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By rac as by none else are secrets sung, 
No pearls of poesy like mine are strung. 

HiFIZ. 
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CHROMOLITHOGRAPHS. 

Revelleks with Minstkels at MusallI. — ^By J. Hebbebt, R A., from a Photo- 
graph. Frontispiece. 

The l^OBTHEBN SUBUILBS OF SnfBiZ, AS SEEN FBOM THE MoSQUE OF MiRZi 

Hamzah. — By J. Hekbeet, R.A., from a Persian Sketch. Page xxi. 
The Tomb of QIfiz. — By T. Sulman, from a Photograph. Page 227. 

WOODCUTS. 

]JIecca, FK03C THE Well OF Shaikh Mahm€d. — By T. SuLJLiN, from a 
Sketch by Hebman Bicknell. At the beginning of the Odes. 

Baghdad. — ^By T. Sulman, from a Sketch by Hebman Bicknell. At the 
beginning of the Fbagments. 

MONASTEBY AND BuBIAL-PLACE OF THE PoET Sa^dI, TWO MlLES TO THE EaST 

OF ShibXz. — By T. Sulman, from a Photograph. At the beginning 
of the Tetbastics. 

PlBE-TEMPLE OF S^BXXHlxf, XEAB BiK^, ON THE CASPIAN. — By T. SuLMAN, 

frt)m a Sketch by Hebkan Bicknell. At the beginning of the 

BiNOBHTMES. 

Palace of JahIn NumI, ShIbAz. — By T. Sulman, from a Photograph. At 
the beginning of the Idylls. 

BC'sHEHB. — By T. ScLMAN. At the beginning of the Pentabhyme. 
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^Y BROTHER, who had been engaged for many years during his leisure 
hours in preparing this metrical translation of the principal writings 
of Hifiz, unhappily did not live to complete his labours. Originally 
it was his intention to publish an English version of the whole of H&fiz' works, 
consisting of about seven hundred various pieces, but he afterwards abandoned 
this plan, and determined to select only from those poems which he considered the 
best and undoubtedly genuine. During the last months of his life he still as- 
siduously continued his studies; but so quickly did his malady progress to a fatal 
termination, that the manuscript never received a final revision, nor Was he able to 
see more than the first two or three sheets in type. Consequently, at my Brother's 
urgent request, I have carried out his purpose to the best of my ability, and 
now publish the book as nearly as possible in the form he intended. In accepting 
this task, however, I was aware of the grave difficulty I should encounter; I knew 
how much the work would suffer by the absence of the accomplished Oriental 
scholar who alone could revise it properly; and now that I have finished my 
undertaking, I am still deeply impressed with my inefficiency as Editor of a volume 
requiring peculiar and varied talents, as well as the special study of a life-time : in 
fact had I not obtained the advantage of Mr. C. E. Wilson's assistance throughout, 
and in the obscurer passages availed myself of his knowledge of Persian, I should have 
declined attempting to execute a commission too arduous for my strength, and should 
have felt myself incompetent to correct my Brother's text satisfactorily in accordance 
with his directions, or, as I hope I have done, occasionally to improve the translation, 
the notes, or the verse where amendmentseemed desirable. Yet, notwithstanding that 
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X PREFACE, 

Mr. Wilson has cordially lent me his valuable aid, numerous errors and imperfections 
there must always be in a work of this kind, where the genius of the one language 
is ill adapted to that of the other into which it has to be converted ; and my Brother, 
deeming it useless to attempt an exact imitation either of the monorhyme of the Odes 
or of the strange harmony of the Persian rhythm, assiu'ed me that the obstacles in 
the way of a perfect translation of Hdfiz were so serious as to prevent him from 
aspiring to achieve more than a faithful rendering of the literal meaning, and to 
give a tolerable idea of the construction. In his Introduction he modestly says 
" his labours will be repaid if they induce others to work in the same field ;" and it 
is rather as an experimental example of the manner in which he thought ancient 
Persian poetry might be presented to English readers, than as an entirely successful 
composition, that this book should be regarded. Of Hafiz my Brother was a constant 
and imwearying student ; of his half-mystical, half -material lyrics he was never tired 
of searching out the true meaning ; he even resided at Shiraz with the object of 
clearing up doubtful points, and of becoming personally acquainted with the localities 
mentioned by the Poet. 

During my Brother's life I suggested to him that he should write some criticisms 
on the diflEerent texts of Hafiz, and on the partial translations in various languages. 
I thought that inasmuch as Sir William Jones' paraphrase of Ode VIII., which ex- 
pands the eighteen lines of the original to fifty-four lines of English, and follows 
neither the metre, the rhyme, nor the sense, is frequently held up to admiration, 
while other translators had taken similar liberties, it would be doing good service 
if he pointed out where these so-called translations misrepresented the Persian and 
disagreed ; in short I wished for an authoritative statement from him of the relative 
value to be attached to the works of those who had preceded him as translators : 
but, owing to my Brother's retiring disposition, and reluctance to appearing to dis- 
parage the efforts of any who, like himself, evinced a fondness for Persian literature, 
I could never induce him to commit his views on this subject to paper; hence, in 
my opinion, literature has incurred real loss. 

Though I am loth to detain the reader at the threshold of the book, I may 
perhaps with propriety be allowed to give a brief account of my Brother's unusual 
and in some respects remarkable career. 



Digitized by 



Google 



PREFACE. XI 

Herman Bicknell was bom April 2, 1830, and, after an education received 
partly abroad and partly at University College, he studied medicine at St. Bartholo- 
mew's Hospital. In 1854 he took his degree at the College of Surgeons, and later, 
having passed the Military Medical Examination, joined the 81st Regiment at 
Mianmir, Labor, as Assistant Surgeon, shortly before the great mutiny broke out. 
During the six years he remained in the army he visited a vast portion of the East, 
including Java, China, Cashmere, and Tibet ; returning on leave in 1860 to England 
by the Indus and Palestine. Subsequently he served on the StaflE at Aldershot, but 
soon resigned his conmiission, and thenceforth till he died, March 14th, 1875, he 
may be said to have spent the rest of his life in study and in travel. His journeys 
extended not only over the whole of Europe, but almost over the whole globe. 
Whether wintering within the Arctic circle or traversing the Andes of Ecuador; 
whether in China, Africa, or the Far West, he displayed imceasing devotion to 
science and languages, studying and learning, till he had acquired more or less 
perfectly several tongues in nearly every group known to philologists. So intimate 
also was his acquaintance with Oriental habits and customs, that, after living for a 
considerable period in the Muhanmiadan quarter of Cairo without holding intercourse 
with Europeans, in 1862 he safely accomplished the pilgrimage to Mecca: an exploit 
worthy of record, for I believe no other Englishman to the present day has visited 
Muhanmiad's shrine without disguise of person or of nationality.^ 

Enthusiastically admiring natural scenery ; till recently neither possessing, nor 
desiring to possess, property or home in any land beyond his garden and his ob- 
servatory on an English cliff — for botany and astronomy were among his favourite 
recreations — my Brother often resided in Switzerland, where perilous ascents of the 
High Alps had a particular fascination for him; indeed, at the time of his death, 
after fourteen excursions to Zermatt, there was scarcely a snowy mountain of renown 
which he had not climbed ; and even a terrible adventure on the Matterhom, from 
which ensued a permanent injury to his hands, did not deter him from engaging in 
fresh hazardous expeditions annually. 

Together with a certain skill in analysis and arrangement my Brother was 

* See Appendix. Captain Burton at first assumed the character of a Persian, and after- 
wards that of an Indian dervish, bom of Affghan parents. 
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endowed with a rapid and retentive memory ; by practice these gifts had been improved 
till he had gained the power of explaining to less instructed minds the most com- 
plicated metaphysical theories with a perspicuity and mastery which I have seldom 
seen equalled : thus he was singularly well fitted to elucidate the subtleties H&fiz 
loved. 

I have said enough, I trust, to show that the author of this curious book was 
a man of no common stamp, who, had he lived, might have contributed largely to 
human knowledge ; and possibly I may have awakened the reader's interest in his 
work: but what I cannot convey to another is an adequate sense of the regret with 
which I write these in memoriam pages. In addition to being dear to me for his 
accomplishments and his single-minded amiableness and truth, my Brother had been my 
oldest companion through life ; I, therefore, know how well grounded is the grievous 
disappointment I feel that the result of so much toil should not have passed through 
the press under his own more competent supervision. Truly some scarce ripened fruit 
of his industry remains for the world ; still, as Hifiz says, " Would that I could see 
but the shadow of my friend I'* 

A. S. BICKNELL. 

23, Omloio Gardens, Oct 9th, 1875. 
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• FHAMMAT) SHAMS UD-DtN Hi^IZ,i a contemporary of Dante, 
was bom at Shir&z, in the beginning of the eighth century of the 
Muhammadan era, which corresponds to the fourteenth of onrs. The 
exact date of his birth is unknown. For about seventy years he was, however, a subject 
of the princes of the MuzaflFar family, who rose to power a.d. 1318, and whose thrones 
were established simultaneously, or successively, in Shir&z, Yazd, KirmAn, and Isp&han, 
until the territory of Fdrs was overrun by Timur, and its rulers put to death. 

At an early period of his career Hdfiz devoted himself to literary and theological 
pursuits, and acquired a knowledge of music and poetry : these studies rendered him 
indisposed to perform long journeys, or to remain at Courts. In his researches after 
the mystical and transcendental his guide was the Shaikh Mahmud *Att&r, the chief 
of an order of dervishes. HAfiz afterwards became a member of their community, and 
expounded Zamakhsh&ri's commentary on the Koran in a college foimded for him 
by his friend and patron, H4ji Kivdm ud-Din, the Vazir. His unedifying conduct 
and wine-drinking, however, soon exposed him to censure from the ministers of 
religion and the ascetics of his age. The latter, like Chriistian monks, wore a robe 
of wool, in Arabic " Suf,'* and on this accoimt were often called Sufis. Of these men 
H&fiz seldom says a good word; in almost every page of his writings he alludes to 
their deceit or false miracles, although there is no doubt that he agreed with them 



* The titles '* Shams ud-Din "and "Hafiz" signify respectively: **Sun of the Faith*' and 
" Knower by heart of the Koran." 
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in many of their speculative views, their advocacy of penance and austerity excepted. 
Rather an Epicurean than a Stoic, he would have said as Sa*di in the Gulistan : 

" Of what avail is frock, or rosarj^ 
** Or clouted garment ? Keep thyself but free 
** From evil deeds, it will not need for thee 
*' To wear the cap of felt : a dervish be 
"' In heart, and wear the cap of Tartary." 

Translation by Eastwick. 

The celebrity of H&fiz as a poet caused him to receive many invitations from men of 
rank, most of whom are alluded to in his Odes or Fragments. Among the MuzaflFar 
princes his especial patrons were Sh&h Shujd* and Shdh Mansur. He was also honoured 
by Sultdn Uvais, of the Ilkhdnis, and by his son Sult&n Ahmad, the metropolis of whose 
empire was Baghdad. The latter, an accomplished but tyrannical monarch, was \mable 
to prevail on H&fiz to visit his Court, the poet preferring to send him a letter of thanks 
for his invitation, and at the same time some verses expressive of his gratitude : yet, on 
another occasion, he visited Yahyd, Shah of Yazd, but received no presents from him ; 
and in Fragment IV. the illiberality of this Prince is contrasted with the generosity of 
the Shah of Ilurmuz on the Persian Gulf. The fame of H&fiz at last extended not 
only to Arabia, but also to the south of India, and he received an invitation, as well as a 
sum of money, from Mahmud Shih Bahmanl, a Muhammadan monarch reigning there. 
H&fiz commenced the journey ; and after crossing the Indus and visiting Labor, arrived 
at Ilurmuz, where he went on board a vessel sent by the Indian Sovereign. The horrors 
of the sea caused him, however, to repent of his design, and, feigning an excuse for 
being put on shore, he returned immediately to Shir&z. Like Anacreon, Hdfiz reached 
a rip3 old age, and, according to some authorities, lived long enough to have an interview 
with the invader Timur, a.d. 1387. Additional details of the poet's life are to be foimd 
in Ouseley's biographical notices of the Persian poets, also in the prefaces of Hammer 
and Rosenzweig to their translations of his entire works. I have availed myself of their 
writings, and have also occasionally embodied in my notes information derived from 
Markham's History of Persia, 1874. Concerning the domestic events of the life of 
H&fiz little is known. One of the odes has been supposed to record the death of his 
wife, and another that of a young unmarried son. His poetical compositions are re- 
markable, not only for their melody and beauty of style, but for the depth and subtlety 
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of the ideas which often underlie the primary or material sense : the repetitions and 
extravagancies which are sometimes found in them being merely blemishes characteristic 
of Oriental writers. 

There is a tradition that the "Green Old Man," the Prophet Khizr, or Elijah, 
appeared in person to Hafiz, and presented him with a goblet, the contents of which 
conferred on him the genius of poetry. From Jami, himself a distinguished poet, 
Hafiz received the title of " Lis&n td Ghaib," the Tongue of the Unseen, on accoimt of 
the spiritual knowledge displayed in his writings. 

The admiration for the Odes had increased to so great an extent before the death of 

H&fiz in the year of the Hijrah 791 (a.d. 1388), that it became customary to consult 

them to discover future events ; and this practice is still continued in the East in various 

ways. One method, after breathing over the volimie, is to utter an invocation, such as 

the following : 

Hafiz of Shiraz, impart 

Foreknowledge to my anxious heart ! 

The book is then opened at hazard, and the first couplet which meets the eye is taken as 

an answer to the question of him who considts the oracle. When Nidir Sh&h was 

engaged in hostile operations against the Afghans, it is related that he performed a 

ziyirat or pious visit to the tomb of the poet, and had recourse to the Divdn to know 

whether it would be expedient to continue the war. The couplet lighted on was the 

following : 

Hafiz, by thy dulcet song *Irak and Pars are raptured : 

jS"ow haste that Baghdad and Tabriz may in their turn be captured ! 

Such an omen was of course hailed as auspicious. Baghdad and Tabriz were ac- 
cordingly attacked and rescued from the Turks. On account of the supposed heterodoxy 
of certain passages in the Divan, difficidties were raised as to the interment of Hafiz 
with the rites of religion. The poetic oracle, however, being consulted, all doubts were 
set at rest by the following couplet : 

Wish not to turn thy foot away from Hafiz on his bier ; 

He shall ascend to Paradise, though steeped in sin while here. 

He was buried at Shirdz in the centre of a small cemetery forming a portion of the enclo- 
sure now named the Hafiziyah, the other part being a fiower-garden containing an avenue 
of cypress-trees, and divided from the cemetery by an ornamental wall and central portico. 
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On the oblong alabaster slab of the tomb two of his odes^ are embossed as the fittest 

record of his genius. In like manner two of the four angles of the same stone are 

adorned by a couplet from another ode,^ one line in each ; the remaining angles being 

occupied respectively by the first and second half of a chronogram, in which the letters 

of the words , 1^ cJU- (" Khiki Musalia," Earth of Musalla, or Mosalli), when added 
^ ^ ^ ... ... . .. 

together according to their nimierical value in Arabic, give 791 a.h., the date of the 
poet's death. 






CHBONOOKAM. 

On spiritual men the lamp of Hafiz gleamed ; 

'Mid rays from Glory's Light his brilliant taper beamed ; 

Musalla was his home : — a mournful date to gain, 

Thrice take thou from m6SALLA'S EARTH ITS RICHEST GRAIN. 
# ## " # ## « 
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1100 less 309= 791 (a.h.). 



Many differences of opinion exist as to the nature and general spirit of the Odes, 
the majority of Oriental conmientators interpreting them more or less allegorically, and 



> See Ode CXXVII. and CLXin. 



» See Ode LXXXIII. 
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g> ^ >NhBrB doth Thy love's glad m$$$ag$ eoho for my rapt soul to rise ^ ^ ^ 

g. ^5 This saered bird from the world's meshes yearns to Its goal to rise. ^ ^ 
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I" "^ / swear, wilt Thou Thy serf ant name me, by all my love subllmOf ^ ^ 

o S Higher than my desire of lordship o'er space and time to rise, g « 

^ I S I 

1 Vouchsafe, Lord, from Thy cloud of guidance to pour on me Thy rain, ^ S. 

^ ^ Ere Thou command me as an atom from man's domain to rise. S ^ 

•: ' I § 

^ «». Bring minstrels and the wine-cup with thee, or at my tomb ne'er sit : ^ ^ 

5 'j^ Permit me In thy perfuaw dancing from the grare's pit to rise, J § 

•^ * ^ vl 

^ to Though I am old, embrace me closely, be It a single night : 7 o 

^ I* ^V h 'w*^* young by Thy caresses, at morn have might to rise I g "§ 



I ! 



^ ^ Arouse thee I show thy lofty stature. Idol of winning mien: 

S* ^ Enable me, as soul-reft Hiflz, from Hature'f scene to rise I ^ j 

? ■ I r 

%> ^A^^ To-day am I of life possessed, 'tis wholly ' Alffor thy love : '^\j\'^^>^ 

' " At morn by the Imams' pure souls my witness there above be thoJr >» ^ 
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INTRODUCTION. xvii 

others, as Sudi, nearly always literally. The more mystical odes, which contain many 
words borrowed from the technical vocabulary of the Siifis, may have been composed in 
old age, or when the poet was in a serious frame of mind : yet when we reflect on the 
gaiety of his life, his love adventures, his intimacy with the girl Sh&khi Nab&t (Branch 
of Candy), his undoubted fondness for wine, the objections made to his interment with 
religious ceremonial, and finally that for a long time the reading of his works was pro- 
hibited, it can hardly be doubted that at least some of his odes treat of material, not 
celestial wine and beauty. 

The Koran, the Vedantas, the Zendavesta, and the Bible have all been found unable 
to meet the exigencies of Law and Morality without amplifications on the part of 
expositors ; moreover men of lofty imagination have in all ages been prone to invent 
mystical and ascetic theories to satisfy their own ardent temperaments. Hence in Isldm 
the many sects of dervishes, who have grafted on Muhammadanism doctrines similar to 
those which existed in India and elsewhere before the birth of the Arabian Prophet. 
Although Muhammad is related to have said: "There is no monachism in Isl&m," it 
appeared among his followers almost immediately after his death. One of the earliest 
Sufis was R&bi'ah, a holy woman, spoken of by the Arabian biographer Ibn Khallik4n. 
We read of her that at dead of night she used to go out upon the roof of her dwelling, 
and exclaim : *' my God, the noise of day is hushed, the lover is with his beloved, 
but I have Thee for my lover, and I rejoice with Thee in solitude." The Sufis, represented 
by various bodies of dervishes, are still very numerous. Most of them teach that the 
soul is an emanation from the Divine Essence, and that on earth it is in a state of exile 
from the Supreme Good.^ 

The fine edition of Hdfiz, based on the text of Sudi, and published by Hermann 
Brockhaus at Leipzig, 1854, contains 693 poems, 573 of which are "Ghazaliydt" or 
Odes, seldom having more than eleven couplets, and never less than five. In the Persian 
" Ghazal," the two lines composing the first couplet give the key-note or first rhjTne, 
and this is repeated through the succeeding ones ; the last couplet, or the last but one, 
containing the name of the poet. 

* An interesting work has been written on this subject by J. P. Brown. It is entitled 
"The Dervishes, or Oriental Spiritualism." London: Triibner & Co., 1868. Also in the 
** Die IMorgenliindische Mystik,*' by Tholuck, are a number of translations elucidating the 
same doctrines. 
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The remainder of the " Div&n " is composed of forty-two " Kit'at," or Fragments, 
sixty-nine "Rub&*iy4t," or Tetrastics, six " Masnaviy&t," or Binorhymes (in which 
each couplet has a distinct rhyme), two "Kas&id,*' Idylls, or PanegjTics, and one 
** Mukhammas," or Pentarhyme, a poem in five-line strophes. Oriental scholars will 
best appreciate the many and formidable difficulties with which an English translator 
has to contend. 

I have not attempted to employ the monorhjTne, for I should not be able, were I to 
limit myself to one ending in every successive couplet, to render the original with 
sufficient fidelity. I have, however, always translated linearly, and merely divided the 
final couplet, to mark the termination of the ode in a way similar to that adopted in 
Persian MSS. I have endeavoured also to retain the compound words which in Persian 
are even more frequent and striking than in German, and as many as possible of the 
alliterations, points, and antitheses. The few translations which have hitherto appeared 
in our language from the pens of Sir William Jones, Nott, and Hindley, however great 
their merit as poems, are too free to give the ordinary reader a correct idea of their 
originals. I have yet, however, to allude to the chief difficidty, namely that caused by 
the diffi^rence of the English language and the Persian in the Personal Pronouns. For 
the two words "he" and "she," grammatically distinguished in Arabic, the Persian 
language has one word, "u." At first sight it might seem best to translate this mono- 
syllable " u " by " she." This, however, is impossible. By doing so any mystical sense 
woidd be at once excluded. In many Persian odes, moreover, the abstract Ideal may be 
illustrated rather than the charms of any single visible beauty. In some passages again 
the Beloved one is the Creator, or the spiritual instructor, in others the person addressed 
is a king or a man of rank ; in others rhapsodies disapproved by European taste are 
addressed to a cupbearer or a minstrel ; and these last can be rendered less objectionable 
only by avoiding the use of either "he" or " she," and substituting " thou," " my friend," 
or some other expression. It is well known that in Muhammadan society all virtuous 
women, unless old, are veiled. Even in verse it is not customary to make frequent 
mention of their name or sex. "Were this not so, they would have received greater 
attention from the poets ; and kings, minstrels, and cupbearers would have been less 
frequently the subject selected by the poets of Ir&n for extravagant eidogy. 

The reader will, finally, be struck with the apparent want of unity in many of the 
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INTRODUCTION, xix 

Odes. The Orientals compare each couplet to a single pearl, and the entire " Ghazal " 
or Ode to a string of pearis. It is the rhjTne, not necessarily the sense, which links 
them together. Hence the single pearis or couplets may often be arranged in various 
orders without injury to the general effect ; and it would probably be impossible to 
find two MSS. either containing the same number of Odes, or having the same couplets 
following each other in the same order. 

I may here express my admiration of the translation of the entire writings of Hdfiz 
by the accomplished Rosenzweig, of Vienna, who, by introducing rh}Tne, made so great 
an advance upon Hammer. In a smaller work, ** Der Divan des Schems-eddin Muham- 
med Hafis," by Jfesselmann, Berlin, 1863, the imity of rhjine has been preserved in all 
the selected specimens of the Odes. 

"With respect to the text, I have generally, but not invariably, followed that of the 
Brockhaus-Sudi Edition, Leipzig, 18''54, finding it more correct than the MSS. of either 
India or Persia. In 1868 I made a pilgrimage to the tomb of Hafiz, and was pleased to 
hear from a poet of Ispdhan that the German edition was superior to any with which 
he had met. It is the best ; but it is not perfect, especially in matters of poetic taste. 

I returned from Persia with a higher admiration than ever for the' unique genius of 
H&fiz : my labours, therefore, will be repaid, if they induce others to work in the same 
field, and if they assist tjiem in reaping a more abimdant harvest. 

In terminating these prefatory remarks, I gladly express my obligations to Mirzd 
TJlfat, of Ispahan. For many useful suggestions I am indebted also to Professor Mir 
Auldd 'All, of Trinity College, Dublin, and to Mr. C. E. Wilson. 

Before completing my task, I received the following lines from Mr. John 
Herbert, R. A. : " So great an interest have I in your work, that I, with your permis- 
sion, make two little oflferings (as one who carries sand to raise an edifice), in the hope 
that they may be taken as my homage to the poet, and as evidence of my affectionate 
regard for the translator. The sketches I send for your acceptance are the Hafiziyah, 
with the Country North of Shirdz, and Revellers with Musicians at Musall^." Both 
most faithfully portray the scenes which they purport to represent. 
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ORIENTAL WORDS. 



An approximately correct pronunciation of Persian names will be attained by observing 
the following rules with regard to the few letters which require explanation. 



1. Sound unaccented a as the short a in 
"America," or as the w in " sullen :" 



Examples. 
' Jannah 
Man 
^ Jamshid 

J&m 

2. G, i, and li, long, as in Italian : . . . ,} Shirin 

Kdus 

3. ai or ay, and au or aw, as the diphthongs C Zulaikhd 

in ** eye " and " owl : " ( Khusraw 

4. cA, soft, as in " chip : '* Chigil, chdrtdk 

5. A, except when ending polysyllabic words, 

to be always aspirated : 

6. kh, as the Scottish ch in "loch," or the 

German cA in " Nacht : " 

7. g, hard, as in " get," " give :".... 

8. gh, as the guttural German, or Romaic g : Ghiyds ud-Din 

9. n before J, as w : Kanbar, 'anbar 



I Mihr, Bahman 
J Bukhard . 



Pkonovnce. 
Jim-nJC. 
Mim. 
Jum-sheed. 

Jam. 

Shee-reen. 

K&-OOS. 

Z66-ley-kh&. 
Khoos-row. 



Ml-hr, BH-hman. 



Kambar, *ambar. 



N,B. — ^All other letters may be pronounced as in English. 

The inverted apostrophe ' has been used to represent the Arabic letter *Ain, the 
rough consonant of articulation. 

Some Germans, who pronoimce their language incorrectly, when they utter such 
words as "Die Anne!" appear to try and avoid the collision of the final e with the 
initial a, by prefixing to the latter a slightly emphatic or guttural soimd, which some- 
what resembles the Oriental letter mentioned. 
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EXPLANATION OF PLATE. 



The district here represented, which lies due North of the Isp^h^ Gate and City Bridge, 
includes many spots mentioned in the Odes, as well as the favourite places of resort, such as the 
gardens, and the rock-ledges or mountain-terraces, at each of which is the tomb of a Pir, or holy 
man. Many persons visit these places in the cool of the day, to take tea and a water-pipe, or 
enjoy the pleasant prospect of the valley of Shirdz. 



\f> 



'; 



2 
I 




8. 



10. 



22 21 20 19 

South-western branch of the stream of Rukn&b&d, 

or £uknS. 
Buined Mosque of Mu^all^. 
Hill of " B(ib& KtSbi,*' the Father of the Mount. 

Height, 1500 feet above the valley of Shir^, 

and 5800 feet above the sea. 
" Tang,*' or Pass of Allahu Akbar, whence the 

traveller from Isp&h^n first sees Shir&z. 
" B&ghi Naw," the New Garden. 
The ♦* MashraJ^i," or Terrace of the West. 
Gateway of Alldhu Akbar. In a chamber above 

the arch is kept a large MS. of the works of 

H&fi](. Though written only a century ago, in 

the time of Karim Kh&n, it is already in a 

mutilated condition. 
Hill of " B&m6." Summit more than 4000 feet 

above Shir&z. 
«* B&ghi Jah&n Num&," the "World-revealer, a fine 

garden and palace. 
The " Gunbas," or Belvedere of Pir Banb&z. The 



11. 

12. 
13. 

14. 
15. 



16. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 



hill, a thousand feet high, on which it stands, 

also named after him. 
Hill of the village and monastery of Sa*df. The 

monastery contains the tomb of that poet. 
" Takhti ?arr&bS,'* or Terrace of the Coiner. 
" B&ghi ChihU Tan," or Garden of the Forty Men 

(or Shaikhs). 
" B&ghi Haft Tan," or Garden of the Seven Men. 
The I^&fi^iyah. An atrium divides the northern 

portion, the cemetery in which Ijl^fij; is buried, 

from the southern, which is a cypress garden, 

well supplied with narcissi, violets, and roses. 
(Marked ^*^). The site of the ancient quarter of 

Ja'far&b&d. 
South-eastern branch of the Itukn&b(id. 
Tombs. 

Shadow of the Mosque of Mirz& Hannah. 
Soldiers' camping-ground. 
Isp&h&n road. 
The fields of Mu^aM. 
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THE LETTER ALIF. 



-«^V«>M(»A>'>- 






" A14 yu ayjniha 's-Sdki ! " — pass round and offer thou the bowl,* 

For love, which seemed at first so easy, has now brought trouble to my soul. 

"With yearning for the pod's aroma, which by the East that lock shall spread — 
From that crisp curl of musky odour, how plenteously our hearts have bled ! ^ 
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Stain with tlie tinge of wine thy prayer-mat, if thus the aged Magian bid, 
For from the traveller of the Pathway^ no stage nor usage can be hid» 

Shall ray Beloved one's house delight me, when issues ever and anon 
From the relentless^ bell the mandate ! *« 'Tia time to bind thy litters on"? * 

The wetves are wild, the whirlpoi.il dreadful, the shadow of the night steals o'er 
1 f ow can my fate excite compas.^ion in the light-bnrdenod ^ of the shore ? 

Each action of my froward spirit has won me an opprobrious name : 
Can any one conceal the secret which the assembled crowds proclaim ?^ 

If jtjy he thy desire, O HATIZ, 

From Him far-distant never dwell : 

"As soon m thou hast found thy Loved one, 

** Bid to the world a last farewell. '* 



SOTES TO L—Bro€kMm-Skdi Ediiim, L 

^ ** AM ya ajyiiha '$-Sdkf I " Ho thore, ^k\{ (or cupbearer) ! The firat Hue of 
this odo is a quotatian from the poems of the Khalif Yazid Biu Mu'awijah, abhorred 
by Persians for ha\*iag caused the death of Hussain, son of 'Alf, the fourtli succeasor 
of the Prophet. A heap of etoucs, still shown at Bamascufl, marks the dishonoured 
burying-place ofYa^id, and his name is used as a synoDym of ** execrable,'* The 
word Bakf (or cupbearer) siguiiies in Suf(, or my&tieal, language the spiritual in- 
stractor, the giver of the goblet of celesitial aspiration and love, typified by T^ine, 
In illnstration of this^ ib cited the sentence of the Koran; '*And their Lord caused 
them to drink pure wine." The locks which shade the face of the Beloved are said 
to denote impenetrahle attributes, or the difficulties on the path of the wayfarer, 
such as scniplcs, aridities, or attachments wliich veil or intercept the Ohjcct sought. 
Hence the lock*s intricacies, curia, waves, etc. Musky perfumes denote grace ; the 
"sajjadah,*' or prnycr-mat, the heart; the wiue*house, a place in which a person 
mortifies sensuality, and relinquishes his '^name and fame"; the traveller, one who 
seeks to tread the "path" of perfection, and fiaiilJy to he united with the Supreme 
Being. 
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ODES. 



^ Tlie East-wind, or breeze of morning, is the poetic raessL'uger of lovers ; in 
mystic theology, the angel Gabriel, or other hearer of git\s and gracct*. Muek is not 
obtained from the **pod'* or navel of the musk-deer of Eastern Tartary without the 
infliction of pain ; nor can musk be wafted from the loeks* of tlie Ik-loved one imtil 
the hearts of lovers^ have bled with the anguish of expectation. 

' "The traveller of the Pathway*' — the Magitin^ or Shaikh. In former tinu?^ 
wine was aold ehiefly by jragiuns, and, as the keepers of taverns and caravan<iami!* 
grew popular, the tenu "iljagian" was used to designate, not only *^niine hostt," 
"but ako a wise old man or spiritual teacher » 

* How can I abandon myself to the Jov!^ of love, for the knell of death is ringing: 
in my ears, as the bell width, suspended from the neck of the camel, warns the 
traveller that tlie hour of departure is at hand? f *^ii"J^Q^* howeverj has written : 

** The dasky strand of dentb, inwoven here 

" With dear love*a tie, mnkcs Love hini^felf mitrf deur/' 

^ ^* Light*burdened" means free from care. 

* We read in the first sonnet of Petrarch : 

"Ma btrii ve^'^V or ^1 t'omt* al popol ttitto 
" Favolu fui ^THii t^mpo : undo soventt 
** Di Eie medetimo meco mi TcrgiigiKi/* 
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Tliou wtose features cloarly-beaining make the moon of Beaiitr bright. 
Thou whose ehin contains a well- pit which to Lovelineas gives light, ^ 

When, Lord I shall kindly Fortune, sating my ambition, pair 
This my heart of tranquil nature and thy wild and ruffled hair ?^ 

Pining for thy j^ight, my spirit trembling on my lip doth wait ; 
Foi-tb to speed it, back to lead it, speak the sentence of its fate. 

Pass me with thy skirt uplifted from the dusty, bloody ground : 
Many who have been thy Tietima dead upon this path are foundp 

How this heart is anguish* wasted let my heart's possessor know : 
Friends, your souls and mine contemplate, equal by their common woe. 

Aught of good accrues to no one witched by thy narcissus eye : * 
Ne'er let braggarts vaunt their \4rtue ; if thy clnmken orbs are nigh. 

Soon mj'^ Fortune aunk in slumber shall her limbs with vigour brace : 
Pa shed upon her eyes is water sprinkled by thy shining face,* 



Gather from thy cheek a posy, q>eed it by the flying East ; 
Sent be perfume to refi-e^h me from thy gardeji's dust at least. 



HiiFTZ offers a petit i on j listen, and "Amen" reply : 
*' On thy sugar-dropx^ing rubies let me for life's food rely 



--^-.-.^ 
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Many a year live on and prosper, Sikis of the court of Jam,^ 
E'en thougli I, to fill my wine-cupi neYer to your circle come. 

East- wind, when to Tazd thou wingest, say thou to its sona from ras : 
** May the head of every ingmte, ball-like *neath your mall-bat be ! " 

*' What though from your da'is distant, near it by my wish I seem ; 
** Homage to your king I render, and I make your praise my theme." 

Shah of Shahsj of lofty planet, 
Grant for God what I implore ; 
Let me, as the sky above thee, 
Kiss the dust which -strews thy floor* 



NOTES TO IL—B,-8. E., % 



* An allusion to the dimple and moisture of the cliia, which are considered great 
beauties by Orientals. This ode seems to have been addressed to some friend or 
taTourite at Ya^^d, a city a week's journey from Shiraz. On a previous oecasion 
Hafiz had composetl a poem in honour of the king of that eapital j but the latter, 
influenced, as it is supposed, by some of his courtiers, failed to acknowledge the com- 
pliment. The last fbur couplets, unconnected as tht y appear to be with the preceding, 
may have been added with a view of conciliating the court. Some commentators, 
however, consider them, with the exception perhaps of the final, to have bcea 
written in irony, 

- la other words: "How can my heart be collected while thy locks are so 
diBturbed?" 

* The Eastern poets imagine that the narcissus resembles a languishing eye, the 
glance of which is directed to the earth, 

* Water, or lustre, as of the diamond, 

* Jam, or Jamshfd, was an ancient king of Persia of the Pisbdadian dynasty, 
He has been invested with many mythical attributes by the poets. One day, when 
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ODES. 



Drop for gram a tear^ HitFIZ, from thine eyeltd's edge, aud yet 
May tte wislied-for Bird of TJnioii be the captive of thy net. 

Lo ! the t^reeu-hued sc*u of heaven, 
And the crescent moonj her shi})^ 
In KivAin^ the Hajl*^ ocean 
Of mibouiided favour dip ! 



XOTES TO III.—I^.-S.A\, 3. 

^ llie Arabian word **SIinikli," in Persian, "VPir," although it Hterally ssigniiiej* 
"old man," is often fin ployed, as in the present instance, to designate the superior 
of II rtligions order. The Greek word " Presbyter** ia similarly used in tlit^ Svriij- 
tnros to denote a Christian priest. 

* In the Jtlubiiramadan religion, the use of \vine, here named "water," is for- 
bidden, Hafii? frequently alludea derisively to the ascetics and rigourists of his 
time. 

' Ki^'^am ud-Din Hasans the vazir of Sultan Uvais, was one of the poet's best 
friends and patrons; be annotated Zamaklisbari^s commentaiT on the Kor»m, The 
title "Haji" belongs to every one who has perfonued the Metcu-pilgi image or 
'^Hajj." 
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(\>ine, Sufi, and behold ray bowl, whose rays us a pure mirror ^hine, 
Inviting thee to t:a«t a glance on the pure hue of ruby ^ine,^ 

The Pha^nix^ is the sport of none ; b© wise, draw in thy netted snare : 
Whenever here the net m laidj itB priac is but the empty air. 

Strive always after ready bli^ j for Adani^ when by Fortune left, 
Abandoned the Abode of Peace, and of the Gartlen'.s joy wai* reft. 

Drink one fiJl eui) or two^ and then from Life' is bright batKjuet turn ariide : 
Check thou, to vrit, too eager ho|>e that happiness may ever bide, 

O heart, thy spring-time ba.^ gone by, and at life*B flowers has failed thine aim ! 
Grey-headfsd man, seek yirtne now ; gain bonour and a spotless nam.e. 

The mystery beyond the Veil,^ ask of rapt rev'lere of the bowl : 
Knowledge of this were ralnly soaght from the gtaid zealot's lofty M>id, 

The rights which are a meniar^ due, I at thy portal's threshold erave ; 
In pity, Lord, youchsafe once more to look upon thy bumble slave, 

HAFIZ obeys the T^^e^fiUod '* Jam'': 
Wing hence thy flighty O morning gale ! 
And speedily the Shaikh of Jam 
With greetings from his servant bail.* 
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yOTMS TO ir.^B.-s. E., 4. 

> The Persian word JjJ ("kl"), here translated **niby/' designates a variety 
of gems, among them the Balais, or Spioelle ruby, the giiraet, and the amethj-st. 
The nibvj in the strict sense of the word, in now called **Takut." 

" Tbe Tyrian puqile th*- riolv amethpt dyes^ 
** Or darter violut chamw the g^iiKer's eyes ; 
*' Bngbt fls tbi* ruby wine nnotlier glows, 
'' Or fainter blush that deel^ the opemng roee." 

* The Pheenbc, or King of the Blnls, ia said in th© Eust to he ^jf] aSm^* 
jrx *^ 1 J If ^=^ (Ma'liim ul ism, majhul ul jism), " Known by name, imkno\nx in 
i'ssenee." Actordmg to the highest authoritits, his abode is in Kaf or Caueasus, a 
mountain supposed by the ancients to encircle the earth. He once emerged fmm 
his solitude to give counsel to Solomon, Under the name of this "rara avia*' ia hei^* 
implied the object of our poet's devotion. In Suit langitage the FhocnLx represient?* 
the Deity, or Absolute Being. There is a celebrated work by the poet *A tt»r, in which 
the birds^ i.0. souls of meUj are described m pt^tforming a pilgiimagc to their Lord. 
On arriving in His presence, after passing through the Valley of Death, they are 
amazed at behtjlding nothing but themselves. They then contemplate one another, 
and see only the riicenix, IVhile they are lost in wonder and stupefaction^ a voice 
admonishes them that there is but one Existence, which is sitnultancously I and 
Thou, Upon hearing t!ds, the birds rush towards the Phoenix, and are absorbed 
in his essenciv. — (See *' Maiitie U^air, on Le Langage dcs Uiseauje, truduit du Persun 
par >L Garcin de Tassy." Paris, Imprimerle Impemle, 1863,) 

^ The Veil of Kature^ a common Sufi expression. Only ptiru wine can ti-ansport 
the soul beyond it. 

* The word ** Jam," besides signifying a goblet, is the name of a town near 
Hardt in Khurasan. By the Sliaikh of Jam is intended Shuikh Ahmad Namaki, a 
friend of llafiz. Alliterations and words of double meaning are fa^^uently used by 
our poet. 
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3Iy hc^rt no longer brooks my band ; sage^i aid for Gofl my \roe I 
Eke?, dii-s ! my secret deep, soon tho curious world must know. 



\i 



The bark we steer has stmnded : O breeze auHpieious swell : 
We yet may s*^ once more the Friend we love so weU, 



The ten days' favour of the Sphere — magic i^ ; a tide whit-h lie^ I 
Thou who wouldst befriend thy friendsj seize each moment ere it flicks. 

At night, 'mid wine and flowers, the bulbiil timed his song : 

" Bring thou the morning bowl : prepare, ye di*unkeo throng I '' 



Sikaudar\s iiiirrorj once so famed, is the ^"ine-fiUed cup : bt^hold 
^Ul that ha]>a in D&r4'a realm glassed within its wondrous inrjuld,^ 

O bounteous man, ahicc Heaven shedB o'er thee blei^ings mild, 
loquii^Cj one day at least, how fares Misfortune's child, 

'WTiat holds in peace this twofold world, let this twofold senteiure sIujw 
"Amity to OYcry friend, eourte^^y to every foe," ^ 

ITjJon the way of honour, impeded was my range ; 
If this affect thee, strive my destiny to change. 
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That bitter, which the Sufi styled " Mother of all woes that be/' ^ 
Seems, with maidetLs^ kisses weighed, better and more sweet to me, 

Heek dninkeimess and pleasure till times of strait be o'er : 
This aleh£?my of life can make the beggar Kore,'* 

Submit ; or bum thou taper-like, eVn from jealousy o*ormueh : 
Adamant, no leas than wax, melts beneath that charraer'a touch, 

"WTien fair ones talk in Persian^ the streams of life otitwell : 
This news to pious Pira, my Saki, haste to toll. 



Since HA'FIZ not by his own ehoice 
This his wine-stained cowl did win, 

Shaikh, who hast unsullied robes, 
Hold me innocent of sin,^ 



#T^ 



NOTES TO FL-B.'S. E., fl, 

^ In some MSS. wc read : ** The min^or of Sikancbr is the goblet of Jam.*' King 
.Turn, or .Tnmphidj hiitl a talii?mnnic cup : Sikaadar, or Alexander, had ipheritcd from 
inv-Adaaiite timt's a inagic nurror, by air mis of which he was enabled to &ee into 
tlie eainp of bis enemy Bara (l>ariu>i). Ilaiiz here inforois us that the knowk^dge 
imputed to either king was obtained by wine. According to the belief of 8ome 
niit^iitids, tbere were two jUexandera, one our Alexander the Gnfat^ aad another a 
nionareh of the pre-historic period called in the Koran **Zu '1 Karaain/' or Two- 
iiomed. Tlie latter is beliered to have been a worshipper of the true God, and to 
bare xisited the Fountain of Life, although he was prevented from tasting its 
water. It ia enough, howeverj to assume the existence of only one Alexouder, and 
h^ explain the story of his two boms by misapprehension of the relief of Jupiter 
Amnion sc^en on eoins and signets of the reign of that eovereign* 
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If that Shir^zian Turk would deign to take my heart T^-ithiu his hand^ 
To make his Indian mole^ my own, I*d giye Bukhara and Samarkand. 

S4ki, present the wine unspent : in Jannah thou shalt never gaze 
On RnkuahAdah*8 water- itiargej or on MusalM/ii bloomy ways.^ 

Alas ! that these bold Lulian, whose blandiahments the town embroil, 
Shoald have borne ofE my heart's content, as do the Turks their tray« of spoil,' 

My Loved one's beauty has no need of an imperfect love like mine : 

By paint or powder, mole or streaky can a fair face more brightly shijie ^ ^ 

Of minstrels and of wine discourse ; care little how the skies revolve : 
By wisdom no one has solved yet — and shall not thi? enigma solve. 

I, from those daily-gi*owing channa which Joseph one© possessed, foresitw 
That, fi-om the screen of ohaatity, Love woidd Zulaikha*s footsteps dmw.^ 

Thou mockest me, yet pleased am I ! God pardon thee, thy words wei^ meet : 
A bitter answer well becomes those rubies which are sugar-sweet, 

O soul, give ear to my advice ! for one who is in youth-time sage, 
Deems his own soul of lighter worth than the monition of old age. 

Thy lay is versed, thy pearls are pierced. 
Come, IIA'FIZ, sing it us and plcaso; 
That Heaven upon thy poetry 
May fling* her clustered Pleiades, 
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KOT£S TO VIII.^B.-S. £., 8- 

^ Thu brown-moled Turk of TarkLstin (or, as some saj, India), hero mentioned, 
was not improbably one of tlie tribe named Lull, nomads renowned in the time of 
HaliK for their dancing and siaging; talents, which they strolled about to exhibit. 
It is alleged also that the word *^Luli" was the refrain of their son^. The designa- 
tion '* Turk'* is further used in the Persian hm^iage in the sense of tp-ant or cruel 
eharmer. At the present day a considerable number of the subjects of the Shrih 
still live iu tents, especially in t!ie tract of country between Shiraz and Ispahan. 
They are termed collectively Ilyat or tribes. Among them are the Khashkai, the 
Inalu, I ho Baharlu, and the Dasiri. They are often Been in the bazaar of Sbiraz. 
Some of tbem quit their wondering life, to seek domestic occupation in the city, or 
in the rank:? of the army. The following anecdote is from Ouseley's ** Biograpliical 
Notices on Persian Poets :" — ** When the great Timur conquered Fars, and put Shah 
Manaur \q death, Hafiz was in SUiraz. On being onlered into the presence of the 
conqueror, the latter, alluding tci a line in one of his wles, ' For the bhick mole on thy 
cheek, I would give the cities of Samarkand and Bukhara/ sternly said to the poet : 
* I have taken and destroyed with the keen edge of my sword the greatest kingdoms 
of the earth, to add spk-ndour and population to the royal cities of my native land 
Samarkand and Bukhara ; yet you dispose of them both at once for the hlaek mole 
on the cheek of your Beloved/ Haii^, nothing daunted, replied ; ' Yes, Sire, and it 
is by such acts of ^*'nerosity that I am reduced, as you see, to my present state of 
poverty.' Timor smiled, and oi'dercd bini some splentlid marks of his favour." 

** HftMs, take my heart — * twill bi* isufe in thy l£e«ping, 

M While I go wtiTi(l*ring ^^^t hmd iind o^cr sen ; 
" J^miliag or stirrowingj waking or sleeping, 

*^irhat ne^d I care, so aty heart is with thee 'i" — MooaE. 

* Jannah is tho Garden of Paradke. The ruined mos^^ae of MusaUa, and the 
brooklet of Rukuabad about four feet wide, lu^e a mile to the Korth of Shfitiz. The 
water of this stienraletj derived from a spring in the pass of Allahu Akbar, has been 
made to branch into two principal chauneb, one South-eastward, the other South- 
westward, to irrigate various sown fields and gardenSj among the latter, tho Hafi^iah, 
part of which is a eemetery, aud contains the poet's tomb* By the "bloomy 
ways of Musalla,'' Hafiss means the paths thi^:)ugh the com-fteUs^ bright in spring 
with corn-flowers, poppies, and the grapc-hyaeinth ; perhaps also the alleys in the 
neighbouring gordens, 

^ In Turkistan, if we may believe tradition, there waa formerly a military insti- 
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tution called the ''Feast of Plunder/* at which the soldiers, when their pay-diiy 
came, violently carried off dishes of rice, and other dishes pkccd upon the ground. 
They wer*i thus reminded that rapine and plunder Tpcre their law f til pursuits. The 
Luhan, or tribe of the Lulis, h^ive been mentioned ia Note L 

* Literally: **0f powder and paint, and moles and streaks, what need has ti 
lovely face?** Translators of this line seem genemlly to have ignored that thi- 
w^ord ^JT ("ah"), besides signitjing "water," ia apphed to powder fur the com- 
plexion. Of this powder two sorts are sold at Shi'rd^r, one our pearl-powder^ the 
i>ther Kjug4\ They are respectively named c-^T JL«ij and ^-jT ^^ {/^safid ab" and 
'*Burkh ab"). The women of Persia make artificial moles, or beauty spots, of a per- 
manent chxiraeter, by tatooing the face with a mixtuR* of clielidonium (1^*3-^,;) 
and chareoah Temporary moles are formed by the Troodem pin called tlL^ k>^ 
with pitch, or oxide of antimony- Powdered antimony is also used to form streaks 
on the eyelids, a paste of indigo being employed to pencil the eyebi-ows. Beauty 
<'an well dispense with suuh meretricious ornament, ilystical intcrpi-etei*?* have 
understood by powder, paint, moles and streaks, the ink, colour, dots and lines of 
the Koran. 

^ *^Zulaikha"— the wife of Fotiphar. We mad in Ode CXLVI. ; ^^^ Jjj^ 
v^^.^j ,; i \.^ sj \ s,^:^i^v«i^fc. **As thy beauty every day is more than on another 
iLiy." There seems to be no good reason for tmderstanding the expression ^jj-^^ J3j 
to mean ** day light-surpassing," instead of " daily- increasing/' though the former is 
the interpretation of Siidi. 

* May fling as largess to express her delight 
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O East ! my story gently tell to yonder slender- shaped gazelle : 

*' Tib thou by whom I first was led the wilderness and hills to tread.** 

That sugar* vender (yet, I pitiy, to live in joy for many a day) 

Should ask^ — what cause prevents ? — how speeds this parrot who on nugar feeds Y ' 

When, at some dear companion's eido, thou nieaj=iurest the wine-cup'n tide, 
Ileraemher then the lover band, who nothing but the wind have st^unnt^L^ 

rose ! thy beauty's prido, may-be, hath left thee not in conscienee free 
To ask how fares, or Weak or hale, thy love- distracted nightingale. 

A character of beauty rare can intelleetual men ensnare : 

Not by the net and trap*s device can w^e the wary bii^ entiee, 

1 know not why we never I'iew sweet intimacy's colour tnie 

In those who, black of e3^e and tall, possess a silver moon mthaL^ 

A single blemish casts a gloom upon thy loveliness' bloom : 

Of faith and constancy no trace is found upon thy beauteous face. 

Thankful for friends who time beguile, and for thy Fortime^s lasting f^niile. 
Think of the stranger smit by pain upon the open sterile plain. 

^Vhat marvel that in Tleuven are sung 
The dulcet words by ITAFIZ strung? 
Or that, by Zuhiiih*s air cntmncecl, 
Messias in his sphere has danced?* 
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Lfiat uiglit our Pir,^ the mosque forHiiking, ^tnuf^lit to tlie wmo-liousc shaped his iviiy ; 

I Thu8 monished, brethren of my order, spcuk ! what shall we resolve this da}' Y 

I 

Can we, the diligent di»eiple«^ to the pure Ka*bah^ tiim our brow. 

When our instructor's face is always tuniod to the wine-boutg' hall as now ? 

Let uSj the Magian's hoiiae preferring, step boldly where the master led ; 
For, on the day without begiimiug, was fixed thm path which we shall tread. 

Could Wi.Hdoiu but coiieeive how joyeth the heart Avhit-h in that lock has rest, 
The sons of wit would soon grow witless, in envy of my chain so blest. 

Mv bird-like heart had, in. its m^eBhes, scarce held its happiness secure, 
Wlien lo I thou madst thy curl to open, and 'scapefl the captive of my lure. 

Thy radiant face from Beauty's Koran elueidutes a text so well, 

That only radiant grace and beauty are in my cominent wont to dwell. 

Say, is thy heart of stony nature, that in the hours of night it spurns 

My sigh«, which fiery rain resemble, my breast, which in the night-time bums Y 

Wbeiij by the wind, thy lock was nifflofl, for me grew black this earthly round : 
And from that lock^black melancholy^ no henetit, save this, I found. 

The arrows of my sighs — O HA'FIZ, 
Be silent I — pien^c tlie empyreal roof : 
Compassionate the soid thou (ivvnest, 
From my sharp missiles stand aloof. ^ 
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Oh ! Inhere are deed^ of virtue, and this frail spirit where ? 
Jlow wide the space that sunders the bounds of Here und Then^ I 

Can toping aught in common with works and woi*i^hip own ? 
Where m regard for aermon^i, w^here is the rebeck's tone ? * 

My heart abhors the eloiBter, and the false cowl its sign ; 
Where is the Magian's cloister^' and where is hiB pure wine Y 

'Tis fled : may memory sweetly mind me of Union's days ! 
Where is that voice of anger, where those coquettish way« r^ 

Can a foe's heart he kindled by the friend's face so bright Y 
Where is a lamp unlighted, and the clear Day- star's light ? 

Am dust upon thy threshold supplies my eyes with balm. 
If I forsake thy presence, where can I hope for colra ? 

Turn from that chin's fair apple j a pit is on the way : 

To what^ heart, aspir'st thou ? WTiither thus quickly ? suy ! 

Seek not, friend, in KXFIZ 

Patience, nor rest from care : 
Patience and rest — what are they ? 
Whene ia cahn al umber ^ where ? 



^^OTES TO XIL—B.^S. E,, 12. 

* The rebcek is a sort of vialin, havinjj; only tlirc* i^liords* •• 

' The Magiim's cloister is the tavern. The wonl yj (''diiir"), here tnin shifts I 
"cloister," sigaiiied in the ancient Fahlavi diakxt a building witli a tlonic. la 
the Arabic of PaU-Btine it is ut present used to designate a Christian nioaaj*titrj\ 
The house of the vintner may he compared to a moaasteryi because it is u biiiltUni: 
ia which wine is dnmk* 
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I, a^ thou kiiowest, went fortli, aud my heart vvtth sorrow oppressed. 
Where ruthle£*3 Fate had bestowed what I ncediKl for life and rest. 

"With largeas dropiKnl from my Gxm will I deck with gold, as thy hair^ 
The feet whieh shall hither come with a greeting' sped by thy cun?,^ 

1 euine with prayer on my lips ; oh ! lift up thy hands, and pruy 
That eonsitanev near thee ma\^ bide, and God be mv help eueh diiw 

K * ' ilk 

liy thy head I 8wear, if the world should T\ave o'er my ht^ad its glaive, 
It never should strike from my head the ch angeled love of thy slave. 

To all partJ^, impelled bj' Heaven, am I doomed to roam, as thou know'st ; 
Por cnvj' stirs her to wrath at thy life-giving conTerse— my boast. 




ODMS. 



XIIL 




^jr=^ Ji J J^X^jS ^hy U 



If all upon earth arise to injure myself, or my friend, 

The IjOi"d, w*ho redresses wrong, shtill avenge us on all in the end. 

Some day my Loved fihall return in health, after long delay : 

A day of bliss shall it be when *' Sal4m ! " shall sound fi-om his way. 

If of JIKYIZ e'er it be said : 
''No journey long hath he made," 
Reply thou : '* The joiuiiey's length 
''Ilath e'er in his spirit stayed."^ 



i:ot:es to xjjl—u.-s. l\ is. 

^ Thiji ode, ndtlrc'HstMt to a friend^ was coniposeil on the ocinision of the poet*s 
jininiey to Yazd, He hud been invituti by the Pnncu of that oity ; and the di»- 
M»?rtaMiblc reaioiahranceB itabsetiucutly associated with his sti*y thert' iiu- reaped his 
iijitnnd aversion for truvcHin«r. 

* The tcui-s of joy wlii( h tho pot-t would sheil, if he wt'kouR'<l a me^sunger 
fi\ini Shirrb, are here eompared to the smaU ^joins m'attered at feostss and inaningt^s, 
or bestowed on solemn oeeusions. 

^ The length of the Journey from this world to the ne^t* 
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XIV.' 

At eve a son of song — his heart be clieei-ful long !^ 
Piped on his yocal reed a soul-mflamiiig lay. 

So deeply was I Btiri*etl, that melody once heardj 

That to Tiiy tearftd eyes the thing?! of earth grew gray. 

With ine my Skki wa.% and momently did lie 

At night the sun of Dai^ by lock and cheek display. 

When be perceived my wish, he filk^l with wine the howl; 
Then said I to that youth who.se track was Fortnne's way : 

" Saki, from Being's pri-*^on deliverance did I gain, 

** ^\Tien now and now the cup tbou litat with cheerful ni y. 

" God guai-d thee here helow from all the haps of woe ; 
** God ill the Seat of Blias reward thee on Ilia day ! *' 

When HA'FIZ rapt ban gruwn^ 
Hoiv, at one barley com. 
Should be appraise the realm, 
E'en of Kaus the KayP' 



^i'OTFS TO XI F. 

* This pot^m is not in the Brockbaus-Sudi Edition. I have ventured, lioweviT, 
to in5«Mi it from another 5IS. instead of the ode on Hanit and IMariit^ ineludod b\' 
Sudi in liirt collcctionj but ascribctl by him to the pen of Hafiz of Tabriz, 

' Hlrt lorks being blauk as night, aad bis chuek cliui^rful tus the sun of **BiiV,*' 
or Dcf^omhur. 

' Kai Kaiis, one of the most celebrated monarebs of Persia , has been identified with 
the **Cyaxares" of the Greeks, lie belonged to tiie second or Kjiianian dynii.sty. 
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To lorern since thj beauty cried, to call them to thy presenco higli. 
Thy lock and molo ha\'c joiatly sought the spirit and the heart to try. 

That which the souls of lovers feel, when absence rendere them forlorn, 
The thirsting ones of Karhilu— no others in the worid have borne** 

If, O my Roul, thy tyrant Turk loves riot and the goblet's flow, 
Sobriet}- and ways austere thou must of all things first forego^ 

A happy day, a time of mirth, a season for enjoying wine ; 

Five days shall the occasion last— make it a prize, hearty while thine !^ 

IIA'FIZ, at the auspicious hour, 
When thou thy uionart^h'^ feet shalt kiss, 
Thou shalt attain in both the worlds 
• ^ The summit of renown and bliss. 



NOTi:S TO XJ'.—B.'S. E., 15. 

^ At Karbilftt on tht' Euphratof^, Hu8Jiin, son of 'Ali, and pnmdson nf thf* 
rrn])ln t, fought for the Khaliphate u^inst Ynzitl Bin ilu'awiyali. He pt^ni^hf d 
dii tliL* tic'ld with sc^Tcnty of his follow or fi. 

* By the nxprea^ion **fiTe day^^,'* any short period is dcsigntiteiL Sn'di huj? 

siaiilnrly suit! t 

*^ One Irrcflth at li/e eQch moment flicA, 
" A stn^ti remmuder meet* my eyei* 
** Sleeper, whtK^e iifty yenrs are gone^ 
'* Be them five dfty« at le«st thy own ! '* 
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I said ; ^*0 tliou, whose lock so night-black is evening in the stranger's sights 
" Be heodiul if, at break of raorning,® the stranger sorrow for Ms plight." 



** JlitFIZ," the answer was, ''familiars 

** StJind ill amaze at my renown : 

'* It is no marvel if a stranger 

" In wearinoas and grief sit down." 



NOTES TO XrL—3,-S, £,, 16. 




' Or, in English idiom, yon hlock mole, ^usk yields a dark dye. The Algbins 
tail Tilat-k horses '^ musky," 

^ The beauty of down on the face was not mmoticed by .inaereon. In Moore's 
translation of the Ode on Bactylhis we road : 

" Now from Iho biuiht apple seek 

** The TclTet domn that spreads his check*" 

^ The pictured hnlia of Cliina^ or iu partiruhir the paltiee of i^rzhan^, the 
dwelling of Manes, He lived in the third century of our era, and^ professing to bi* 
the Paracletej originated the Miiniehtean heresy. He appealed to the excellence of 
his paintings, surpassing even those of rblna, to prove his divine mission > His 
palace was fumed as the Chinese picture-gallery. As he was aeensed of being a 
ma^cian, he fled to Tatary, bat was at last burnt alive by order of Bahram. 
Hafi^ compares the bloom upon the check of his friend, perhaps a young Prince, to 
the works of art executed by Manes, in which dark shaiTows, like vtdvt^ty do^'n 
upon the human face, excite no surprisir. 

* The syrtis or Judiia tix^e attains about the same height aa the labumum, and 
Btill iidoms by its red bloom the gardens of Persia, In that country it is called 
"argbavdn" {^^*^^)t the lilac and jasmine being both doMgnated **yasman" 
(^^i^»iU). Tho aasrin is the dog-rose, 

* >Ioming prayers are considered tho most acceptable. In tlie ^* Midsummer 

Xight's Dream" we are told of: 

" True prajen 
*' That shall bo ap at HenTeaT sad eattir there 
** Ere sunrise.*' 
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^Tis mom ; the cIoucIh a ceiling naukc : 
The moni-ciip, mutes, the inorn-cup take I 

Drops of dew streak the tulip's cheek : 
The wine-howl, friends, the wine-bowl mek ! 



The greensward^ breathes a gale divine; 
Drink, therefore, alwajB limpid wine. 

The Flower hor emerald throne displays : ^ 
Bring wine that has the ruby's blaze. 

Again is closed the vintner's store : 
** Open, Thou Opener of the door I " ^ 

'\TTiilo smiles on us the season's boon, 
I marvel that they close bo soon. 

Thy lips have gait -right.-?, 'tis conf tossed, 
O'er wounds upon the fire-bumt breast.* 
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The morning of my fortune dawns : where have they placed the sun-like bowl Y 
What time more opportune than this ? Haste ! with the wine-cup cheer my kouL 

The house is peaceful, Sdki kind ; the minstrel many a jest doth fling ; 
Tis rapture, and the g^)blet's hour ; it in the season of glad spring. 

To mise our spirits when sad we are, to crown mirth's beauty as is due, 
Good is the molten ruby's tide with the gold goblet's lustrous hue. 

Charmer and songster wave their hands, drunk rey'lers strike their feet anon ; 
From wine-adorers' eyes hath sleep by Saki's fascination gone. 

Safe is this spot, a close retreat, for ho^som- friends a pleasure- grotmd : 
Victory's hundred gates are oped to him who hath such converse found. 

Nature, the tire-maid,^ ever brisk, seeing how wine sweet joy bestows, 
Hides deftly in the rose's leaves the fragrant essence of the rose. 

Since zealously that Moon has sought 
To buy the pearls by HA'FIZ strung. 
In Zuhrah's ear at every hour 
The rebeck's melody has rung,' 



I^OTES TO XriIL—M.-S. R, 18, 

^ Tills ode was composed on the iiceo&sion to tlio throne of Shah Hhuja*, a frieiirl, 
!is Hafijff himself^ o£ wine. All in thi^ wlc remincb ui of 8hfraz, its wine-parties, its 
njitiHtrf'lH, its ^irdenn, its flowers, iind the applause pivtm to its .^killed pi-rforaiers. 

^ The MiiHthBhatiih, or tire -maid, fulJils im importiiiit piirt at 'tteddmg-cei*emci- 
nies, and on other oceasions. It is she who attires the bride, eolours her lips witli 
vcnnilion, tlurkens? her eyebrows and eyelids with indif^o and antimony, and ^tnius 
her fingers imd toes with heiina. Nature is metuphorieally regarded ua perfomiintj 
theflc offices for tlie eailh. 

' Since my versc^s have found a patron, they have in ctctt assembly been bung 
to the robeek^ and reached the ear of Zuhrah, the Greek Anaitis, or musical Venus, 
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Lo ! from tliy love's enchanting bowers Rizvan'i^ bright gardens fi^sher gro^ ; ^ 
From the fierce heat thine absence kindles, Gehenna's flames intenser glow. 

To thy tall form find cheek resplendent, as to a place of refuge, fleet 

Heaven and the Tuba-tree, and find there — *^ na|>piness — and a fair retreat,'* ^ 

AVhen nightly the celestial ri\'er glides through the garden of the skies, 
Am my own eyej it sees in slumber, nought but thy drunk narcissus eyes. 

Each section of the fipring-tide's volume makes a fresh comment on thy name, 

Each portal of the Empyrean munnurs the title of tby fame,^ 




Fliiig back thy veil ! how long, oh tell nie ! ^hall drapery thy beauty pale ? 
This drapery, no profit bringing, can only for thy shame avail,® 

A fire within the rose's bosom was kindled when she saw thy face ; 

And soon as she inhaled thy fragrance, she grew all rose-dew from disgrace. 




My heart has burned, but to ambition, the aim, still wished for, is denied : 
These tears that tinged lanth blood are flowing, if I could reach it would be dried. 

What ample power thy salt* rights give thee (which both thy mouth and lips can claim ) 
Over a breast by sorrow wounded, and a heart burnt within its flame ! * 

Oh ! think not that the amorous only arc drunk with rapture at thy ^way : 
Hast thou not heard of zealots also, as reckless and as wrecketl vls they Y 

By thy lips' reign I hold it proven that the bright ruby's sheen is won 
By the resplendent light that flashes out of a world- illuming sun.^ 
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The lav© thy countenance awtdiciii? wheliiiB H^fi.^ iii misfortune's sea ; 
Death threatens him ! ho there ! give help, ere yet that he ha^ ceased te be I 



AVhile life is thiuc, consent not, HA'FIZ, 
That it should speed ignobly by ; 
But strive thou to attain the object 
Of thy existence ere thou die. 



NOTES TO XIX.—B.^S, K, 19. 

* Rizvon is the pirdencr and gatekeeper of Panvlii^u, 

' The lote4^cL^ knoim to Arabs as tho Tuba (the latter term moiming ''exed- 
lenco" or ** welfare'*), i^ a prirkly shrub named ZiKvphu.H Lotus. It is o£ the siimt^ 
^eiiua as the fruit-beariiip jujube, and belougs to the uatund order llhumnaceie. 
**To those/' the Konm suiya, '^who believe, and perform good workfi, a])]jertiiin 
welfare and a fair retreat. The meu of the right hand — how happy fshall he the 
men of the right hand I — ^hnll dwell among thi^ lott-ti'eea without thorns, TJndrr 
their feet rivers shidl flow in the garden of Delight." — (Sec Konm XIII. 28, x, 9 ; 
LTI. 25, CompaiT also Apocalypse XXII. 1, 2,) 

" The portals of Paradise utter melodious sounds. 

* Soo Ode XYII. Note 4, 

* Aceordinf^ to Oriental helief, the ''Bulais/' or niby of Budukhshan^ hb well as 
other gems^ deriv* s its brilliani'y from the action of the sun. By a similar proec^^^s 
of Ifaturc, ruby lips obtain their vivid colour from the sun, or couutenanee^ above 
them. 

* The shame or disadvaiitage of not being seen. 
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I gained from thee ray frantic yearning for moimtains and the barren plain, 
Yet loth art thou to yield to pity, and loosen at raid- height my chain. 

If the ant casts reproaeh on K^at, with justice does her tongue npbraid, 
For when hia Highness lost Jam's mgnet, no effort for the quest he nitide*^ 



No constancy — yat grieve not, HA'FIZ — 
Expect thou from the faithless fair : 
A\Tiat right have we to blame the garden. 
Because this plant has withered there ? 



yOTES TO .VX,-^,-5. i'., 20. 

* The Zodiacal Li^ht. or faint iilumiiaition of the sky which diBappoarB be fort? 

thu light of day-break. It is described in Moore's " Lai ah lliikh*' n^ 

** - — — ■■ — 'Tljiit farlicr (lu^ii 

*^ "Whose g^limpses arc agnin withdrawn/' 

' Solomciu confiiled to hia '* Vp^ir" Asaf the gnardianship of the imperial Mgnet- 
nn^x wliieh dcj^ciMKle^l ns an luirloom to Janisshid; but it was stolt^n by one of the 
l}iv9, and its ma^fal viiliie ciinbltd him to usurp the authority of the King* When 
Solomon i^nrnted an audience to animala, and even inseet^, the ant, it is relutCHl, 
brought as an offering a blade of grass, and rebuked A'saf for having guiirdcd thi? 
royal treasnre so carele?isly, By Anafj Hafiij synibolizes in the prceeut inst&ni^e his 
friend, or favourite ; by the luit, ia implied a small hair upon tlie fare ; and br the 
lost signet of Jam, a beautiful mouth so small and delicate as to be invisible- 
Words of equivocal moaning are used also in the eouplet preceding, ''mid-beight** 
and ''ehain'* being selected, in onler to correspoud with "mountains," 
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I have a neat to hold thee, 'tis in my eye's bright centre : 
My hall i.-^ but a hell for thee, I pray thee dei^ to enter. 

Thy mole and down, m winsome, a sage's heart may plunder ; 

iViid, lo ! beneath the grain and net arc ebarms that raise our wondi^r. 

Thy heart, morning bulbul, while smiles the rose, should rally : 
On every side the song of love resounds in the green valley. 

Would to thy lip*s sweet medicine this ailing heart were hidden, 
For there the Ruby Tonic lies within thy casket hidden ! ' 

Since distant is my body, I lose the blis.s of seeing ; 

Yetj near thee, as thy threshold's dust, is my most inward Being. 

Not to each knave unworthy my hearths pure gold I offer : 
Thine is the sign, and thine the seal upon my treasurers coffer. 

5Iy Kin g's-dra goon/ mj sweet one, what doll shows half thy graces ? 
Urged by thy whip, the steed-like sphere its rajud circle traces. 



What chance have I when Heaven, that necromancer clover, 
Has staggered at those artful tricks which in thy store lie ever F 

To thy assembly's music 
The Sky would dance delighted ; 
For Hi^FIZ, rich in eloquence, 
The tuneful verse indited. 
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All tho frest blooms that on tho greensward we view, 
Gain but from him their scent and beauty of hue. 

HXFIZ seems poor ; 

But look withiu ; for his breast. 

Shrining his lore, 

With richest treasure m blest. 



NOTES TO XXIL—B.-S. £., 22. 

^ The lote, or **TuLa/' is fabled to grow in ParadiBD, and yield a dcliciouh 
fruit. 

' Miynun — a celebrat^^ lover, maddened by the charms of Laila. 

= This ode may have been written m gratitude for the patronage of u ninu of 
rank. 
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XSIT. 

The zciilot of an out\vai*d zeal ignores what in my hreast is pent ! 
T will nut, if lie fipoiik of me, the insult of his wards resent. 

The traveller draws good from all, befall him on the Path what niaj : 

(In tlie straight path^ give heed, heart, none yet have wandered from the way I * 

I know not how the i-ook may more, but to the front my pawn 1 bring : 
The chess-board of tbe wine-inispired is not the war- field of a king.^ 

What signifie.s tliin; lofty roof, so uniform, yet richly dight ? 
No wage upon this^ earthly round has solved its mysteiy aright. 

How absolute a spirit here, O Lord of all, what wisdom high I 
T Huffer from internal wonnda, and yet have not the power to t^igh. 

Unknown is reckoning, it seems, to my Divan's supreme Vazir, 

For nowhere on this ivt'itten scroll does '* Reckoning on God " appear,^ 

Let hinx who is desirous come, and frankly be his thotights expressod : 
No chamberlain nor porter*;^ airs the entrance of this court infest.* 

ily shajieless and ungraceful form is ctdpable, if fault there he i 
Too short for no one can be deemed a robe of honour sent by thee. 

Oneness of colour stamps the men who hasten to the vintrj^'s diior : 

No way for thoaa who vend themselves to where the vintner veudB his store. ^ 
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I ^rve the wine-shop's ag^ host, by him I never am forgot : 

The zealot and the Shaikh's goodwill — at times it m, at times 'tis not. 
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If HA'FIZ slums the seat of rank, 
His prompter is his lofty soiil : 
The lover who the goblet drains 
No rank, no dignities control. 



KQTES TO XXir.—B.-S, E., 28. 

* AHunion is hero made to him who treads the path of perfection* 

'^ On the chegs-board of love we must move with caution^ or we may he chect- 
inated. 

^ The edicts of my Beloved^ or my friend, who ia, as it were, aiy Piiine ^limBterj 
iiiv. not headed by the tiBiial formula " Rf?ekoTiiag upon Oarl;" in other woids, I 
jun treattttl incoof^iflerEitulj, Sudi think b that the friend here tompliiined of is the 
(frainl Vnzir, and tluit the poet intends to eontnist him with his piitron tiie Ytizir 
Kivdm ud-din Hasaa. 

* The court of Kivam ud-dio, the poet's diief piitron* l>y whom he was pro- 
seated with a robe of honour. Hilfiz, on trying it on, found that it was too gihort. 

* Pure wine is for the single-minded; it is not for hypocrites j and the *'high 
and dry'^ doctors of religion* 
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Breeze of the moni, if hence to the land thon fleet — ^Of my friend. 
Return with u niusky breath from the lock so sweet 

Of my friend.' 

Yeiu by that life I swear, I would lay down rauie in content, 
If onee I reeeiverl through thee hut a ineasage sent 

Of niy fricucL 

But^at that sacred court, if approach be \>-hoI]y denied. 
Convey, for my eyes, the duat^ at the door supplied 

Of my friend. 

I — but a beggar mean — can I hope for Union at hi^t ? 
Ah \ would that in sleep I saw but the shadow cast 

Of my friend. 

Etct my pine-cone heart,' as the aspen trembling and shy, 
Haj5i yearned for the pine-like shape and the stature bi^h 

Of my friend. 

Not at the lowest price would my friend to purchase me care ; 
Yet It a ^\'hole world to win, would not sell one hair 

Of my friend. 

How should this heart gain aught, 
Were its ^y\Q^ of grief flung aside ? 
I, IIAFIZ, a binidsman, still 
Would the slave abide 

Of mv friend. 



NOTES TO XXV.-B.-S. E., 31. 

^ Thnt I may use it as a collYrium, 

■ Tht* htnui is compared to a fir-apple^ bccauaf it resembles it in f(irm. 
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Tome liitliLT ! hope's unsteady palaces i« trembling in it« plaeo 
Brmg wine ! for I'dvH unstable fabric Las on tbe air it?* ba^^. 

Where tlie eorulcan Tfheel is o'er u«, that mortar^ «kvc I'd be, 
"WTio, from all thingn that show the colour of earth '« contral, im fi^^ee. 

Would'st thou lie told how, in the taA em yc^it*r-eve, wlien drenelietl in \^iue, 
I heai-d glad tidings from an envoy sf>ed from the world divine *f 

'* Fiilcon," ho .spake, "of J^fvarin^ vision, the Sidrah-tree thy J^*at, 
'* This corner, by misfortune hamite^l, in for thy nest nmneet. 

" For thee from the empyreal cuikjIh they wbi^tle throng^h the aii' : 
" I know not what to thee has happened within this nette<l snaiT.** 

I give thee my advice ; remember, nor in thy deeds forget ; 

For what the I*ath way's master^ tangbt nie, lives in my memory \et ; 

*'Mii^ trust the World, her wav^ an^ fickle, her pramisefs belied ; 
** Of thousand lover.s has this beldam been till to-day the bride/' 

Ijament not if tiie world maltreats thee, nor inattentive hear 
lf\Tiat once a pilgrim, vcrmxl in love-lore, [Kjured forth into my ear ; 

*' With a j^mfjoth brow hy care imknotted, submit to what must be ; 
** The jKjrtal of Free-will is open nor to thyself nor me." 
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XXVII. 

Jly broast has its flowers, my palm hiijs its cup, and my Loved one smiles and ik iray ; 
The Sidtan, whose sceptre extends o'er the world, is tndy my bondsman to-day. 

Bring hither no tajjers to burn at our feast, for soon where we revel to-ni^bt, 
The face of my Friend^ as the moon at its fuU, shall dart on us brighteist of light. 

The faith that we follow has constantly held that the wine cup's la^^fully ujstxl ; 
Yet— rosy-framed Cj-presf*, forbidden its use, if thy presence here is refuseil. 

No essenceiii mix thou to spread throngh the hall where gathered in friendi^hip vcv njrrt ; 
Jly soul from the points of thy loc^ks is regaled each moment with freshest of i^iweet, 

31 V ear to the voice of the fliitc is inclinetl, and the harjj^s harmonious scuiikI ; 
if y eye to thy rubier* is constantly tunic^dj and the gobbet spunled around, 

Si*y nought of the lusciousness eandy contains, e'en sugar unmentioned may be ; 
For all, save the sugar possessed by thy lips, is wanting in value to Ine. 

iSince dolorous love as a treasure has lain in the rained shrine of my breast, 
The nook of the vintner's apaiiinent alone has yielded me shelter and rest. 

Why speak of the shame that may fall to my lot ? it blassons with gloiy my namu : 
lr\Tiy ask after glory appointed in me to bring but the burden of shame ? 

A wine-drinker am I, to giddiness prone^ whose glancc-s and manners are free ; 
And where among those who inhabit this town is one who re&embles not me ? 
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l\Ticrefore should pine and c\'press adorn my «>arden's gliide ? 
To whom shall yield in stature my Box grown iu the sharle *f * 

Young charmor, tell me, prithee, what faith m held by thee» 
Who deem'nt my blood more laii^ul than mother's milk to be Y 

When grief, yet ALstant, threatens, bespeak the wine-cup i>iire, 
Distinguished is the sickness, and ascertained the cure. 

Shall the old MagiatiV threshold no more receive my kisM ? 
His mansion harbours Fortune, his portal TindenB bliss. 

^o kind of ware save heai-t-brcak can in my street be bought ; 
The mart of self- vendition is elsewhere to be sought.^ 

Fi-om fumes of wine grown heady, my friend gave hope — last eve — 
Bnt what to-day the proiuise, what will that head conceive Y 

The " Pain of Love/' one stoiy, is told us o^er and o'er; 
Yet, straugc to myj by no one 'tis woixlod as before,^ 

ShirikZj and Rukni'a water slight not, nor yon soft breeze ; 
The check uf th<J 8even Climates has water but from these.* 



r^ 



Far ofi is Khizar's water, which in Zidm&t doth bide, 
From our more noble water, Allah u ^Utbar's tide.* 

Content, the poor man's honour, I seek not to forego : 
Predestined, tell the monarch, is what we need below. 
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How strange a brunch of candy,*' 
HA'FIZp thy reed bus grown. 
That honey and pure sugar 
No fmit 8o lusciouB own I 




NOTES TO XXniL^Ii.-S. E.. 35. 

^ Under tht^ figtire of a box-trco Ha£z here ptjrsonifies somt-bodj' beloved by hira. 

' I am a mourner, not a braggait, 

^ Ni> loTpr narrates* exat^tlr tbo stime f^U^vy as another. Eiieh relates a no^- 
fomi of sorrow. In mo«t MH8- thia couplet is iramediatolj followed by unotber, 
wliii li M+ems to have been inserted mto the ttfxt from the DiYau of Sa*di : 

** Kpttira \ — diatnisMjd "by nbscnc'e, impntic'nt is tho i^e, 
" As faster' !S ear ejcpeftiDR- Alluhu Akbar'ss cry." 

Thi' flidly faist of the month of Iliimji^an ends at BUEset, when the faithful are sum- 
TUouiHl to the even in j5 prayer by tho ery of the Muex/iii, into wliose rlamt enter 
tlie words ^^AILihu AkbaV* ^'Uoil is Mot^t Great." 

' ^^llultnj/' or Kuknabiifl— II li^niltt to the North of Sliinfi!, It descends from 
the ]ja?^H of AUahn Akbar, and divide.'! into two diief branchf?*, one passing Ertst- 
wanl near the ganlen of the JTafiziyah, and the other Westwanl, to supply the sown 
tieldH near tho rnin ol ifusalla. The smaller cliannela are tumffd on iind off in 
vairiouji dircf'tii>ns for irri»?jiticm. The poet adds that all the seven ebmatiis of 
;^n!ii^'raplu'rs. niertning tlie entire earthy deh^e honour from tho beauties of Sldrii^r. 
*-Wiiter, or lustre, of the (.^hei'li/' is the Perj^ian exprespion for honour. The tity 
of Hhtrasff is situated in the fourth cUinate, or jsoue, of Ptolemy, tlu; most faToiirt^i 
<jf the ftoven into whiili the earth '^ ^uifaee is di\-iiled. 

* The pro]>het Khlxr, Tvhi;sar, or Elijah, rttid Alexander, are both fablod to have 
jounu yed to Xulaiat, the Land of Darkness, and reached the Fountain of Life. 
Khiijr, liy drinking of it, became immortal, and i.s Hupposi^l to bo still wandering 
id>out the earth. More noble^ however, than tho stream of immortality is the river 
of UuknEibad, which rises not in eternal gloom, but in the pass of Allidm Akbar, a 
gap in the liill-riinge near Shfrax^ wtdeh i« traversed by the road to ls])ahan. It is 
fr^mi tills high ground thot the trayellcr from the Xoiih first SLe§ the eity of Sliiraz, 
and the purple enamelled dome of tlie monqiie of Shiih Chiragh in the eentre of the 
]iro^pect. The cry of admiration which he is suppo^^nii to utter, ^'Alldiiu Akbar!" 
is said to have suggestofl the name of the spot. 

^ lliltiii was, when a young man, in love with a girl named ShakM Nabat 
if biimeh of cant]y). It is not improbable that in this line he tiiludes to her. The 
ode ^although in the second couplet a word of mat^culinc gender is used) may have 
been compoftc^d in her honour. 
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Who of a Heaven on eurtli can tell, pnre as the cell — Of dernahes ? 

If in the highest state you'd dwell, be ever slaves 

Of den-ishoM, 

The talisman of magic might, kid in some rtiin's lonely site, 
Emerges from it?< aneient night at the mild glance 

C)f den^sli&s. 

When the proud sim lias nm Ids race, and he puts off his crown apaco, 
He bows before the pomp and place which are the boast 

Of dervishen. 

The palace portal of the nky, watch wl bv RizA'an^s luisleeping ej'c, 
All gaspers c^an at once descry from the glad hutuitn 

Of dervishes. 

When mortal hearts arc black and cold, that which transmute.^ them into gold 
Is the alchemic stone wo hold from intercourse 

Oi deiTishes, 

WTicn tymnny, fi-om pole to polo, swuys o'er the earth with dim control. 
We Mcc from tirst to hi>*t imi'oll the victor-flag 

Oi dervishes. 

There is a wealth which lasts elate, inifeai-f ul of deeluie f I'om fate ; 
Hear it with joy — this wealth so great is in the hands 

Of deryishcf*, 

KhusraWf^, the Kihlahs of our prayer have might to solace onr despair/ 
JUit they are potent by their care for the high rank 

Of derrishcH- 

* > vaunter of th)^ riches' pride I lay all thy vanity aside, 
And know that health and wealth abide but by the will 

Of dervishes. 
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Komli loftt all his treasured Btore^ which, car»ed of Hejiven, sinks daily morei 
(Hast thou not heard this tale of yore?) from disregard 

Of dervishes.^ 

The smiling face of joy unlcnown, yet sought by tenants of a throne, 
Ts only in the mirror sho^Ti of the clear face 

Of der^nshesv 



Tjet hut our Asaf*s eye request, I am the slave of his beheM^ 

For though his looks his rank attest, he has the mind 



[HafiZp if of the tide thou think, which makes immortal those who drink. 
Keek in the dust that fountain's brink, at the cell door 

Of dervishes*.*] 



IIAFIZ, while here on earth, he wise : 
lie who to empire^s rule would rise 
Knows that his upward pithwuy lies 
Through his irgard 




yOTES TO XXIX.-B.^S. K, 36. 

* *' KhuFHiw** (Cyrus) is the title of so vend aneitrnt king*? of Persia, and is here* 
nsrd in the plural t'O denote montiivhs in ^puer^il. Thr tfrra *' Kiblah," fronting- 
point, Bir^ifies the object towanl^ wliiLh thu wurshippor tum^ when he prayn. The 
Muhstmmaflan'a Kiblah ia the Ka'bah, or 8qu^"e House, of ifecea \ the Christian's 

thi? iihuT, or the East. The Kiblah is indieated in moiwjueH by the arched reci^Ks 
naru(^d the '' ^fihrab." 

* Konih, or Kiiriin — the mlHonrho disoboYCKl Ptoses, and was swallowed up with 
his trtiasures by the earth* They are siiid to bo still sinking deeper and deeper. — 
(Hoc Kumtjera xvi.) 

^ AVaf, the Vtizir of Solomon, is in this passage a synonym lor the Tazir Kiv^m 
Tui-dm Hasan, the friend nnd patron of Hafiz. 

^ The ttjuiitain of which mention is here madcs is the spring: of immortality lu 
llie land of Ztdmat. This ode iii honour of dervishea wtiB perhaps written in the 
poet*H youth. The penultimate eouplet seems to be !q>urious. 
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XXX. 

My friend to the Magian's cloister^ came witli a goblet graj^ipt^d in lii** hand r 
He reeled with wine, and his narcissi* rendered drunk the carousiug bund. 

The crescent fonn of the new-bom moon on the hoof of his courwer flaiihed ; 
The pine-tree too, tho* of ataturo tall, at his stately height was aba^ihed. 

What now shall I say, ** I know myself," when I feel that my f*ensc in dim *f 
How now can I say, ** I love him not," when my eyes arc Ivciit hut on bfm 'f 

Wt^nt down the light in his fellows' hearts when he songht from his 4^'at to rise ; 
Goen lip the shont of elated friends as again to his seat he tieg. 

If civet breathes a delicious scent, from that lock i^aa the odouj' caught ; 
If indigo deftly spans the bow^^ by that eyebrow's arch wan it taught. 

Return, my friend, that yot may return 
To thy HXFIZ the life thatV fled ; 
Though no return of the ^haft is known, 
From the baud of the bowman fe^ed. 



k/| 



NOTES TO XX:X.—B.^.S. E.j 37- 

^ The cloister of the Mttgiaa is the winc-housc. 
■ The word " narcissi*' is used by the poet for eyes. 

* Indigo is heri' regarded as an archer, beeause it draw^ n bow. wht-n Uf^i-d t*j 
cykiur the eyebrows. 
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XXXI. 

III Woasom IB tho crimson rose, and the rapt bulbul trills his gong ; 
A summoixs that to i-evol calls yuuj (J Hufis, Avine-adorhig throng ! 

The fabrie of my contrite fervour appeared upon a rock to bide ; 
Yet see how by a crj^s^tal goblet it hath been shattered in its pride, 

Jiring wiue; for to a lofty apirit^ should they at its tribunal be, 
What werc the sentry, what the Sidtan, the toper, or the foe of gloel^ 

Forth from thi^i hostel of two portak an finally thou newk must go. 
What if the porch mid arch of Being be of high j^i>an or meanly low Y 

To blii^s' goal we gain not access, if sorrow has been tasted not ; 
Yfa, \nth Alastu's pact was coupled the sentence of our balDfiil lot* ^ 

At Being and Non -being fret not ; but either with calm temj>er see i 
Non-being is the term appointed for the most lovely things that be, 

X^iif^ display, the airy courser, the language which the binls cm]>la}'CHl, 
The wind haj^ swept ; and their poj?sossor no profit from hi^ wealth enjoved," 

( >h ! Hy not from thy pathway upward, for the winged shaft that quits thv huw 
A moment to the air lm.s taken, to settle in the dust below. 

What words of gratitude, HAFIZ, 
Hhall thy reed's tongue express anon, 
As its choice gems of composition 
From hands to other hands pass on f 
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NOTES TO XXXI.—B,^S. Jl, 43. 

^ It iR maintsuned by certain mtcrpretcra of tho Koran tlitit Acinrn and tlio 
wliolo of h-is fatiiro mcc tippiHm'J before; tlicir Creator on the flrut day of tho worUl. 
G(m1 suiil to them; *'A-lastu Li-liiibbikiim/* ** Am I not your Lonl?'* All rt- 
spontled : '*Biil|/* ** Yes." But tlio wonl **bal4" has tlio additional sigiitlieution 
of "halo" or '^^cvil/' Honca the sentence of bale, or evil, "was annexed to the pnet 
of the **I)ay of Alast/* and was constitutod a condition of existc^nce, 

' How vain wore tho glories of Holomon 1 A'fiaf was liis minister, tbe EtiRt* 
wind his courser, and tho langiifige of birds one of his aecompli&hments ; btit thit 
lilast of Time has gwopt them away. 
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With nifflcd locks, with sweat-drops dripping, beaming with smiles, and f mm the cup, 
Whh ti rent shirt, and singing ghazaU,^ a flagon in one hand held up^ 

NurciKfliiwt^^ which sought for mischief, lips which permitted eighs to fleet, 
My Loved one at the hour of midnight came to my pillow for a seat, 

I limrd, for in my ear 'twas w hisiDcredj in accents tender with regret j 

*M) lover ! thou who long hast loved me» hath slumber overcome thee yet P" 

'J'he sago to whom such wine is offered aft^r the light of day*a decline, 
If oHt certainly is lovers denier, if he is loth to worship wine. 



Zealot, avaunt ! gainst lee-imbibers no more for aU their faults inveigh j 
No special gtft, the cup excepted, I gained upon Alastu's day.* 

^V'h^t He^ poured forth nnto our measure, we drunk contented, did it shine 
Or with the mu^t consumed in heaven, or with inebriating wine. 

The smile from the fuU wine-cnp beaming, 
And Beauty^ 8 locks entangknl grown, 
Have broken penitences many- 
Like penitence to HAFIZ known. 



yOTES TO XXXIL^B-S. E., 44. 

* "Ghazals" are monorhyiDes, or odt^s^ u» tho^^ af Haiiz. Mtiisturo ou the fiaeo 
is often praistjd by Oriental poota, and compared tij dow. 

» Eyefl. 

* I was predestine*^ to be a deep drinkur. For an explanatitin of Uw w<ml 
^'Alastu,'' see Ode XXXI, ]^oto 1, 

* God. 
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A mate who in the present age from all deceit is free, 
Bewides a flagon of clear wine a song-bc>ok yet can be. 

Walk single,^ for the path of weal in but a narrow truck ; 

Take up the goblet, for sweet life, when gone, will not eome biu^k* 

On this our Hphero from lack of work not only me it irks ; 

The learned, too, have irksome time, from learning void of work«. 

This thoroughfare of clashing din to Reason's eye presents? 
The restle,s,'? and unstable course of earth and earth's e%^eTit*, 

My heart's most i^nguiiie hope haa been to see thy fat^c one day ; 
But Expect a tion'i* robber, Death, wiiylays u.^ on lifo't> way. 

Hold fast some Moon- face by the lock, nor tell the stor^* dull, 
That happiness and woe are caused by Znhmh and Znlial.* 

At no time in siibriety 
We hnd him to be sunk : 
Wine of the Uncreated Day 
Has made our llKYlZ dnmk.^ 
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NOTES TO XXXJIL—M.-S. E., 47- 

^ Diitur h thyself from thu world. 

* Zuhndi and Zulial are Vena a and Saturn. 

* On the Day of Eteraity, or '' Bay of Alast," 9a£sf \xm di !*tiiird tn dn'nk 
wiau. This interpretation is giupportpd by the fifth cmiplet of Ode XXXI L — i Siu 
also Ode XLVL) 
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Seek in my brain no corner whei-o good adncG may dwell ; 
The lium of harp and rebeck re-echoea m its cell. 

Thy path (1iot\* groat a patlnvay I) so strikes Avith awe the *^kies. 
That it contracts their ocean to a mere bubble-s size. 

Yalley and plain are verdiint : come ; nor the water slight : - 
As water of the miragej sncli w the world's delight I 

If lovCj coy looks and revel. 
To HAFIZ dear have gixjwn^ 
Xatiu"e has rcndeiHsd }'outh-tiine 
To many a strange way prone. 



yOTES TO XXJir.—R,'.S\ £., 48, 7, B, n, 12. 

^ Of ikIcs inarkoci thua f , ouly a poition is fran^lutorl. 
- Itcnonncc trot t!ie water of the viaeyartl, wine?. 
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Now oil tbe rose* s palm the cup witli limpid mne is brimmmg, 

And iritb a bimdred thousand tongues the bird hor praise is bymning. 

Ask for a song-book, seek the wild, no time is this for kiiowleclgt* ; 
The ''Comment of the Comments*' spurn, and learning of the collegcJ 

Be it thy iixle to dmn manMnd, and let the Phtruix monish. 
For tbe reports of hermit- fame from Kaf to K&f ustonish,' 

When yeHterday our rector reeled, this sentence he propounded : 
"Wine is a scandal ; but far worse what men's bequests hayefounde*!.** 

Turbid or clear, though not thy choice, drink thankfully ; weU knoi^'ing 
That all which from our S4ki flows to Him free grace is o^ing* 

Each duUurd who would share my fame, each rival self -deceiver, 
Reminds me that at times the mat seems golden to its weaver. 

Ceosej HA^FIZ ! etoro as niddy gold 

The wit that's in thy ditty : 

The stampers of false coin, boh old ! 

Are bankers for the citv-^ ^ '.. % 



NOTES TO XXXJ\—B.^H. E., ifl. 

' The *^ Comment of the Commonts*' is a rulebriitt'tl explanatory tn^atitH on the 
K*iiiin. It was written by Zamakhshari. 

* Kaf is a fabulcai]i motrntiiin entiitlin|r IIr^ world. In tliis cmi})Ift wntl tli*^ 
fullowin^ tlie po4?t ridicules tho ascuties of his time, 

* Tlie falsti crjincTs nrv inferior poeti* who eutleiivour to pfu^s tiff tbeir own pru- 
ilat'tions ns works of HaHz* 
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cu«c^W ^ liU^ \)^'^^ OjU- 

To him who has secluuion chosen^ of new and strange — WTiat need Y 
To him who in love's lane is quartered, o'er wilds to range, 

Suul, by that instinct which impels thee to call on God 8 high Name, 

IVithee inquire, one instant sparing, for me what aim, 

What need. 

Though frequently from want I suffer, my mouth has yet been dumb : 

^Vhen near me i^ a gracioiie Presence, my plaints to sum 

^\TiatneedT 



Tin useless to allege a pretext, if thou my death desiign : 
Of plmidor, when my wholo possiesisionB arc only thine, 



What need P 



51 y friend *s tmnsparent mind resembles the world- ix?vealiiig bowl : ^ 

To pictm-e iu its depth by language mine eager soul 

A^Oiatneed? 

The time has past when to tho seaman the weight of debt I boi^e \^ 

For now, my pearl of price discoveixMi, of sea once more 

What need !* 

J swear by God, bmmty's Pasha I that love within me gloWs : 

To ask what yet might servo tliis beggar, to end his woes 

WTiat need ! 

lUval, wc two have nought in common ; go hence upon thy way ! 

With faithful friendff around nie gathered, of foes to-day 

What nf5ed ? 
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NOTES TO XXXr/.-^H.-H. E.i ol. 

* .TamHliulj tlie inventor of wmc, drank his first draught from n ^wu-iingvd 
howl, which revttahd to liim tho Bcencs of the seven dimes of tlie world.— (Hi^c 
Oek YLXote 1.) 

* The stMimiin is ht who put Hafiz in possession of the pearl of love. The poet, 
huvingt olituined it, has now no int^^rest in the ocean (prohiiblj the world ^ when^ 
tlx- pf !irl was found. 
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XOTES TO XXXVIir.—B.'S. E., oi, 

* AUIioiigli I Vim be eloquent in Arabia. 

* "Mue|aM" — '*tlie Elect," namely, MnliammucL *'Abii Lahiib," ** Father of 
Fluiuc^" Tvu» his iiubelie\-ing untie, eondemned in the Konin to helL 

* Hafi^ would not give half a barlej-fom for edifiees built by the wealthy. A 
bench in the wine-house is his yilla ; and his **tanbf/' or suuimer-apartment, upen 
sir one side to the air, is tlie foot of the jar, 

* The grape, or child of the vino, resembles the eye. Her juiee is* furmcKl 
heni'jith her own skin, and in glass bottles. The eye similarly posse88c*s its tnms- 
purent cornea, and its 'mvea/' the pur|jle lining of the ehoniiil coat. 

* Let mo til-ink : I hope to be forgiven. 
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Though i;rine incites to jocuTicl mirlh, and winds tlirnngli flowers ai^ aigbiog, 
While drinking, let the harp be mute ; the Muhtasib ii^ prying,* 

If e'er thy gt?niiil lot bestow a mate and flagon cbeery, 

With i>Tiulence to the goblet tuni ; the days of life are dreary. 

Thy sileevo should hide the cherished cup witliin its tattered iiTinkles : 
As the flask's eye, with drops of blood, this baleful cycle sprinkles. 

Come, wash w© from our cowls mth t^sars the wine-flecks yet remaining : 
It ig the time of piety, a season for abstaining,^ 

Tis as a sieve, that lofty sphere, and drops of blood it spatters : 
Parviz*s crown, the Kisr^^s head, are in tbe spray it scatt^rs,^ 

Ne'er hope that the inverted vat shall yield thee gladness solely t 
For its pure wine is at the top with lees commingled wholly- 

IIA'FIZ ! by thy dulcet verse 
*Irak and F^irs are raptiiiTd ; 
Now come, that Baghdad and Tabriz 
May in their turn b© captured.* 




NOTES TO XLL—B.-S. E., 67. 

* **MuhtjiMb," Polioe-offlcer.— (Soc Ode XXVII. Iv^otc I.) 
^ Tills line is to be inter|)retcil ironical ly. 
'^ The titlo **Eij?ra" is applied to mousirchs of the HsvHBanian dTiittr*ty* li is 

reconled a^ an ancn rlote of the rei^ni of Kiii|^ I^ar^'iz tliut his favourite Hulfann ttncv 
i^xelaimod : '" Wotilfl that the joy;* of kin^s luight last for uvt*r ! *' lie replied : " If 
thi^ happiuPNB of our prfdecesswjrfi had uot passed a^ray, how could ours hnvi^ folio wrd ? '^ 

* *Irak tra^s Iciioivii to the lioiiiaus as Chukheo, and tlio temi Pema is the Ltitin 
lumir of the proviiue of Ttirs. *Irakj Far^, Ba^^liilj'nl, and Tabriz, Imsi^Us bein«; 
tmntories or citic?fi^ arc wt-ll -known musical uiodos. When this ode wat* written, 
thf liiws agidn&t iiiiio- drinking were unfort-ed with cruel seri^rity. 
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XLII.t 

CU-«J,\j^ C-'C-e V^t^^ (Jt-^ l3*"^ 



■Tis a deep chann which wakes the lo\^er'i flani^p 
Not ruby lip, nor verd^int down its name. 

Beauty is not the eye, loek, eheek and mole ; 
A thousand subtle ijoints the heart control. 



JL^5. M., as, 5, 6. 
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Zeiilot, censure not tlic toperj guileless tliougb thou keep thy soul ; 
f \nH:am 'tis that siaa of others none shall write upon thy scrolL 

Be my deeds or good or evilj look thou to thyself alone ; 

All men, when their work is ended, reap the harvest they have sown. 

Xever of Eternal MeiTy prench that I must yet despair ; 

Cans^nt thou pierce the reil, and tell nic who is xigly, who is fairF 

Ever}^ one the Friend solicits, he he soher, quaff he wine; 
I^]verj^ place has love its tenant, he it or the mof^que, or lihriue.^ 

From the still retreat of virtue not the first am I to roam, 
For my father also quitted his eternal Eden honie> 

See this head, devout submiMian : bricks at many a \ iutuerV dooi- : 

If my foe these words miecoustrue — ^" Bricks aud head I " — ^say nothing more,^ 

Fair though Paradise's ganien, deign to my advice to yield : 
Here enjoy the shading willow, and the border of the fiehh 

Lean not on thy*store of merits ; know'j^t tbou 'gainst thy name for aye 
\Vhat the Plastic Pen indited on the Fnbeginning Ihn'f 

IIA'FIZ, if thou grasp thy beaker 
When the hoiir of death is nigh, 
From the street where stands the taveni 
Straight they 11 bear thee to the sky,^ 
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yarns TO XLIIL^B,-8. K, 50. 

* Accordiag to tlie Sufis, the Principle of eretitiou is Love, and the Crcutor is 
jidored not unly in the mo8<|Tic of the Muhauiniudiiii, Ijut in the shiious of thr 
C*liristian, the Juw^ and the idolater. The ifuslim tunis^ when he priiys^ towitrtls 
the Ka'bahf or to the art^k in his temiilc wbii:h shows the direetion of ileceii, and 
the Chii^tian turns towards the altar ; hut all worshippers, whatever their creed, 
are animateii by love. ^Umar Khayj^am, the ustronomor poijt of Ni&hapiir, snys* in 
his **Tetrastieks**: 

Temple, m Kn*bah, in a. Imll of worship j 
Bell -ringing ftUo is a. call of worahip i 
The art-'h and Lhurch, the chaplet and the cn>«w» 
Truly are emblems which are all of worship, 

* The meaning of this enigmatie couplet i& : ily head rests devontly upon the 
nivk threshold of the wine-houi«j : if my opponent fidls to understand my wuiiLs, 



let him (hish \n^ head on the biieks. 

^ Thia distiehj ront*iining, as it doos^ the poet's name, and intimating his happx* 
<^nd, E^euis a fitting termination to the ode. Many MSB., however, have the fol- 
lowing ad^litioiial linej* : 

If thy eoudDct thu.") be ahapen, 

Bight well I ftsr I thus adTiae. 

It' thim always thas comport the*. 

Eight wtU 1 thoi flbalt thus he wj!*e. 
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Nought knew I, when I dwelt apartj of wine and miu.strerB blisN ; 
My friendship for the Magian youths^ ca^t me to that and this. 

The water of onr ruby wine laves weU my cowl to-day : 
Our portion from Eternity we cannot cast away. 



NOTE TO XLVL^IL-S. K., 63, 7, H. 
^ The cupbtmrcrs at the house ol the vintutT. 
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Blest glance, which, in the goblet's lip and Waki'ji faet*, s4^^8 ^ooii 
The crescent of ll single night and the fotu*teen day^^' moon I 



\&^ 



i^* 



a.-s. E,, 64, a. 
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The sagos gain their deepest lore by wine's resplendent liglit^ 
The inward gem of every one this ruby brings t^ sight. 

!Jfone but the Bird^ intei-preta well the volume of the rose : 
Not every reader of a leaf its latent import knows. 

I showed to my experienced heart two worlds, — below, above ; 
And it perceived where all woiJd fade, that lasting wm my love. 

To on\'xes and rubies change the stones, and clods of eartb, 

At the bleat glance of him who knows what Yunian's breeze is worth. ^ 

If once I feared the vulgar blame, since then I've wisdom learned : 
To such things e'en the Sluhtasib for secret joy has turned I 

i ) thou who fain in Reason's book the t-ext of Love wouldst see. 
True knowledge of this subtlety is^ not, I fear, for thee* 

Bring wine, for in the world's parterre no one of flowers need prate* 
Who knows that the autumnal blast shall rob them of their f^tate. 

*Twas not the time, my Loved one thought, for solace to be mine ; 
Though yet the longing of my heart, ^twa.s easy to divine. 

H^FIZ woidd not have leamt to string 
The pearls that in him lay. 
Had not a second Kmi t^hown 
By patronage the way.^ 



XOTES TO xirni.—ji.-s. e., m. 

- ^ The hint of mom, or niglitingidt', 

- The brcuth of the hvQeze f)f Yimian is the type of the blt^snin^ of ChkL '* Yurily, 
thf tnost precinuR brc^ath of the All-Merciful comcf5 frnm Yanum" (Arabia Felix). 

* X^'.d VTim tilt} MinisttT of Holomon. By the second A'snf i^ turf' iateTiUM the 
ViV/Ar Kivam ud-din Hasan, the poet's pati'ou. 
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Arise, and let us strew our souls upon that Painter's brush, who drew, 
Upon the sphere His compass traced, these pictures wondrous all to view. 

Art thou a novice on Love's path, why fear lest a bad name be thine ? 
San*4n the Shaikh put off his cowl, and pawned it in the house of wine.* 

Peace to that gentle kalandar who, faithful shown in all his ways, 

Said, e'en when wearing the zunn&r, the chaplet of the Monarch's praise ! * 

Behold in HAFIZ' eyes, which wait 

His huri's palace-roof below, 

A figure of " the garden-grove, 

"The streams of which beneath it flow."' 



m 



NOTES TO L.—B,-S. £., 69, 5, 6, 7, 8. 

' Shaikh §aii'aii became enamoured of a Christian, took to wine and music, and 
became lior swineherd. He returned, however, ultimately to the faith of Islam, 
and is here saiil to have never abandoned the recital of the Muhammadan rosary, 
which is composed of ninety-nine beads, each representing an attribute of God. 
Pinally the fair Christian became a Muhammadan, and they both performed a 
pilgrimage to Mecca. — (See Ode X. Note 1.) 

* The zunniir was a belt worn by the Jews and Christians to distinguish them 
from Musulmans. By altering a single vowel-point we can change the ** Monarch's" 
praise into the ** angels' " praise. 

• The streaming eyes of Hafiz recall the garden of Paradise, beneath which, as 
beneath Damascus, flow rivers. The quotation is from the Koran: "Verily, God 
will introduce those who have believed and done righteous works, into gardens, 
beneath which run rivers : they shall be adorned therein with bracelets of gold, and 
with pearls ; and their garments therein shall be silk." — (Chap. XXII. 20, 23.) 
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ODES. 



LVI. 

The profits of earth's labouring- pi ace — - As notting are : 

Bring mne ! the things of time and space 

Aa nothing are- 
Love's converse high is heart and spirit's goal : 

Yea, all is this ; else heart and soul 

As nothing are, 

Bliijs takes no heart' s-hlood ere it comes ashore ; 

Heaven's bowers, if earned hy toil and war, 

Aa nothing are. 



Contemn the Sidrah, and the Tub|^s shade ! * 
walking Cypress, both, if weighed. 



Five days this post is thine while Fate delays : 

Take sweet repose awhile : Time*s days 

As nothing are, 



Saki, on ocean's lip we wait Death's rounds : 
Enjoy ! 'twixt lip and mouth the bounds 

If humbled care not ; as the rose be gay : 
Life's honours which pass soon away 



Zealot, beware ! thy sports of pride ne'er heed 
What paths from coll to wine-house lead 




As nothing are, 



As nothing are. 



As nothing are. 



As nothing are, 
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ify Turk, of face so ijori-like, last evciiuig went away ; 
What fault had I commit tetl first, to drive liiin to Katliay Y^ 

i H the Ihrani what neecl have I ? no Kibhih there I own : 
Why run the Course, when now Safa its 3Iarwah knives alune?* 

Said the physician yesterday, with looks of pity pure : 
**iila» I thy malady transcends the institutes of cure I " ^ 

To a!^k, friend, how IIA'FIZ fares, 
Go quickly forth from here, 
Or thou mayst soon be told that he 
Has left this Transient Sphere,^ 
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^OTES TO iriL^B.-E. K, iii, \, 7, B, 9. 

* I hiiTC writti'ii *' Kathay^' for '' Kliat^i" in Cliineso Tiirtary* It is famed for 
t]w hiiiintj of its iiiliidjitants. The Turk riittntiouud hure^ if any speeiul person , 
uisiy have bcx'U a miustrel or einger.^(Sett Ode Till. L) 

" lu this couplet are asod several words \s'hich appertain to the ''Hajj," or 
^leccan pilgrimage. The '*Ihram," or sacred robe of the pilgrim, is composed of 
two cloths, one extending from the waist to the feet, the other worn as a short 
mantle. The *'Kiblah," or object towards which a Muslim turns when he prays, 
is tlic Ka*bah; the ** Course" is the journey to be performed (in part at a running 
pace) between the steps of Safa and Marwah. According to Kosenzweig these two 
words have here the secondary signification of "friend" and "village." The Kiblah 
of Hafiz is his Beloved one. What need, then, of a ceremonial robe? What, 
moreover, would it avail to perform the "Course"? My "friend" has quitted my 
"village": " Safa" and "Marwah" are now remote from each other. 

* The words here rendered by "institutes of cure" are an allusion to two 
medical works by Avicenna, one named "Institutes," and the other "Cure," or 
" Medicine." In Arabic their titles are ^^li (" Kanun") and 'U^ (" Shifa*"). 

* Muhammadans speak of two "abodes," the "Transient" and the "Lasting" — 
this world and the next. 
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ily Prince^ m gracefully thou steppest, that where thy footatepia Ml — I'd die. 

Mv Turk, so gracefully thou glide.^t, before thy stiiture tsU 

I'd die. 

"■ ^^Ticn wilt thou die before me ? ' ' — saidst thou. Why thus so eagerly inquire I* 

These words of thy demre delight me ; forestalliiag thy de^sire 

Fd die, 

I am it lover, drunk, forsaken ; Saki^ that idol, where is he ? 

Come hither with thy stately bearing ! let me thy fair form see, 

I^d die. 

Should hcj ujiart from whom I^ve suffered a life-long illness, day by day, 

Bestow on nie a glance, one only, beneath that orb dark* grey 

rd die. 

**Tbe ruby of my lipii,'^ thou Baidst, ''now bale, now balsam may exhale: " 
At one time from their healing balsam, at one time from their bale 

I^d die. 

How trim thy gait ! May eye of evil upon thy face be never bent I 
There dwells within my head this fancy ; that at thy feet, content 



Vd die. 



Though no place has been found for HA'FIZ 
In Love*a retreat, where hid thou art, 
For me thine every part has beauty, 
Before thine every part — 



I'd die. 



B.'S. £., 95. 
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LX.t 

On the first day a line was written on erery brow ; this own : 
From this the Ka'bah, tomple^ hell, and heaven result alone.^ 

The dragon o'er the treasure watehos : relate no fables ; know. 
To injure Mu^stafean fortune, Bu Lahab'y flame must glow." 

High birth may he a pearl of lustre, but let thine effort be 

To rise by deeds. Distinct is greatness from birth and pedigree. 

To reach this path, the heart of HA'FIZ, 
^ By God's assisting might, 
With never intermitting labour 
Is striving day and night. 



m 



XOTES TO LX.^B.-S. E., 104, 5, 6, 7, 8. ^ 

* **My Will is fate," On tho (post) Day o£ Etrmity a destiny was onlaiilid 
for every man, necessitating in this world the Ku^htih and the iilnl-toinph^, and hell 
and heavPE in the other, 

- Good and otU are ftssociattHl. Mas tufa, tho ** Eleet," is a name givcm ti> 
Ma ha mm ad. Ho was opposetl by his uncle. Aba Lahab, ^' Father of Fhime/' — 
(See Ode XXXVIII, Kote 2,) 
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Bettor the drunkard Toid of fraud and wiles 
Tbim virtue's braggart who by fraud beguilef?, 

I am no h^^ocritc^ no toper sly : 
Attest it He who roc rets doth espy. 

Let us obey God*s laws, and injum noue, 

Nor teach as good what we are taught to shun. 



If onee, or oft, we drain the wine-cup'e flood, 
The vine*s flood flows there, it is not thy hlood, 

That is no fault TV'hich causes none a tear : 
Let it a fault be, who is faultless here ? 

Drink awhile, HKFVA I 
How and IftTiy despise ; 
What I'oom for Why and How 
When God is witse ? 



Ii,*S. E., 106, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 
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My heart has of tte world grown wean-j and all that it can lend : 
The shrine of my affection holds no Being bnt my friend. 

If e'er for me thy love's sweet garden a fragrant breath exhale, 
lly heart, expansive in its joy, shall hud-likc burst its veil. 

Should I upon lovers path advise thee, when now a fool I've grown, 
'Twoiikl be the story of the fool, the pitcher, and the stone, ^ 

Go I say to the secluded isealot : ''Withhold thy blame; for, know, 
** I find the arch of the Mihrfib^ but in an eyebrow's bowJ 

Between the Kabbah and the mne-honse, no difference I see : 
Whatever the spot my glance surveys, there equally is He. 

'Tift not for heard, hair, eyebrow only, kalandarism should care : 
The kalandar computes the Path by adding hair to hair,^ 

The kuhindar who gives a hair's head, 
An easy path doth tread r 
The kahmdai' of genuine st^nip, 
Ab IIAFIZ, gives his head. 




KOTE.^ TO IXIII.^B.-S. E., 107, 

* III explanation of this line, we leara froai Eosenzweig that Ham id ud-diu of 
Jf^ilkh, winbing to pi^sent hin fiioml, tlj*j poet Auvari, with a jar of sherbet, 
roniniiF&ionctl a hfllf*wittcd man, named Husain, to coiiTcy the giftj imd a letter 



c^^J^ 



LXIV. 

:i^j3 c^l5 (^.i--o ^/ ^jy^ ^ 

Of the cypress who'd make mention, if once my friend stood nif^h ? 
From my heart's Elect it borrowed that upright shape and high* 





But the tall and stately cj-^iress has not iiiy Loved one's air, 
For although its form be taper^ a nature wild is there.* 

If that cypress' stature ever before my eyes has been, 
*Tis because the cypres?; always beside the rill is seen.^ 

When of old the Eaj*t-wind laud&d yon locks, and mole, and down. 
To the musk the tale, when whispered, imparte<l sweet renown, 

O'er that lucent iro<jn^ extending, behold a well-marked line : 
^Yhcther crcficent moon, or eyebrow — can aught that lives divine? 

Had I a thousand lives, I'd give them for him whose head has place 
As a ball in that curved mall-hat, the lock that shades that faee,^ 

If thy heart desire contentment. 
Seek from those lips the prize ; 
But follow not, as HA'FIZ, 
Those mischief-seeking eyes. 



^OTES TO LXir.-B.^S. K, 108. 

* The (►yjH^csiii is a typo of iudt^pendoiii^o. It Ix'ni's no eilibk* Irtiit, ami its 
stniin:ht Ktem sluwts up \\i^h into tku air wntliout bnmcluiig. 

^ la tht} aniens oi Ftjrsiii the eyprcss often stands near n streamlet intriKliicL'd 
ff»r irrijT^itina. 

^ Tlie word ** moon" i« frequently uaed for *^fiiec." 

* The poot would die for liini who would Hat-iTfit ts lii.H Ut'iid to Ijis frit'iid's Im-k. 
tlu^ nin'c oif wUif^h rosembloa the luiok of a midl-bat. Thoro is n Himilnr nu^tiiplmr 
in ihXv Vll. Cmiplot 4. 
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My friend, thou tcardst amiss — the fault is thine, — some word ; 
When men of scnso hare spoken, say not that they have erred. 

My head will never stoop to this world, or the next^ — 

Thank Gtxl— with these allurements that make this head perplexed. 

Within this ailing heart I know not who is pent, 
For what disturhs my silence with tumult and lament. 

No veil conceals my thoughts : where art thou, tuneful bard ? 
A mode like thine transports me, and tunes a mind that's Jarred, 

At fin^t I paid no heed to earth's affairs so sad : 
Thy faee it waa which gave it the loyelinesB it had. 

At night a fancy strange all slumber keeps away : 

From countless eupa I'm dizzy ; vet where the vintiy ? say. 

The cloister's walls are stained ; the blood on them is mine : 
You have a right to wash me in floods of ruddy wine* 

Within the Magian's court they reverence my name, 

Because mj breast is glowing with an undying flame. 

What melody at night was by that minstrel played ? 
Though now my life is ebbing, the murmur still hath stayed. 

Last night within my heart the love for thee was eried, 
And in my yeaniing bosom the echo yet doth bide. 

Since the Beloved one's voice 
Has come to HA'FIZ nigh. 
My brea^it hath, as a mountain, 
Returned an answering crJ^ 






1%*-: 





Digitized by VjiOOQ IC 



LXXI. 







Wten now the rose upon the meadow from NothiBg into Being ^rings, 
WTien at her feet the humble violet with her head low in wor§hip clings, 

Take from thy mom-filled cnp refresliment while tabors and the harp inspin\ 
Nor fail to kiss the chin of Saki while the flute warbles, and the Ij're. 

Bit thou with wine, with harp, with charmer, until the rose's bloom be pa^t ; 
For as the days of life which passes, is the brief week that she shall last. 



The face of earth, from herbal mansions, is luf*troufl om the sky ; tuid shineH 
With asterisms of happy promise^ with Btars that are propitious signs,' 

In gardens let Zor 'aster's worship again with all it^ rite^ reTive, 
While now within the tulip's blossoms the fires of Jfimrod are alive.* 

Drink wine, presented by some beauty of Christ-like breath, of cheek faii*-huc<l ; 
And banish from thy mind traditions to 'A'd relating, and Thamiid,^ 

Earth rivals the Immortal Garden daring the rose and lily's reign ; 
But what avails when the immortal is sought for on this earth in vain ? 



When riding on the windy coarser, as Solomon, the rose is found, 

And when the Bird, at hour of morning, m.akes David's melodies reKouml 

Ask thou, in Solomon- s dominion, a goblet to the brim renewed : 
Pledge the Yazir, the cycle's Asaf, the column of the Faith, Mahmud,'* 
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LXXII. 

The Siifi has spread out his net, and lifted is his box's Hd : 

He builds \im stiiicture of doceit, to cope with jiiffgliiig Heaven unbid. 

The ,=^rt of the reyolTing Sk}^ breaks in bis cap an egg in two. 
For daring to play jugglers* tricks on one who all their secrets knew.' 

(^ome, Stiki ; for our handsome friend, the favourite of the Sufi race, 
Displays bis brightness as before, and wins us by bis aira of grace, 

'WTience came this minstrel, for anon *Ir4k resoundetl in bis lay, 
Now minded to retrace bis course, be changes to Hij fix's way ?^ 

Come, hea!*t ; and let na flee to God, to seek pi'otection from the T\Tong 
Committed by that set of men who have Rbort slcOYoe, and fingers long,* 

Shun artifice * for be who tries affection's game with fraud in ^iew 

Finds shut upon his own heart*s face LoTo's gate whieb opens to the Trnc. 

When comes To-morrow, and the eye shall rest upon Truth's portico, 
What shame Bhall the disciple feel, if all bis practice has been show ! 



partridge^ bird of graceful gait, say, whither would.st thou shape thy way 't 
Be not so bold, for well we know how the religious cat can pray,* 

HA'FIZ, condemn no reTeUor^ 
For God, before the world wfis made. 
Exempted me from seeking here 
Hypocrisy, and rigonr^s aid. 
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LXXIII. 

Of me my heart sought many a year the goblet of King Jam ; 
To that which it pfjasessed, it strove by outward aid to come. 

It stmt^ht a pearl which in no shell of time and space abode, 

¥nm\ those who by the ocean atrand had wandei-ed from their road. 

liitst eve unto the Magian Shaikh, to solve my doubts, I flew, 
To him who by his piercing gaze to secrets found the clue. 



I saw him smiling and content, the wine-cup in his hand, 
And in its world-revealing glass a hundred things he scanned. 

I said : "When gave the Lord All- wise that wondi'ous* eup to thw?" 
He said : "When the enamelled Dome was fonncd bv His dcMTee.'^ 




lie further said : " That friend, by whom the gibbet's head grew higli, 
" Did wron*^ wheji he to others told the secrete of the sky J 

*M)ue i-eft of heart is held by God in eveiy case most deuFj 
*' But man beholds Flim not, and criefl to God aa one not near.^ 

'*Tht* trickfi that we ourselves behold, by juggling Reason planned, 
i* ^\*ere played by iSamir, who opposed the Staff and the White irond.'' 

** If, hy the Holy Spirit's grace, the gift again he won, 

*'Tho works which the Messias wrought by others may be done." 

1 isaid to him : " What use is there 

"In Beauty's locks like chains!^'' 

"From his hea^t^s depths^, where matluess rule??, 

*^HAFIZ/' he Scaid, " eyniplaius/' ^ 





ODES. 



LXXIV. 





Jam's weird cup's enigma shall be thine, as Just, 
If thine eyes' collyrium be the vintry's dufit* 

Lack not wine and rainstrel 'neath this arching sky : 
Sweetly shaU their music bid thy sorrow fly. 

Soon thy wisFs Flower shall cast back her yell, 
If thou serve her truly as the morning gale. 




Hence to Love's fair station boldly onward run j 
Profit shall await thee when the post is won. 

Come ! the zest of pleasure, things which rhyme for weal, 
Men with insight gifted by their favour deaL^ 

Void of veil and curtain is the Loved One's nden : 
Lay the dust and clearly is His beauty seen. 

Thou who ne'er hast issued from the shrine of sense^ 
How to Truth's high pathway canst thou journey hence ? 

Begging at the wine-house is the chemic stone : 
Du8t to gold transmute thou by this act alone. 

Heart, if knowledge fill thee by the true light shed, 
Smiling as the taper, shalt thou stake thy head,^ 
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The time has come when blithe and drunk, nurci^si^u^i-like, we put 
Six dirhame, if we own m much, before the goblet's fc*ot,^ 

Thy gold which pays the cost of wine ne'er, as the rose, refviae:" 
Else thee will the AU-nding Spirit^ of hundred faults accuse. 

From 'neath the breast of HA'FIZ' cowl 
Who aught of profit reaps ? 
While wc for the Eternal search, 
He there his idol keepa.* 



yOTES TO iiXr,— J,-6'. K, U3, 6, 7, % 

^ The flower of tho oan-isaus has a central cap, at the bassti oi which arc six 
pciriiiath-leavoB, hero comparod to six dirhamaj or sOvor coins each cfjual to about 
half a frfiBc* 

* Tho gold of the n>m in her stamens. 
' Tho highest InteUigoneo crcatod hy God. 

* '* His idol " — in other worcln, his BoIoychL 
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Saki I the cypress, ro^e^ and tulip our gay discourse inspiiT : 
With brimming cups that thrice are emptied, the topic fails to tire. 

Drink wine ! our blooming bride, the meadow, shines forth in beauty's height ; 
No need of the Dallalah's' practice while days like these delight, 

lluw happy in their sugar-pecking these Indian Parrots all, 
Who banquet on this Persian candy transmitted to Bengal M 

Behold how times and climes are traversed, when Song pursues her flight, 
For on a year-long journey Teixtures this infant bom to-night ! ^ 

( observe thou how that eye bewitching deceiyes each godly man : 
How, when it movesj 'tis always followed by Magic's caravan, 

My friend steps proud, with sweat-drops dewy ; and on the jasniiiie'?5 face, 
3Iade bashful by those handsome features, a dew- like sweat we trace.* 

Be proof against the World^s seduction ! this beldam by her ai*ts 
Deludes us when awhile she tarries, deceives when she departs. 

Be wiser in thy day than Sdmir, who, foolishl}^ raisl*^ 
At sight of goldj deserted Moses, to seek the Calf instead,^ 

From the Shah*s garden, rich with flowers, the breeze of spring-time blows, 
And wine within the tulip's chalice from limpid dew-drops flows. 
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I -^ 

To me lovB*a echo is the sweetest soand 
Of all that ^neath this circling Round 

Hath stayed^ 



B,-S. K, 177, a. 



LXXXVI.t 

A Ijeggar am I ; yet enamoured of one of cypress mould : 

One in whose belt the hand hides only with silver and with gold,^ 

Bring wine ! let first the hand of Hi^FIZ 
The chetrry cup embrace ! 
Yet only upon one condition^— 
No word beyond this place ! ^ 



^^OTES TO LXXXFL—K-S. £., 183, 10, 11. ^ 
' ITicrc ore three interprctntions of thi^ i oupU^t : 1st, I love a rich charmor, 
whose belt^ or wuist, if^ omhroidt^rtHl witli silver and ^ald; 2nd, I loro a chastt^ 
ehanner» who^ belt, or waist, only I may touch ; 3rd, I love a eharmor, whoso bolt, 
*rr waist» I may touch only by payment of silver and gokh Mfrza Ulfat of IspahaTi 
adoi)ts the last iiit('q)rftatinn, tho least poetical of the tliroo. To support this 
opinion ho quoted the followiBj^ couplet ; 

(jSi-j ^jj^J ^Jjj^\ i^^^ij **^^^*^j^ lajW IjJy* "^^-^^ *^^J^ ij^ 

Hafiz, not cvi^n- Ix^j^jrat'a hand that ^nUt may hold : 
Thy lumd inus*t riehur troasiirt^s bring thiia Korah's goUL 

" "No word beyond tlijs plaee'* — in other words, ^ ■ Do not tcO tales of me, if I 
Lommit the sin of drinking wine.'' 

it 






^i«^^£74: 



Digitized by ' 



11^ ■ 



^«^ 



130 






ODES. 

LXXXVII. 

When "bcomGcl Thy beauty on creation's morn, 
The woi'ld was set on fire by love new-bom. 

Thy cheek shone bright, yet angels' hearts were cold : 
Then flashed it fire, and turned to Adam's mould.^ 

The lamp of Reason from this flame had bumedj 
But lightning jealousy the world overturned. 

The enemy Thy aecret sought to gain ; 
A hand uiia*5en repelled the beast profane,* 

The die of Fate may render others glad : 
My own heart saddens, for its lot is sad. 

Thy chin's deep pit allures the lofty mind : 

The hand would graajip Thy Itx^ks in twines entwined.* 

IIA'FIZ his love-BcroU 
To Thyself addrc'^sed, 
When he had cancelled 
What hia heart loved best* 



li^OTES TO LXXXriL-B.'S. K, 186. 

' Thifl poem is one of thoM, the mum of which is unquestionably mystical : the 
hRantT which is extolled in it is that of the Creator, The word ** check '' in the 
second couplet may mean thu revolatiou of Gml in the materinl world, the reflexion 
of His attrihiiteR in the splendour of miture. He wiia appnHiated by angels intcl* 
It^rtually, but tliiR stLffieod not : He desired lov(% and to obtain tliis tumi^l in divine 
indication to the race of Adam. Hereupon arose tho sects and feuds of Reason. 

* i^atan sought to enter the heart of Adam, and explore that shrine of divine 
secrets ; but lie waa foilwl by an angoL 

^ " Thy t bin's deep pit**^* Tlic lofty mind aspires to fathom the depth of Tliy 
mysteries ; it looks also for help to those attribntoa which conceal Thy fuce. 
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ODES. 



What griefs of soul overcome me, all from his loTe tliey flow ; 
But may tlie lear-eyed Cycle ne'er bligbt Lis sotil by woe ! 

As HitFIZ, dram no goblet 
Unleae the harp resound : 
To the silk string of pleasure 
The joyous heart is bound,* 



KOTHS TO Xa—S,'S. E., 1B9. 



' Bahman, Kubdd and Jam^ also Kdus and Kal\ are namee of ancient kings uf 
tlie Kaianian dynasty. 

* "In the splendid palace of Bastajiid, sixty miles north of the eity of Cteaiphon, 
Shah Kliusraw Parviz enjoyed the society of the lovely Shirm, whose beauty has 
boon the constant theme of Persian poets. A youth named Farhad fell bo deeply 
in b^ve with Shirin, that Khusraw Parvfz dcchiretl ho would resign her if the lover 
eould eut tlirough an immcuso toek| called BfsatuUp about twenty uules north of 
Kirman.^hali, tind bring a stream from one side of the hdl to the other. While 
Farhttd was on the point of eompleting his almost auperhumim labour^ an old 
woman was sent to tell liim that Shirfn was dead ; for Khusraw Pan-fz liad become 
ulsimicd lest he ehould complete his work and claim hh reward. The wretchtnl 
youth J on hearing the destruction of his hopes, clawed Ids hands above his head, 
and jumping off the highest part of the i*ock, was duslicd to piecej^. The remains 
of Farhad'ft lalwur tux? still to bo seen at tiio casteni end of the loug range of barren 
moim tains that bound the plain of Kimianshah on the north. They terminate 
alimptly in a hiii^h perpendicular rock, in one place cut to a smooth iiiirfacit, and 
projecting over the road Hko a etinopy (hence the name of Bimitun, from satun, 
'a pillar,' and b(, 'without*). Kear this, on a high part of the rock, a group of 
figures^ in the form of a procession, is sculptured." — (See '*A General Bketch of 
the History- of Tersia," by Clements K. Miukham, C.B., F,E.S., 1874.) 

^ *^Tliis wasted mansion*' is the world, the ancient habitation of men. 

* For Uuknabdd and Musalla, see Ode VIIL Note 2. 

* liy the ''silk string of pleasure^' is meant the chord of the harp. It muy 
also refer to the fragile thread of life. 
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Ow i^A^_^ (j^UJ i^A.^ l-«D i\j ^^jJu 



The breeze shall waft its miisky scent wlieu morning- time — Shall be \ 
Again this world, which ages county in youthful prime 



Syrtis will giYe his agate cnp to jasmine- flow' ret shy. 
And bent upon anemone narcissus' eye 

The tyranny of parting's pain that made the bulbul moan. 
In the pavilion of the ro&e with clamorous tone 




Forgive me if I quit the mosque, and to the tavern go : 
I've weary of the sermon gro^oij and time not slow 



heart, who wonldet to-morrow taste the pleasure of to-day ! 
Who will insure life's capital, if this delay 

Shall he Y 

During Sha* bin's fast- fading moon put not aside the sxm : 
On the Feast's eve when ends the Fast^ its rays re- won 



Enjoy, for priceless is her worth, the converse of the Flower : 
That way she came, by this her path from the green bower 



O minstrel ! only friends arc here ; sing many a song and lay : 
How long re])eat : *' Things this way were, and things that way 

ShaU be."^ 
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Angels I saw at night kncjclc at the wine-house gate : 
They shaped the elay of Adam, flung into moulds its weight, ^ 

Spirits of the TJuBcen World of Purities divTue, 

AVith me, an earth-bound mortal, poured forth their wiltlering wine. 

Heaven, from its heavy trust aspiring to be free, 
The duty was allotted, mad as I am, to me. 

Thauk God, my fi'iend iind I once more sweet peace have gained ! 
For this the hdris dancing thanksgiving cups have driiined. 

With Fancy's hundred wisps what wonder that I've strayed, 
When Adam in his prudence was by a grain bewrayed ? ' 

Ejccuse the wrangling sects, which number seventy -two : ' 
They knock at Fable's portal, for Ti'uth eludes their view, 

Ko fire is that whose flame the taper laughs to scorn : 
Tmo fire consumes to ashes the moth's npgamered corn,^ 

Blood fills recluses' hearts where Love its dot doth place*' 
Fine as the mole that glistens upon a charmer's face. 

As IIA'FIZ, none Thought's face 
Hath yet unveiled ; not o'en 
Since for the brides of Language 
Oombed have the tresses been. 
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CUT. 

Tlio friend who mado m)*^ house a dwelling where peris well might be, 
From head to foot was, as a peri, from every blemish free.* 

I owned a Moon whom EDason's children i-eapected as was meet, 
For in those looks refinement blended with love's endeannent sweet. 

Exclaimed mj heart ; ** I'U search the city, by hope of her led on ! " 
Unhappy one I it littlo boded that hence its friend had gone, 

A planet of malignant au.^pice had torn her from my hand : 
Will it can I do ? this fell disaster tho veering moon had planned. 



Mine own is not the only bosom whose secret *s veil is doffed : 

The Sphere's delight has been unveiling since first 'twas placed aloft." 

Delightful are the streamlet's margin, the flowers, the smiling lawn ; 
But soon, alas ! the ** Fleeting Trcasm'c*' is from the eye withdrawn.^ 

How sweet to nie that vanished season when with jny friend I joyed I 
The remnant of my time was wasted, and was of wisdom void. 

St4f-slain, when it has pined in en^y, the amoTOUS bulbul dies, 
Itecause the rose at houi' of morning has charmed the East which flies- 

O heart ! a beggar only being, this leniently pass o'er ; 

For in the ample realm of Beauty tho first of crowns she wore.* 

All benisons to HA'FIZ granted 
By his Creator^s care, 
Have come but by his prayer of even. 
And by his morning prayer. 








Digitized by 



)gie 



ODES 



CIV. 

Upon my thought engaged in prayer thine eyebrow's bow— 
And to the pass of envious plaint the Arah,^ we know, 

Nor reason, nor a patient heart within mo hope to find ; 
For to the wind, as cast away, my peace of mind 



Our wine is clear, the green-glade's bird * inebriate sings his lay ; 
Love with the circling year returns, my wishes' day 



The redolence that tokens weal the world's a&trs exhale ; 
The rose brings joy, and joyful too^ the Eastern gale 





Has come. 



Has come. 



Has t^ome* 



Genius, thou bride, though fortune change, no gloomy thoughts allow : 
Adorn the chamber of thy charms, the bridegroom now 



Has come. 



Heart^luring plants have one by one put on their jewels bright ; 
But my hearths robber^ God-endowed, in beauty's light 



Has comt\ 



With burdens are the trees weighed down, dejjcndent made by Fate j 
Happy the cj^resa unto which no sorrow's weight 



Has come. 



Minstrel, select some tender song 
From those by HAFIZ wrought. 
That I may say ; "Of vanished mirth 
^'Beminding thought 



Has come. 



NOTES TO Cir.—B.-S- K, 230, 
* •*The Arch*' — the niche of the mosque, the Muhommadiin's faeing-point 
when he prays, 

' The green -glude's bird is the bulbul. 



'Sl& 
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" Ttc Plastic Pen," my Pir declaml, ** no fault decreed :" 
Admire that sight of his too pure a fault to heed,^ 



^'^OTE TO Cr— Jf.-^'. E,, 237, 3. 

I -Tlic Plastie Pen" is a metonymy for tho Creator, Ob this luiipltft Mirza 
VIM of Tspdlian archly remarked that it contained an insoluble mystLrr. It wmilri 
ht^ LLisplieniY, he said, to asflort that God could have been tlic Author of tm imperifei-- 
tioiL It was impossible, liowever, to exi>lain what Hafi?* mtant by Lommtndiii*; th^- 
lenitut criticism, or sight, of his Pir. We must, I think, understand our poot to 
mean that nature abounds in imperfections and eTils. Some thoolog^nns have said 
that the woild^ thou|3rh in itself imperfect, ia to he regarded as perfect ''quoad 
flnein," or with re^rard to the ultimate object for which it is created, Tliat Hatii: 
Wii^ aniuiatcd by no atheistic spirit when lie pcuntMl thcs^o lines, i.^ abundantly 
laauifest from the many devout passai^es in Im writings, — (See especially Ode L.) 



m 



CTI.t 

Never with harshness, man of wealthy the weak and uetxly ti-eat : 
111 honour's hall the roadside beggar obtains the highest seat. 

The poor man*^ prayer has many an ill from rouI and body turned : 
( 'un any profit by the harvest, if be w*ho glean.** he t^punied Y 



^>^ 



H.-.S. £., 246, 8, 



Digitized by ' 



ODES. 



151 



CYII, 

I 

That day of friendship when we met — Recall ; 
Recall those days of fond regret, 

Rei^all.^ 

As bitter poison grief my palate sotirs : 

The aound : " Be it sweet ! " at feasts of ours 

RecaU/ 

My friends, it may be, have forgotten long ; 
But I a thousand times that throng 

Recall ; 

And now, while fettered by misfortune's chain, 
All those who gratefxil sought my gain 

Recall 
Though thousand rivers from my eyes descend, 
I Zindiirud, where gard'nors tend,^ 

Recall ; 

And crushed by sorrow that finds no relief. 
Those who brought solace to my grief 

Recall. 

Xo more from HA'FIZ' lips vlw?^ 

Shall secrets pass ; "V - .^^tS 

Those who once kept them •' *,-ri<J^ 

I, alas ! — 

Recall, 



NOTES TO CriL—K^S. E., 253. 

* This couplet is well known in Persia, and is quoted by persons writing to 
distant friends. i 

' ** Bl* it sweet !'^ — an oxpreaflion used at drinking parties. 

' Zindanjd is the river at IspahaUj wldeh is still famod for its pleasant gardens 
nud pabieon. 
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CXILt 

Of w<:H?i4 with whicb to gifted men the world is rifi% 
This is enough: he ciiimot lay his hand on his own life,^ 

IVe see the fool hy empty pf^nip to Satiim risx:^ i 

From men of worth a i^igh, nought else, from here to Satuni tlieN." 



XOTES TO VXIL—Ii.-S. E„ 266, 8, 9, 

* The pifttMl nifin lami^nts that the moral law Inrhids suicide. 

* **To Hiitiim" — to the soveuth or highest heaven. 




CXITLt 



*J f^m-t 1"^ ^'^^ 



Tjast oven in the midst of loeks I saw my fair one*8 face : 
'Tib thus that in a sombre cloud the lunar orh we trace, 

T said I ** Begiu we with a kiss I" The answer was: " Oh nay ! 
"First wait till from the iScoi^ion's midst the moon has passed away/' ^ 



KOTE TO CXni.—B.'S. K, 270, 6, 7. 

' *'The Scoqjion'* tsijrmfies the Llack loets; ''the moon,'* the fate of the iair 
one- As the face wiU nerer quit its loeks, thp hjyer wWl never he x>ermitted to 
take a IdsFi. No enterprii^e, nioroover, ought to he undertaken when the nioon it* 
in tile constellation of the Scorpion, a a astrologers reganl the season as inau^^spii ious. 
Tliis interpretation was giyea mo hy Mirzd irifnt of Ispahan, Eojienzxi'eig in* 
terpret^ the couplet thus : ** Let me first put hack from the moon of my fuee the 
scorpions of the dark hairs aurrouudiug it.*^ 
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Though Reason's coin may in the world assist, 
"WTiat is it, weighed by Love the Alchemist P 

Come ! hear of those who have felt sorrow's touch 
Their words are few, but what they mean is much. 

As Ghina'a idol would my faith subvert, 
ProtC!€t, Lord ! my heart and faith from hurt.* 

Of rapture's see rets to none sober speak ; 
Xo sign of soul in a wall'^ figure 8eek.* 

Safe by the standard a Mansur^ dLsplays, 
Flag'liko is II^IlFIZ by his matchless lays. 

, Our loi-d's high favours 

To hLs slaves extend : 
Him, Lord All-ruling, 
From all haim defend. 



KOTES TO CXin—B.-S. Er, 282. 

^ The Parrot is perhaps B.n^z himself, still named the ** Tongue of the Unseen,'^ 
owing to the deep things fouml in his writings. In Ode LXXXI. couplet 3, the 
teim " parrots" 18 applied to the poets of Iiulia. 

' My wakeful Fortune" means **my chuimcr," So at least it was inteii)reted 
by my friend Mirza Ulfat. 

' Siktindar, or Alexander, failed in his attempt to gain the water of life in the 
lAind of Darkuojis.— (See Ode XXVI II. Xotc 4.) 

* **Chiiiu*s idol" moans a singer or dancer from Chinese Tartary, or a favourite 
named thus in (compliment. 

* Hiifiz may have home in mind the figures on the walls of ** Jamshid's Metro- 
poliji," FersepoHsj .X,JL^^:>^ i^^^^ (Takhti .Tamshid), two days' journey to the north 
of Shfraz. 

* The Mansur, or groat Prince, here represented »s a patron of tlie poet, is sjdd 
to have heea Abu Mial^, ruler of Shu^. 
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Lost Joseph sball return to Kanaaii's land — Denpair not; 

Afflictiou's cell of gloom vvitli flowers glial I bloom : 

IJo^pair not. 

Sad lieart, thy ^tate stall mond ; repel de.^pondency ; 

Thy head confused mth pain shall sense i-egain : 

Despair not, 

'V^Tieu life's fresh !^prin<> returns npon tlie dais mead, 

( ) night-bird ! o'er thy head the rose shall s^pread : 

Despair not, 

Hope on, though things anseen may baffle thy re^arch ; 
llyaterioua sports we hail beyond the yeil : 

Despair not. 

Has the revolving Sphere two days opposed thy wish. 

Know that the circling Round iu changeful found : 

Despair not. 

If on the Ka'bah bent, thou brave the dosort sand, 

Though from the acacia's thorn thy foot be torn, 

Dci^palr not. 

Keartj should the flood of death life's fabric sweep away, 

Xoah shall steer the ark o'er billows dark : 

Despair not. 

Though perilous the stage, though out of sight the goal, 

Wliithersoc'er we wend, there i^ an end : 

Desjjair not* 
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CXXII. 



A rioter of Lull luion Las filched this Leart awav,* 

A wretch forjswomj on murder bent, who eveiy trick can play. 

In ran.^om for the parted shirt worn by the moon-fuced fair, 

I'd vend religion's thousand garbr*, aad cowls w^hich zealots wear. 

Grateful for winning beauty's ball which angels sought to hold, 
Adc for a cup, and rose-dew pour on Adam's mortal mould, ^ 

Weary and poor I seek thy gate ; be clement to my prayer : 
The homage of a loving heart, no other gift, I hmr, 

I am enslaved by glowing words that kindle what they meet. 
That never as a frigid stream extinguish fiery heat* 

Come, for the wine-house angel npake — last evening was the date : 
"Seek ever for a tranquil mind, and flee not from^thy fate," 

On thine own arm rely not thou ; there is a saying old : 

'* He, who de|)Oses monarch.^, wields mana?u\Tea thousandfold* 

ilakc fast the goblet to ray shroud, that at the moming*s ray 
Of pealing doom^ a draught of wine may nerve me for the day. 

Between the lover and the Loved 
Doth no one intervene : 
HA'FIZ, remove the veil of self 
Which has been cast between. 



XOTM TO CXXIL^B.-S. K., 308, 

' Tlic Lulls were a nomotl tribe fumous for their singcrB, — (See Ode VII L ^utv 1 .) 
' Omtofid for the gift of moi-c than angi3lic beauty, offer a libation to tliy first 
pni'cnt Adam. 
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C'oTiic* hitlier, on the stream of wine let now my bark 
Info tlie souls of old and yoimg let riot*8 spark 

Deep in a ve^^l filled M'itli wine, Saki ! lot mo lave: 
^'Do good/' 'tis siiid, **but let good works into the wave 



Be cast ; 
Be cast. 



Be east," 



Returahig from the yintner's lane, I wandered from the way ; 
Ohj let once more on yirtue'iS way my feet some day 



Be cast* 



Bring me of rose-huod masky wine a bowl that shall inspire i 
Into the bosom of the rose let envy's &m 



Be cast. 

Though dimikon and confused I am^ not all thy grace deny ; 

On this confused and erring heart let stiU thine eye 

Be cast* 

If thon desire at dead of night the sun's clear beams to hail, 

From the vine's daughter's rosy face see that the veil 

Be cast. 

Lot none consign me to the earth when life no more is mine : 
I'd fain into a yintner's jar that brims with i^vine 



Be cast. 



HA'FIZ ! when, oppressed by Heaven, 
Thy heart with death-pain smarts, 
Upon the troops of demon woe 
Let meteor darta 



Be cast,^ 



NOTES TO CXXIIL—S.^S. E., 309. 
' pQur out a goblet of wine. 
' 5Ii»tt>ors are suppoBOil to be dsirt;? which aiv tluiig by lUigels at demoas. 
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heart, may tliy auspicious fortime thy joumoy share I — Enough ! 

As courier from Hhiraz precede thee it^ garden air ! 

Enough ! 

Roam not again far hence, dervish ; nigh to thy Loved one dwell : 

A distance spiritually traversed, a convent's cell 

Enough ! 

Fondness for a familiar dweUing, the claims of an old friend — 

Conjointly; if excuse be needed, to travellers tend : 

Enough I 

Take honour's place upon the settle, and by the wine-cup blest, 

Deem that of worldly rank and riches thou hast possest 

Enougb ; 

And if Misfortune lay her ambush within thy heart*s ri*ces*s, 

At the old ilagian's hallowed threshold ask for redress : 

Enough I 

r^t thy desires here reach their limit ; all else to Heaven resign : 

If thou enjoy a moon -like idol, and ruhy wine — 

Enough ! 

By grant of Heaven, the ignorant give all their wishes rein : 

Thou art endowed with worth and wisdom ; thy crime is plain 

Enough. 

No other pious lesson, HAFIZ, thy leisure need engage : 
Thy orisons at midnight offercxl, thy matin page 



Enough ! 



Rely thou not on others' favours : 

If from both worlds be gained 

Thy King's good- will and God's approval, 

Thou hast obtained 

2f,-.5, £., a 14. 



Enough, 
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Oh, let the bloom of Nature's garden, the eheek of rose — 
X'pou this lawn the walking Cypress which shadow throws 



For me suffice* 
For me suiBee I 



Between myself and all dissemblers he the estrangement ever great I 
Let, amid all things known as heavy, the ritl weight^ 

For m© suffice. 



It is onluined that rirtue only the palace of the sky ahall gain ; 
But let, siiy I, the scapegraec beggar ^ the Magian's fane 



For me suffice. 



Take rest upon the brooklet's margin, and tlie fleet course of life survey : 

Well may this type which shows so clearly earth's fleeting day 

For rae suffice. 

In the wt^rhrs mart see pelf abundant, but in the world ^e also pain : 
If the amount for you suffice not, this loss and gam 

For me snJfiee, 

While I enjoy my Loved one's presence, what more should my ambition seek 't 
Let converse with my soul's fumiliar^ — fortune iinique^ — 

For me suffice, 

Xe'er from thy door, for God*s sake ! drive me, to an empjT^al lasting throne ; 
Let, in the ix^alm of Space and Being, thy street alone 

For me suffice. 
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CXXVII.' 

(^■iXi 2ili; J (Jib ^\4a. altj ^\U. Ji> ij\ 

Obey the Shah of the whole world, and thus, heart I a Shah 
For evermore by acting thus in favour with Alah^ 

A myriad of these reprobates I'd buy not at a single g'rain ; 
Hay to the host of hj'pocrites: "From hill to hill a rhain^ 

To-day am I of life possessed, 'tis wholly 'All for thy love ; 
At mom by the Im&ms* pure bouIb'* my witness there above 

man J who art not *Ali's friend, thou hast religion's truth denied ; 

\^Tiether the zealot of the age, or on the Path the guide 

Be thou. 

The sepulchre where Rjz& rests, the eighth Imam^ Faith's* Sultan great, ^ 
Profoundly with thy soul salute ; and gladly at its gate 

Hj^FIZ ! let thy practice be 
Devotion to the Shah to pay : 
Hereafter join the pilgrim band, 
And one who treads the Way 
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NOTMB TO CXXriL 

' This poem is one of two odea cmbosied on the slab of the tomb of Ilafi^. It is 
not found, bowoTOT, in tbc collection made by Siidi. Tbe leiimed Turk^ belonging 
to tlie ycL't of tbo Sunnis, probably omitted it on account of its praise of 'All Ibn 
Abu Talib^ the fourth Kbalif, and hi a dcsccndimta the ImamSj bo highly roTered 
by the hctcrwlox Sliiahs, Tho Surnifs, or orthodox Muslims, acknowledge all the 
four Khalifs who succeeded Muhammad to be legitimatu occuimntia of tlio throne ; 
the Shiahs, on the eontrary, admit iho claims of the last only, Mli ; regarding bis 
three prtdcccsaors, Abu Eakr, *Umar and iTsman, as usurpers. The creed of Persia 
gcneniliy is that of the Shiahti, and Hafiz was no doubt educated in the faith of 
his countrymen, although his subsequent latitudinarianism excited the hostility 
of devotees. 

' **The Shall of the whole world" is 'ML I have Yenturcd te use '^Alab/' 
the abbreriated form of ''Allah*' (Gotl), us in the originaL 

' The ** reprobates" and "hypocrites** are the orthodox ITuhammadans, tho 
Sunnts. **Erom hill to hill" meaos from East to West, The i^eference is to the 
fabulous mountain of Kaf, or Caucasus, supposed to encircle the world. 

* The " Imams," here referred to as in Paradise, are the twelve Imams, or 
spiritual chiefs of the family of ^Ab^ ^'At mom,** literally ** to-morrow," means 
on the day of judgm(^nt. 

* The tomb of Rixa is at Masbhad in Eliurasan. 

* **The Shah*'— *A1L— (Seo Ode CXXH, ^^te 2.) 
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Endurancej intellect, and peace have from my bosom flown^ 
Lured by an idora silver ear-lobes, and its heart of stone. 

An image brisk, of piercing looks, witb peris* beanty blest. 
Of slender shape, of lunar faee, in Tnrk-like tunic drest ! * 

With a fierce glow mthin lue lit — in amorous frenzy lost — 
A culinary pot am I, in ebullition tost, 

My nature as u shirt's would be, at idl times free from smart, 
If like yon tunic garb I pressed the wearer to my heart. 

At harshness 1 have ceased to grieve, for none to light can bring 
A roi^^ that is apart from thoms, or honey void of ating.^ 

The framework of this mortal form may rot mthin the mould, 
But in my soul a love exists which never shall grow cold. 

My heart and faith, my heart and faith — of old they were unharmed, 

Till by yon shoulders and yon breast, yon breast and shoulders charmed. 

HAFIZ, a medicine for thy woe, 
A medicine must thou sip, 
No other than that lip so sweet, 
That lip Bo sweet, that lip. 



♦^^ 



KOTES TO CXXIX.^M.'S. E., 323. 

* ** In Turk- like tunic drci^t," — amiytHl as boiuc fair ont\ la this passage the 
wtml '* Turk'* means a cLaroicr. — (Miri^a Ulfat.) 

* Tho touLmon monthly rose, Kosa Ccntifolia, has, however, been introducinl 
into Persia from Euasia. 
thu fluw«vr of Iteaht, after the town on tho Caspian Sea, 



It has no thorns, and is named ^aJ^j jJS (gnli Rashti), 
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i_i>J&jJ ^\ij\^ J^ C-Ji^ ^^y^ \j i^£.J> 



Tfy 



Last night a raan expert and keen to me spake thus aside : 
*' The secrets that the vintDcr knows from thee we cannot bide. 

** Take easily the course of life ; *tis destiny *s awanl, 

"That hard shall be the world for him who seeks for what is hard/' 

A goblet filled he then whose light, when to the sky it Bhone, 

Made Zuhrah^ dunce, and strike her lyre, and say withal : ** Drink on I'* 

*' Attend to my advice, my son, and grieve not at the Sphere ; 
"My maxims have the worth of pearls ; if able, still give ear. 

'* Show, us the bowl, a smiling mouth, though bleeds thy heart with woe i 
'* Complain not, as the clamorous harp, if stricken by a blow. 

" If no adeptj thou eanst not hear the sense that*a in this sound : 
** Fall only on familiar ears Sarnsh'a words profound.^ 

" Pure love within its holy place no empty tales can bear : 

** For naught hnt eyes, and naught but (*ars must all thy limbs be there. 

"On wise men*s rugs the praise of self is an unseemly strain :^ 
'*With knowledge either si>eak, sage! or silent still remain/' 

S&ki, present thy cup : well knows 
How HAFIZ errs in wine 
The A'saf of the stur-blest Lord, 
To fault-s and guilt benign,^ 
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NOTES TO CXXX.^B.'S. £., 325. 

' " Zuhrah *^ — Venus in her ckaracter of miustreL 

' " Sarush " — an angel monitor, 

^ **0n wise raen^s rugs*'— Persians sit on carpeta spread on the ground, not on 
divans, as the Turks. 

* By the Anaf or Vazir of the star-hlest Lord (the King), Hafiz means his 
patron Haji Kivam ud-Bfn, Minister of Shah Shnja^ The word which I hnrv 
tranfilated ** star-blest" is literally "' lord of (planetary) conjunctions.*' 
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To-day, when reigns a monarch of mild forgiving soul, 
Hafiz the wine- Jar empties, the Mufti drains the bowh' 

Quitting his cell, tho Sufi sits down the jar heside, 
On the Muhtaaib^s shoulder the flagon*s form he spied,^ 

News of the Shaikh and Kdzi^ and of their Jewish bout,^ 
From my old sage the vintner at morning I sought out. 

He said : " Initiate art thou ; hut I must silent bide : 

** Bridle thy tongue, keep hidden, and quaff the wine-cup*s tide.*' 

8aki, though spring approaches, we've means for wine no more : 
Think how from grief is boiling the blood in my heart's core. 

Poverty, early spring-time, passion and youth I plead ; 
Veil, my excuse accepting, in merey's skirt mj deed* 

How long, as if some taper, shalt restless-tongned be thou ? 

Thy wiih's moth hath neared thee : my friend, keep silence now,* 

thou in form a monarch, and one in truth ; whose peer 
Neter by eye discovered, never was heard by ear : 



Live, till thy youthful fortune 
In cowl of axure dye, 
Shall win her brilliant vesture 
From the old patch- robed sky/ 
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At morning from a viewless mentor glad tidings reacliecl mr ear ; 

" Tis Shah Shuja' that now is reigning; drink boldly wine's gciod cheer/' 

Past is the time when Love's free glancers from others drew aside, 

With phrases in their mouths by thousands, but ne'er their lips made wide. 

AVliile music from the harp is sounding, my tongue shall talcs rejseat 
Which, pent within my bosom's vessel, have caused its boiling heut. 

Home- wine, which once we drank in terror of the Muhtasib nigh/ 

Enjoy we in our Loved one's presence mth '* Sweet may it taste ! " oar cry. 

Last even pick-a-back was carried from the old vintner's track 

Our high ImAm, who had borne alwaya his prayer-mat on his baek.^ 

() heart ! I will direct thee wisely upon sulvation's road : 
Vaunt not of sio^ but also vend not thy self-denying code. 

The Shah's illuminated nature gives glory's light a throne: 
If thou desire to reach his presence, have pure intent alone. 

Be it thy mind's exclusive duty to make his greatness clear, 
For a Sariish has breathed his message into bis mental ear.^ 

The secret of the weal of empires 
Their rulers' care employs : 

Thou art but a recluso and beggar ; 
O ir AFIZ : hush thy noise. 



UrOTES TO CXXXIL—K-S, K, 327. 

» ** Mubtasib"— Polite-officer. 

* The Imilm h \\iv ruatler of the prayers in a momiue. Pious Mahamaiadaixs 
carry about witb. them a Rinmll ciirpet^ or ''mijjmhih," to pnij- upon. 
' **Sani9h" — an angel moaitor. 
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T ask for bitter- tasting wine/ which flings the strong man on the ground ; 
Mayhap from the world's war and jar a moment' b quiet may be found. 

Bring wine ; for artful is the Sky, and vainly would we 'ecape from grief 
When tricks ore played by harping Zuhrah, and by Mirrikh^ its wenponed chief. 

Although the World exalts the base, no sweets of peace her board bespread : 
ITcart, from thine eager palate wash her salt and bitter* tasting bread. 

FjU}' down the lasso of Bahrain, and let Jam's cup uplifted be : 

My path across the waste has lain ; Bah ram, nor e'en his grave I see.^ 

If on the poor thou deign to glance, thy greatness will be still thine own : 
The [jomp of Solomon remained when on the ant a glance was thrown/ 

Come, and the world's enigma learn from the pure wine that fills ray bowl, 
Yet promise that thou nought wilt tell to the perverse and blind of soul 

ril drink from a smaragdine cup my wine that is of ruby sheen : 
The zealot ib the age's snake ; I'll blind hira by its lustre keen,* 

Prom IIA'FIZ ne^er away is turned 
The bow of his Beloved one's brow ; 
But only laughter is provoked 
By this his arm so feeble now. 



I^OTES TO €XXXIII.^B,-S. E.> 328. 

^ ''Bittf^r^nsting**^ — ^st.roug, * Mirrfkh is Mars. 

' hiihnim, a king of the Sdssmian dynasty ^ was a hunter of the onager or wild 
ass. He pursued one of these animals into a cave, his folio wera waitiag outside 
for hifl return. Neither he nor the ass was» hoi^cver, seen again, although the 
fMvem wm searched. 

' In allusion to Solomon'i? acceptance of a blade of grass, the offering made hira 
hy the ant. — (See Ode XX. Note 2.) 

* The emerald is said to possess the power of bHiiding serpents* 
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Althougb upon his niooa-like cheek delight and beauty glow, 
Nor constancy nor love is there : Lord ! these gifts bestow* 

A child makes war against my heart ; and he in eport one day 
A\''ill put me to a cruel death, and law shall not gainsay. 

What Beems for my own good is this : my heart from him to guard ; 
Ft>r one who knows not good from ill its guardianship were haifl* 

Agile and sweet, of fourteen years that idol whom I praise : 
His ear-rings in her soul retains the moon of fourteen days,* 



^£^S^ 




A breath as the sweet smell of milk comes from those sugary lips ; 
But from those black and roguish eyes behold what blood there drips ! 

My heart to find that new-born rose hm gone upon its way ; 
But where can it be found, Lord? I've lost it many a day. 

If the young friend who owns my heart ray centre thus can break,^ 
The Pashd will command him soon the lifeguard^s rank to take, 

I'd sacrifice my life in thanks, 

If once that pearl of sheen 

Would make the shell of HA'FIZ' eye 

Its place of rest serene. 



KOTus fb CXXXIV— n,'B. k, 331. 

^ The full moon is his slave, and wears his ring in the ear of h^r fouL In 
r*tb«r wnrds, she reco^raizes the superiority of his bcautj. 

^ "M7 centre" — my heart. The wor^l wJJ (fcalb) signifiea both the herul, 
nnd the heart, or centre, of an anuy, and, by exteusionj an army itself. 
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I tried my fortune ia tliia city lorn : 

Prom out its whirlpool must mj pack be borne, 

I gnaw my hand, and heaving sighs of ire^ 
I light in my rent frame the rose's fire. 

Sweet sang the bulbul at the close of day, 
The rose attentive on her leafy spray : 

*' heart ! be joyfid, for thy ruthloss Love 
"Sits down ill-temper'd at the Sphere above.* 

" To make the false, harsh, World thyaelf pass o*er, 
'* Ne'er promise falsely, and be harsh no more. 

** If beat misfortunG*s waves upon heaven's roof, 
*' Devout men's fate and gear bide ocean*prooi 

"HilfFIZ, if lasting 
" Were enjoyment's day, 
" Jam's throne would never 
*'Have been swept away." 



JfOTE TO CXXXV,--B,-S. K, 332. 
* Complaining of his hard fortune. 
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THE LETTEE TA. 

CXXXVIII. 

Since Fate first wrote that downy line my friend's fair cheeks to grace, 
The moon of heaven has felt perplexed when looking on that face.^ 

From yearning for that lip whose charm life's water quite outvies, 
I've poured, as if Euphrates' stream, the waters of ray eyes. 

My heart and soul oft fly to love, as earth ' in air away ; 
At times with water,^ aa a duck, I passion's fire allay. 

If I could please the Shah, and stand amid his servants' line» 
This slave would bless him, and at once the bond of service sign. 

Life's water, HAFIZ, at thy verse 
With justice feels ashamed, 
For no one that his love inspired, 
A lay like this has framed. 
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THE LETTEK GHAIX. 



iu ji *tXi ij-^ ^^C— IT ^j^ysr^ 

At mom I aought the garden — the acent of flowers mj lure- 
For m the heart-reft, bulbul, I wished my brain to cure. 

E'en as the rose, O HXFIZ, 
Mirthj blissj and youth -time prize ; 
No dnty but his message 
Upon the envoy lies.* 
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NOTE TO CXLL^B:-S. E., 348, 1, 7. 

' I have gi%'cm thee my counselj namely, to tinjoy thvecli. With this my 
responsibility ends. 
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THE LETTER FE, 

CXLII.t 

fieliold the Sufi of the towTi who made suspicious food his feast : 
Yet longer may the crupper be of him who is a grazing beast ! * 

riA'FIZ, dost thou demre to tread 

The pathway to the House of Love, ^ 

Thy guide shall be the spirit high 

"WTio watches Najaf from above.^ 



KOTMS TO CXLII.^JB.-S. E,, 349, B, y. 

' iliiy the ascetic who eats food of doubtful Icgahty become more and more 
animal-liky and stupid ! 

^ If thou wouldst troad the spiritual pathway of the follower!? of *Ali, know 
that ^Vli hinifielf. who is buriod at Xajaft and watches over it, shall be thy j^uicie. 
In this passage^ as in Ode CXXVII., Hafiz shows his sympatJiy for the ShlaJis. 
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fXi^J JwL^ 



If hiindreik of my enemies in wait to kill me lie, 
If only thou my friend rerasiin, I will my foes defy. 

Ijive I, 'tis only from the hope that we may yet unite. 

For absence in a hundred ways wakes death's perpetual fright. 

Anon, anon, unless I smell thy perfume in the air. 
Again, again, as doth the rose, my collar shall I tear. 

Can my eyes sleep when they behold thy phantom ? Woe is me I 
Without thee can my heart be calm ? Forbid that it ahould be ! 

A wound is better, from thy brand, than salve from others* eare ; 
A poison better, from thy hand, than antidote elsewhere. 

If by thy sword my death be caused, immortal life is mine, 
For verily my soul is well, if offered at thy shrine. 
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Turn not thy rein ! thy scimitar, if raised for my mishap, 
Shall meet no buckler but my head : I wait thy saddle- strap. ^ 

To see thee as thou truly art is not for every eye : 
According to his vision's power, the gazer can descry. 

The populace will only then 
The worth of HA^FIZ know. 
When in the dust before thy gate 
His humble face lies low. 



NOTE TO CXLIV.—B.-S. E., 355. 

^ *' I wait thy saddle-strap " — means ** I am ready to be strapped behind thy 
saddle as srame." 
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THE LETTER LJCM. 
CXLY. 

Breeze of the North, thy news niliiys my fears : 
The hour of meeting with my Loved one iioarB.^ 

Prospered hy Heaven, O earrier pigeon, fly: 
JIail to thee, hail to thec^ come aigh, como iiigh I ^ 

How fares our Salma ? \^Tiat Zu Salam*s state f 
Our neighbours there — are they unscathed by FateP' 

The once gay banqiiet-hall is now devoid 

Of circling goblets, and of friends who joyed. 

Perished tho mansion with its lot serene : • 
Interrogate the mounds where once 'twas seen. 

The night of absence has now cast its shade : 

"WTiat freaks by Fancy's night- gang will be played Y* 

He who has loved relates an endless tale : 
Here the most eloquent of tongues must fail. 

My Turk's kind glances no one can obtain : 
AlaSj this pride, this coldness, this disdain ! 
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In perf<H;t beauty did thy wish draw nigh : 
God guard thee from Kamal's inalefic eye ! ^ 

IIA'FIZ, long will last 
Patience, love, and pain P 
Lovere' wail is sweet ; 
Do thou still complain. 



NOTES TO CXLV.--B.-S, £,, 360. 

^ Many of the lines in this ode aro Arabic, and the charmer is nanied Hal ma, 
utter a celebrated Arabian beauty. At 8hiniz the !Xorth-winil usually blows at 
ubiiiit the time of sunset. The ** hour of meeting" was therefore in the eveninj^, 

'^ On the death of the poet Yamfnf, great- uncle of my friend Pnjfessor ilir 
*Ah\ o£ Trinity College, pEirt of the scc-omi line of this couplet: 



Jlij J'jw T^y* T*r* 



was ingeniously intrwiuced into a poetic chronogram inscribed apon liie tomb, it 
having been discovered that the numeral letters of the wonls gavoj when ti(ltl(Ml 
together^ the date of his decease. 



JU? J Jju UJ \^\ja Jut 



J^' J^: 
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CmONOOKAM. 

When wise Yaminf from this Transient Dome 

IVent wise and gifted to bis Lusting Home, 

A voice from Heaven ex claimed hm date to sum : 

*'I HAIL THEE, HAIL THEE: ^TO GLORY COME." 
* ** «# « « « « 

A,ii. 1254. 

In the worti cJlil the underlined \ tuldu 1 to the numerals of Jlju jUl^ \l^j^. 

^ **Zii Salam" (owning MimoBas) ia the name of a place between ilccca luul 

iletlina. 

* " Fancy's night-gang *^ — dreams, 

* KiimsO was an Arab whose glance inflicted death » 
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i) thou who hast ravished my heart by thine exquisite grace and thy i*hape, 
Thou earest for no one, and yet not a soul from thyself can eseap*.** 

At times^ I draw sighs from my heart, and at tiineK, my life, thy shiir]) dart 
Vuu aught I may say represent all the ills I endure from my heart ^ 

How durst I to rivals com mead thy sweet lips by the ruby^a tint geiniucHl, 
When words that are ri\id in hue bv a soul unrefined are contemned Y 





As strength to thy beauty accrues ev'ry day from the day sped befoi^e,* 
To features consummate as thine, will we liken the night-star no more. 



51}' heart hast thou reft : take my soul ! Por thine envoy of Grief wliat pretence ? 
line perfect in grief as myself with collectcir as he may di^iaeuse.' 

U HA'FIZ, in Love's holy fane 
Ah thy foot has at last made its way, 
Lay hold of his eskirt with thy hand. 
And with all sever ties from to-dav. 



KOTES TO CXLVL-H.^S. h\ 36L 



' This line illastratca the cxprcssiott ,*j( ;,^ in Utlo Ylll, Couplet TI* then- 
translated by tlie compound i ** daily- growing," 
* Grief is lirrc represented as a t^x* collector. 
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By thine eye of magic luightj Doll by Fate iiiivext,* 
By thine enigmatic line^ happy- omened text ! ^ 

By thy rubies ever sweet j water of uij life, 

By thy eolour and thy scent, spring with beauty rife I 

By the dust upon thy path, Hope's lofty baldachin, 

By thy footsteps' clay, to- wit, clear water's envied sheen ! 

By that bearing which recalls the partridge's so well, 

By thy blandishment that mocks the glance of the ga?:elle ! 

By the balm thy nature owns, the breath that mom giye,s forth. 
By the scent thy lock exhales, aroma of the North ! 

By that agaio ^ which I claim as seal for my eye's ring, 

By the row of pearls which gem thy casket, speech's spring ! 

By thy check, that mystic page, transfonned to Reason's glade. 
By that garden, vision's own, for Fancy's dwelling made ! ^ 

I swear that HAFIZ for thy sake. 
Should thy regard be shown, 
la ready to relinquish life, 
Let goods and wealth alone* 






KOT£S TO CXZVIL—B.-S. E., 362, 

' A ■ ' doll " eugjxeHta the idea of brightness and trininesa, 

^ '*Line" — down about the facOi frequently *mmpar<Hl to fino writing. The 
word Is^ (kliatO means both *'line" and "down.*' AUnsion is hore mudo to 
divination by opening a book, especially the Komii, and rentling out the first 
text that presents itself to the eye, 

' ^* Agate"— means mouth.— (See note to Ode CXLIII.) 

* "By that gimkn "—thine eye. 
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THE LETTER MI'M. 
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CXLVIII. 

I have oft said it, and again I say. 

That I, the heart-reft^ never chose my way. 

I, like the parrot, ia the mirror view : 
What says the Eternal Master, say I too,^ 

BramhlCj or rose, 1 know the Gardener lives ; 
And grow by Him Who His protection gives. 

Blame me not, friends : distraught and ead on earth, 
I seek for one who knows my jewel's worth. 

Though rosy wine on a patched cowl h vile, 
Blame not : I wash from it the hue of guUe. 

Love's tears and smiles have causes of their own : 
At night I sing, at time of dawn I moun. 
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Said H ATIZ : '* Smell not dust 
W lie re vintners dwell." 
Ceaae his rDproackeB ! 
Kbutan's musk I smell* 



NOTE TO CXZVIIL^B.-S. E., 37i. 

' Hatjz here inculcates his favourite doctrine of predestination , imd iUustrates 
it by the Oriental mode of instructing a piirrot, Tlie bird bein^ placed in front 
uf ri mirror, the teucher conceals liimssclf behind a tuitiiiu at the back, and 
rcpetita the tMjntenccs to he taught him. The bird hearing the voice^ and seeing 
his own reflection, mistakes the hitter for a second parrot, and attributing to him 
the voice which is really that of the master^ begins to imitate the sfauwds. Our 
poet identifier himself with the parrel -Hke foim in the leoking-i^biss. The 
WiU'fU that he, a mere phantom, appears to speak are not his own, l)tit tliose 
of the Eternal Master. 
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^^j> *c^t J\j\j^ ^yf^ 



Both worlds, the Transient and Eteme, for Saki and the Lovc?d I'd yield : 
To me appears Love's satellite the universe's ainple field. 

Should a new favourite win my place, my niler shall l>c still supreine : 
It were a sin should I my life more precious than my friend esteem. 



M.S. K, 372, 4, 0. 
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The dust of my corporeal frame ha.^ my spirit's features veiled ; 

That veil removed which hides that face, what delight shall theu bo hailed ! 

A songster of my own sweet strain ill befits this cage's tie : 
Fain to Rizv4n*s parterre I'd soar, for yon meadow's bird am I.' 

^YTierefore I came, and where I waSj have now faded from my mind : 
AJai, of what concerns myself no remembrance can I find ! 





Around the Holy World's expanse can I make my circuit aye, 
As long m by this body pent, in this Mixed Abode I stay ?^ 

Shall I, whose dwelling and abode im the hdris' lofty dome, 
Continue to acknowledge here in the rev'lers" lane my home ? 

Should perfume, such as musk exhales, from my heart's pure blood arise^ 
Ne'er wonder, for I share the pain which the i>od of Khutan tries.^ 

Not only look thou at my shirt, as a tuper, fringed with gold^ 
For know that underneath my stirt an internal fire I hold,* 

Oh, come ! let H A'FIZ from his life 
Which he now possesses, part, 
Lest any one liear aught but this : 
" I exist not while thou art 
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KOTBB TO CZIL-'li.'S. J*., SS5. 

' Ri^vaii is tlie gatekeeper of Paradise ^ the abode formed for Adam and his 
descendanta. 

* *^ My circuit " — the uJ^^i? (tawdf ) or circuit of worship as performed by the 
Meceau pilgrim round the Ku^bah. In the second line of this couplet the word 
**pent" stands for the Persimi compound Jluj Ai^k^ (takhtiLh-bimd), litendly "hoard- 
bound," the ineaning of whieh, I wa^i infoniicid in Persia, is simply ''confined^" or 
" poled." Eosenzweigj in his commentaiy, follows the intei*pretiitioii which regards 
this expression as eignifying **hoimd to a board/' iis hales of merchandise by their 
Tenders, to prevent their being crumpled. This interpretation appears to me a 
forced one. If it is the true one, I should translate the Hue thus : 

WbiJe to this frame as boaTd-attaehedT Ie ihis Mixed Abode I fftav. 
The ** Mixed Abode " is the material^ or elemental world* 

* The pod of Ehuton is the musik-deer. Haii^ probably means that by being 
separated with pain from his Beloved ho resembles the musk-deer, from which 
animal^ whilst alive, he supposed tlie pouch containing the perfumed glandular 
secretion called musk, to be cut away by the hunters, 

* According to Roaen^weig, auppoi-tcd by Sudi, the shirt of a taper is its wax, 
and it is said to be wrought, or embroidered, with gold^ because its surface is 
eovered by the drops which gutter from it. Mitzi ITlfat thinks that the gold- 
embroidered shirt is here compared to a taper omaracntally gilded. Finally 
Professor Mfr Aidad ^Ali holds that the taper^s shirt is its flame. It must be con- 
fessed that the couplet is a difficult one. 
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Witlim tbe Magiau's house of wine our Maker's light — 
Behold this marrel, what a light, and where that sight 



Tr\Tio drains this vintry's lees, Lord P The gate that opens there 
As Kiblah of calamity, bb Arch of Prayer 



In loTe's high rank, ebriety, and Beautj^'s amorous pUy, 
All sev'rally by Thee ordained, Thy clement sway 



Vent not on me. King of the Hajj, thy braggart airs unt'ward, 
For if by thee the House is seen, the House^a Lord 

In Khutan*s musk, in China's pod, hath none perceived the feast 
Which daily at the break of morn, when blows the East, 

The centre-point of Unity, nought else, ib in the Round : ^ 
I leave the T^Tieref ore and the How ; the problem's bound. 



I would let loose the mudt which makes in idols' locks its stay 
But roves too far my fantaayj for there Kathay 



Each moment ambushed on my way thy robber- face has been 
To whom shall I reveal what things behind this screen ' 
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Kebuke not JlKYJZ, my frieudsj 
Thougli ogling be kis wliim : 
If there are men who wish you well^ 
Among them him 



T see. 



NOTES TO CZIII.—B.'S. E., 392, 

^ The winO'lioiise may seem a stmnge place for tho light of God ; but He ij? 
everyw^hore. 

^ The "Kiblah/' or facing-point of the worshippor, is the Ka'hMh^ or i:5t[uaT(' 
House of the Meccan Temple: the Mill rah, or arched niche in every mom]ni% 
represents it, 

^ The **Kiag of the Hujj " is the Commander of the pil*cHni eiiruviui whirh 
starts ail anally for l[occa. His present title in Eg:y|)t is ** Amir ul Hiijj." Bj- the 
" Honse " is meant the Ka'hah. 

* The pod, or mnsk-bag, of the deer of Cliinese Tartary is imported from the 
provinces of KLutan and Klm|a. The hrec:se of mom, the *^ Eastern scout ^' of 
Shakespeare, is the messenger of loTcrs* 

* The circle of creation, desrribetl hy the compasses of God^ took its being fnmi 
tlie centre-point of the Dirme Unity, and when formed^ contained nothing else. 
That is, God only has real and independent existence. Tliis conplet contains a 
volume of theology. 

* ** But roTCs toe far mj fantasy" — because thy locks are heyoad my gitt.<p. 1 
behold in them Kuthay, or Eha^a, the far-off land of mnak. In Persiim, the wor^l 
^^klm^a" signifies "error*'* 

■^ " Behind this sere on** — T^ithin my brain, the veil of thought. 
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CLIT, 

ft Friends, in tbe rose's season His good for bliss to strive :^^ 
The Magi an Pir ^ has spoken, list we with soub aliye ! 

Men spare their gifts, and mirth-time already shows decline : 
Yet one resource ! our prayer-mat can well be sold for wine. 

The mild air joy awakens ; God, send some graceful shape^ 
That we may quaff before it the rose-dew of the grape. 

Heaven's organist, that rohher, superior men waylnys : ^ 
At this how check my sorrow, nor clamorous tumult raise ? 

Jfo wine we poured to water the rose's boiling glow ; ^ 
And so we boil from yearning in flames of hopeless woe. 

A fiery dew ideal from tulips* cups we drain : 

Hence evU eye ! this rapture from wine nor song wc gain. 

To whom relate, HAFIZ ! 
This strange event P In gloom 
Wc nightingales aro silent, 
While yet the roses bloom. 



♦^ 



NOTES TO VZir.—Ji.'S. K, 303. 

* The Pfr, or Shaikh, of the wino-liouse is hero reprosontod as a teacher* 

* Hofiven, or Pato, is here Rained on organist^ because she wayhivs and 
fusciimttis the wisest, 

" When the summer came we drank no wine. 
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Last night my tears, a torrent stream, stopped Sleep by force : 
T painted J musing on tliy down, upon the water- course.* 

Then» viewing my Beloved one's brow^ — my cowl burnt up — 
In honour of the sacred Arch I drained my flowing cup*^ 

From my dear friend's resplendent brow pure light was shed ; 
And on that Moon there fell from far the kisses that I spe<l. 

The face of Sdki charmed my eye, the harp my ear r 

At once for both mine ear and eye what omens glad were here ! 

I painted thine ideal face till moming*s light 

Upon the studio of my eye, deprived of sleep at night. 

My S^ki took at this sweet strain the wine-bowl up : 

I sang to him these verses first ; then drank the sparkling cnp. 

If any of my bird-lite thonghts from Joy's branch flew, 

Back from the springes of thy lock their fleeting wings T drew.^ 

The tiine of HAFIZ passed in joy : 

To friends I brought 

For fortune and the days of life ■^'S'^ 

The omens that they sought. - f f"-^ 

^ ^rz^if 

irOT£S TO CLV.—B.-B. E., 3M. 

In thine abBence my imagination pointed nselesa pictures qd the water uf 
my tears. 

I drank to thy brow» which resembles the niche, or areh, of the mosque. 
* The lock, el ae where compared to a mall -bat, h ht^re from its loop-likt* 
appearance, represented as a springe, or trap for catching birds. 
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Come, Sufi J let us from our limba the dix?sa that's worn for cheat 
Let us a blotting line right through this emblem of deceit 

The convent*^* revenues and alms we'd sacrifice for wine awhile, 
Aiid through the vintry's fragrant flood this dervish- robe of guile 

Intoxieated, forth we'll dash, and from our feasting foe's rieh stores 
Bear off his wine, and then by force his charmer out of doors 

Fate may conceal her mystery, shut up within her hiding pale, 
But we who act as drunken men will from its face the veil 

Here let us shine by noble deeds, lest we at last ashamed appear 

"Wlien starting for the other world, we hence our spirit's gear 

Draw. 

To-morrow at Riavan's green glade, should they refuse to make it ours, 

We from their halls will the ghilraau, the hiiris from their bowers 

Draw,* 

Where can we see her winking brow, that we, m the new moon of old. 

At once may the celestial ball, as with a bat of gold^ 



Draw. 



Draw* 



Draw, 



DrawP^ 



IIA'PIZ ! it becomes us not 
Our boastful claims thus forth to put ' 
Beyond the limits of our rug 
AVhv woidd wc fain oiir foot 



Draw It 



NOTES To CLVII.—B.-S. E., 409. 

' The ^' ^'liilman " or youths are mentioned in tho Korao us the ciipbearers of ruradlsc*. 

- Hiifiij huit! meuiis to s^iy thiit if his Beloved one wore to winkj ho would feil 
iihle in bis exec as of joy to tiiko a golden bat, and sweep the sky with it ; in other 
woiil^, to net as the croscent uioon, whieh. in the luaguagc of the poets, has dono 
so from time inuncDiorial, 
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Amorous dalliance, joys of voiitL-timc, liquor of the ruby's tint. 
Gatheriiij^s kindly, friends cungenial, of wine no stint ; 

Sukis near us^ sugary-mouthed oneSj minstrels of melodious song, 
IntimatDS by honour guided, a blameless throng ; 

One who charms us^ pure and lustrous, envy of the life- fount's boon, 
One who robs the heart, out-dazzling- the fuU-orbed moon ; 

Festal chambors soul- delighting, types from the Empyreal Dome, 
Gardens such as Peace has blooming around hor Home ; 

Rows of guests our welfare wishing, servants who giye honour due, 
Friendi? recipients of our secrets, associates true ; 

Wine of rose-hue, keen and bitter^ Hgbt, that will the palate suit, 
Taste-enhanced by Beauty's inibies— of chaste yakiit ;* 

Swords unsheathed by Sakia' eyelids, meuacuig our reason pure ; 
Idols' locks that spread their meshes, and hearts secure. 

One, like liXFIZ, subtle, witty, eloquent the soul to calm; 
One who lights the world, benignant as Hujj Kiyam ;^ 

He who seeks not for such converse. 
Loss of all delight miist nio ; 
He who strives not for such pleasui'e 
Bids life adieu ♦ 
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NOTES TO €LVIIL^B.'S, J?., 412. 

^ Tasto-cniianced by the dessert, or sweet words, whicli fall from PSoauty's lipa 
ruby ( JjJ, la*l), tlie wine itself being pure t^jyb, yakut, or mby of the very 
^liost order. The liteml rcDdcring of the line is: "Its relish (^ilJu, nuklash), 
nn the la'l of the ehaiiiicr, its likeness (t>iJjJ, naklash), from pure yakut." For 
c distijictiou between lii*l and yakut, &eo Ode IT. Note L 

^ Hftjj, or HaJL Kivam — a patron of the poet- See the last couplet of Ode III* 
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XOTMS TO CZIX^—B.'S. M., 416. 

^ Tlu^ grtnlon from which Adam full is represented hy MuljtiuimutliiiiB as hein^ 
in tliG EmpjToal or Higbest Heaven, The soul of Hafijj wus, like that of Adtim, 
miginall J preiitcil for Parndisse, and hj it^ purity akin to the angelir* spirits. In 
eonsoqneneo, however, of the fall, it was subsequently unit^nl witb a perishable 
body J and made to inhtibit this lower sphere » 

* *'My eyebalFs mnn " — the ptipU of my eye, 

^ *^ Sly Loved oiu?';^ Alif-form " means my Loved ono^s straifjbt iind erei't fonai, 
thu letter Alif (1 ) beuig, as it were, of upright stature. It is also an abbreviiition 
(if the word ^1 (Allali), God, concerning Whom Hdfiz derived instruction from 
his master. 
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Amass the pearls which knowledge gives, and bear them with thyself a way. 
For others than thyself shall own thy gold and silver of to-day. 

The meshes of the net are strong, hut God withholds His grace from none j 

3fot otherwise could man prevail o'er Satan the stone- pelted one.^ 



NOTE TO €LX,-'B.-S. £., 417, 9, 10. 

' Saimi was chivoa out of Paradise with stonoa, angols throwing thcjm hy the 
f'oramimd of God, — (Sec Ode XI. Noto 2.) 
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Although oiu' homage to the King we pay. 
As Kings the empire o£ the dawn we sway.* 

With treasures in our sleeves, with empty purse, 
We, though road dust, reflect the universe.^ 

Meek in the Presence, with conceit we're drunk : 
Seas ol the Unity, in sin we're sunk,^ 

When Fate propitious in her smile we trace, 
We gloss the splendour of her moon-lite face. 

Nightly the Shah whose fortune never sleeps 
By us his cap and hia tiara keeps.* 

Tell him : ^' Good use of our protection make, 
" For while thou sleepest, we thy sentries wake/' 

Mansur the Shah, we doubt not, is aware 
That in all epota where we exert our care, 




We wrap a gory shroud around our foe. 
And on oiir friend the victor's robe bestow 

The colour of deceit I wholly lack : 
I am a lion red or serpent black ! ^ 
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V 



Tell them to pay the debt 
To HXFIZ due : 

Thou dost my claim admit, 
My proof is true.* 



N0TE:S to CLXL~B.-8. E., 4 IB. 

" Wb rule in tlio realm of moming prayer. 

^ Though poor, wo possess hidden wistlom ; thougli wi^ are only tliist, we 
reeemhle the world-revealing glie^s of Jamshtd, Orientals, it must be remembeitHl, 
I'cgard tlio heart as the seat of the intelligence. Oil this account it is often t'om- 
pared to a mirror. 

^ I am a moaotheist, yet siu, 

* " Cap and tiara/' — ShakospeiuT ssiys; " the round and top of sovereignty." 

* I have not the motley eomplcxion of the hypocrite, I am re<l, or hlaek, 
never variegated, 

* Hatiz hcrQ fipeuks of debtors, or plagiaiTi^ts, and begs King Man^ur to obtain 
justice for him. 
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'Wliere doth Thy loTe's glad niessiige echo for my rapt soul To rii^e ? 

This aacred bird from the workPa meijhes yearns to its goal 



1 s*\rear, wilt Thou Thy servant name me, by all my love sublmie 
Higher than my desire of lordship o'er space and time 



To riHe, 



Vouchsafe, Lord, from Thy cloud of guidance to pour on me Thy rain. 

Ere Thou command me as an atom from man's domain 

To rise. 



Bring minstrels and the wine-cup with thee, or at my tomb ne'er sit 
Permit me in thy perfume dancing from the gravels ])it 



Though I am old, embrace me closely, be it a single night 
May I, made young by Thy caresses, at mom have might 

Arouse thee ! show thy lofty stature, 
Idol ' of winning mien : 
Enable me, as soul-reft IIAFIZ, 
From Nature's scene 



To ri8t\ 



Torise!^ 



Tori!^>I 



NOTES TO CLXIJL—B.'S. E., 439. 

' Tliis ode is one of two inscribed on the tomb of Ifafiz at Bhfraz, X\\v othiT 
biaii^ (hit- CXXYII., not found in the Sudi edition. Botli on the tomb, nnU in tht? 
Sudi edition, the couplets are arranged in the onler in wbith I have pkecil theiu \ 
I uiiK'h i^refer, however, the arrangement of the Indiiiu litliogrnphcd vtTHion in 
\vh it'll (Smplcts 4 and 5 change places. The first ft>\ir couplet,'* of the poem 
might thi n be considered as addressed to the Creator, and tlie last two tu thu 
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CLXIV. 

Iloar of eve when prays tlie stranger, oh what plaints my grief disclose ! 
Moans that strike the ear, how strangely, end the story of my woes.* 

Memories of land and Loved one make me weep to such degree. 
All the roads and modes of travel in the world shall cease to be.^ 

From my friend*s own country am I, not from this the stronger^s. ground : 
Speed me, DiTine Protector ! whither comrades dear abound. 

Thou who on the journey guidefit, help in God's High Name I crave : 
Let me in the vintuer^s alley soon hehold my bumier wave. 

How should Intellect regard me as an aged man to-day, 
Xow that with a childlike idol 'tis my wont at love to play ? 

Me, the East and North excepted, none as their acquaintance own ; 
Here I meet but one familiar : charmer, 'tis the wind alone. 

Air that yields me life's pure water, ever my friend's house has fannetl : 
Bring me, morning breeze, a zephyr wafted from Shirdz's land. 

Know thou that ere~while a teiir-drop face to face revealed my shame r 
WTiom can we upbraid P The traitor straightway from our household canity 

Floating from the harp of Zuhrah, 
Once these words at mom I heard : 
''All I know was taught by IlitFIZ, 
'*8wect of voice, and sweet of word/' 



NOTES TO CLXm—B.^S, R, 440. 

^ Hafiz probiibl y eoinpoBod tbia ode ia a pliino distant from his aeitivta rity. 

^ Tbc tears of llaJi^ wiH iaundato tbo world, aud render evury road iaipiiiisiiblt;. 
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CLXY. 

Cuustjd by the moon's veering orb, what tuiniilt and strife 
Wherever I view the earthy iniquity rife 

Duu^hterfi of turbulent mind, awaking their mothers' ire, 
Aufl Houf* who of fro ward mood w^is^h iU to their sire 

Sherbets of .sugar and rose the world to the frjol supplies : 
But nought stive his own heart's blood the food of the w'n^y 

Gulled by the pack-saddle's weight the Arab's proud steed grow.s old ; 
Yet always the um*B neck encircled with gold 

Master, go forth and do good; 
The counsel of llKFJZ prize ; 
For better than treasni'ed pc^arl 
This counsel so wise 



see. 



I 



see. 



I see. 



I §ee. 



KOTH TO cixr.—ii.-.'?. i:., U2. 
^ Hafiz composccl this mh when Pt^r^iu wiis iuvnded l>y Tfiniir. 
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THE LETTER NUN. 



CLXVL 



iO^> lU i\jo3 CUl.i 



'J 



^ 



Knowest ttou what fortune m ? "Tis Beauty's sight obtaining ; 
' Tia asking in hor hine for alniSj and royal pomp disdaining, 

Sev'runce from the wLsh for life an ea^^y task is ever ; 

But lose we friends who sweeten life, the tie is hard to sever. 

Bud- like with a serried heart I'll to the orchard wander ; 
The gui-ment of my good repute I'll tear to pieces yonder ; ^ 

M^ow, as doth the Wcst^T^dud, tell deep secrets to the Flower, 
Hear now of Love's mysterious s^iort from bulbuls of the bower. 

Kiss thy Beloved one's lip at first while the occasion lingers : 
Await thou else disgust at last from biting lip aiid fingers. 

Profit by eoiiipanionship : this two-doored house forsaken, 

No pathway that can thither lead, in future time is taken.- 
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\i>j iU-^^Jij ^li 



The Monarch * of the box-like faiFp of the sweet- mouthed the Cjrrus true, 

He whose mere eyelash breaks the heart of bands that can a line break throuf^b,^ 

Came drunken ; and this dervish ^ me regarding as he passed along^ 
Spake to mc thus : *' eye and lamp o£ the whole sweetly- spoken thron*^, 

** How long with gold and silver coin shall thy bare purse renmiii untriimned ? 
" Become my servant, and in me possess thou all the silver- limbed* 



" Ifot lowlier than a mote art thou ; be not mean-spirited, but love ; 
'* So upward whirling shalt thou eome to the sun*s calm alcove above. 

** I^ook not for solace to the world ; but if thy goblet wine contain, 

'' Drink fortune to the Ycnns-browed, and to the slender-moulded train." 

*.>ur Pir so faithful to bis cup^for ever may his heart be light ! — 
Said: ** Flee the company of men unfaithful to the word they plight," 

At da}^ break to the East I said upon a glade where tulips bud : 

•'Tell me, whose murtj^s are all these, apparellefl in their shrouds of blood?" 

'* HXFIZ/' he said, "nor thou, nor I, the meaning of this riddle know : 
" Speak only of the silver-ebinned, and of the wine-cup's ruby glow/' 
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Lay bold of thy Beloved one's akirt, 
From converse with thy foe abstain : 
Resolve to be a man of God, 
And Ahriman^g designs are vain,* 



yOT£S TO CLXril.—B.'S, £,, 457. 

' This ** MuEiLreh/' who, ia the third couplot, says: *'Bect>mu my srrvimt/* 
may he the l*ir* or instructor, of the sixth. 

* By tlio word " heart " is here meant the centre of an army : the Line-hroakers 
art' tharmcTs who can defeat a host of admirers. 

-* '^ This demsh " — The Persian wonl ^Aj, ,J (darviah) means ** poor,*' uiul i.s 
applied either to a destitute person, or to one who has volmitarily cmbraee<l poverty. 

* '* Ahriman '* — the Evil one. 
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CLXVIII. 



V 



'Tis mom, Saki ; fill the wine-cup high ! 
Be quiclc : the heavens delay not as they fly, 

Ere yet this Fading World to ruin goes, 
ily flenses ruin with thy wine of rose. 

The sun of wine has the cup's East made bright ; 
Abandon slumber, dost thou seek delight. 

When Fate at last makee flagons of my clay, 
With wine, forget not, fill my skull that day. 

Jfo zeal, no scruples, no remorse are mine: 
Speak with a goblet full of limpid wine. 

Wine-worship, H.4fFIZ, 
Is to Virtue dear : 
Arise ; to Virtue 
Let thy will adhere. 



B,^.H. E., 46&. 
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CLXIX. 

My soul is as a sacred bird, the Highest HeaTen its nest ; 
Fretting within the body's barsy it finds on earth no rest. 

When speeding from this dusty heap, this bird of mine shall soar, 
' Twill find upon yon lofty gate the nest it had before. 

The Sidrah shall receive ray bird when it has winged its way : * 
Know on the Empyrean's top my falcon" s foot shall stay* 

Over the ample field of earth is Fortune's s^hadow cast, 

^\Tiere, upon wings and pennons borne, this bird of mine has past. 

No spot in the two worlds it owns — above the sphere its goal ; 
Its body from the quarry is, from !N^o-pIaee is its soul. 

'Tis only in the Glorious World my bird its splendour shows ; 
The rosy bower of Paradise its daily food bestows. 

Mad KKFIZ, while the Unity 
Thou thus proclaim'et in brief, 
Draw thou thy unifying pen 
Through men and genii's leaf,^ 



yOTES TO CLXIX.— B,-S. E„ 465. 

' ''The Sitlrali "— tlie tree of Paradise. 

^ Keco^zt: uo existence excepting that of God. Kcgardmg mea and gt-nii tis 
n k'uf, or two pages, erase them both. Such dunLts whether tbis oxh was t'oinpu6>ed 
l*v Hafiz. 
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If from the rock of BadakhshSn the ruby still Comes forth » 

As sugar from a saek's recess our Rukni rill 

Comes forth J 

Whene'er within Shiraz's walls a house's door we face, 

A robber who waylays the heart with plajrful grace 

Comes foilh. 

From Muhtasib and Mufti's gate, and Shaikh and Kizi's too,^ 

Pure wine, of divers kinds withal, and rosy hue 

Comes forth. 

When rapture and deceit combined upon the pulpit clang, 

Lo, from the preacher's turban top, a piece of bang 

Comes fortb,^ 

In garden shades, at mom, at eye, when sounds the minstreFs tone, 

In union with the tuneful bail), the bulbiirs moan 



In wuch a town — torn from hia love — 
By parting's pain distressed, 
H^fflZ fi'om such a dwelling-place 
With heart oppressed 




Cornea forth 



Comes forth. 



XOTES TO CLXX.—If.^S. K, 467, 



* The Baduklishi, or ruby of Badakhshan, ia frequently of a blue colour. It b 
known here as the Balasso, or Balais, 

* ^^Muhtamh," -Mufti/* ^sShaikh," ^^Kaxf," may Li^ n-nilerod by; PoHr,- 
officer, Chicjf of the Law, liis IloverencD, and the Judge. 

^ *'Bang," or **Las}ifsh," is known in Europe as Indian Htamp, or CannabiM 
Indica, It 13 very intoxicating, aad is generally either Riuolicd with tobai-ro or 
eatcB in the fona olf sweetmeats. Should any one wish to try it, he amy take a 
pill of two or three grains of the Extract of the British Pharmacopu'ia at ^ix or 
seveu oV'lock in the evening. The best uEtidotes are sweating in the Turkish 
hath, and copious draughts of Tartaric add, or lemon juice. 
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CLXXI. 



I gtjzed on the green field of heaven, and sickle of the moon ; 
Of my own fields I then bethought me^ and of the harvest's hoonp 

Said I : " lly Fortune, thou hast slept ; see now the smi appears ! " 
She answered : ** Let thy heart despond not at unreturning years/ '^ 

Sfessiah-like, if pure and free, thou take to Heaven thy flight. 

Thy lampj a hundred heamB emitting, shall make the sun more hright, 

Trust not yon star, the thief of night : that knave of sly renown 
Stripped Khusraw of his royal girdle, and stole K4us*s crown. 

Let Heaven of all her pomp boast less ■ for in Love's world they view 
But as one grain the lunar harvest, the Pleiad sheaves as two. 

Though pendants, rubied, or of gold, hang heavy from thine ear. 
Pay heed to the advice I give thee, for beauty soon is sere* 

Thy mole— may e^dl eye be far ! — in beauty's chess hath won, 

Ey virtue of its paiini brought forward, a pledge from moon and sun*^ 
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ReKgion's harrest will be burnt 
By guile and f al&c pretence : 
O II^FIZ, dressed in wooUon mantle/ 
Discard it, and go hence ! 



y>^ 



NOTES TO CLXXI.—Ji.-S. K, 477- 

' In othtjr words : ' ' Hope for a better future." 

^ Thy mole has beaton tho sun and moon, the moles of the sky. 

* The " woollen mantle '^ — tho nobe worn by dervishes. 
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CLXXII- 

Sing iiie a lay, sweet bard^ I bug ; once and again, anew, anew ! 

Seek for me wine's heart -opening dew j once and again, aneWj anew ! ^ 

Close to some swcset, and doll-like fair,^ sit thou apart with cheerful air : 
Steal from that cheek the kiss that's due ; once and again, anew, anew. 

[84k I J who steps with silvery limbj now has recrosaed mj threshold's rim 
He shall my cup with wine imbrue ; once and again, anew, anew,] 

How shall life's fruit by thee be won, if tbou the wine-filled goblet shun 'f 
Quaff ; and in thought thy Loved one view ; once and agaiUj anew, anew. 

Ravishing hearts, the friend I choose, ciiger to please inc, well doth use^ 
Gauds and adornment, scent and hue ; once and again, anew, anew. 

Breeze of the mom that soon shall fleet 
Hence to that peri's blissful street, 
Tell thou the tiUe of HAFIZ true; 
Once and again, anew^ anew* 



xorm TO cixxii. 

' This ode, whether composed or not hy Hafis^ of Shiraz, is not to be found in 
tho fyMi edition ; nevertheleiis, it is ubuuUt includod ia tlie works of tho poct^ the 
tliinl eoujdet being omitted in some M8S, It is Wfll kiunvn nt Sliirsiz, as well ni^ 
in Kashmir and India^ by the hist words of each coiipkit: ^ y *Jw ^j\j (^'ta^suh 
Imtazah, naw baaaw"), the verbal tnmslfttion of which is: '* Fresh to fresh, new 
to new," whieh meana la Persian *^ Afresh and afresh, anew and anew," not ** Evct 
frc^sh, itver new," as we generally hear in this country* 

^ **8ome doll- lite fair" — Tho word ci^^ (Iu*lmt) is still used in Persia to 
designate either a child's doll^ or a charmer. Compare (Jde CXLVII, Couplet 1. 
In the *'Bastan" of Sa'di also we find a beautiful woman called **a hurMjom 
floll " (-^^^yj^ *-;^, lu'bati hur^zad). 
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THE LETTER HE. 
CLXXIIL 

With my lieart's blood I wrote to one most dear : 
" The earth seems doom-struck if thou art not near,* 

" My eyes a hundred signs of absence show : 
*' These tears aro not their only signs of woe," 

I gained no boon from her for labour spent ; 
" Who tries the tried will in the end repent," 

I asked how fared she j the physician spake : 
"Afar from her is health ; hut near her ache* 

The East-wind from my Moon removed her veil : 
At mom shone forth the sun from vapours pale. 

I said : " They*ll mock, if I go round thy lane." 
By God ! no love escapes the mocker's bane* 
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The threshold of the Magian^s house was sprinkled and swept neat : 
The aged host to j^'oimg and old cried welcome from his seat. 

With girdles for his service boimd, were all the toping crowd ; 
Yet wore they caps, the crowns of which o'ercanopied the cloud. 

The splendour of the cups and bowls the moon herself made dun ; 
The sheen of the young Magians* cheeks was TiTested from the sun.' 

So sweet, so coy the Sakia were, so clamorous their fun, 
That sugar snapt, and jasmine shed, and rebeck was out-done. 

E'en bridal Fort one in this room, with thousand charms her share, 
Broke up afresh lier indigo, and tinged with rausk her bair.^ 

There Pity in angelic form the bowl of pleasure took : 
On hiiri and on peri'a cheeks the rosy dew he shook** 

T made him my salute ; and then with smiling face he said i 
** O poor wine-stricken sufferer, with languid aching head, 

" Who else would do as thou bast done, imprudent, and debased ; 

" Have wandered from the treasure-house, and camped upon the waste?* 

'* I fear that thou wilt never win a wakeful Fortune's charms : 

'' Thine slumbers ; and oppressed by sleep, tbou reatest in her arms/' 
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Nusmt ud-Din'a imperial steed has Heaven to guide its pace : 
Come, see the angel hand that holds the sttmip in its place. 

Reason, who knows the World Unseen, of wish for fame possessed, 
From Heaven's high roof has on his door a hundred kiises pressed. 

Come, HifFIZj to the house of wine, 
And I will show thee there » 

Thousands of men, who, ranged in line, 
Bejoiee in answered prayer. 



XOTBS TO CLXXir.^B.-S. £., 484. 

^ '*Thc young Magians" — the boys serving at the wine-house, as Sakis or cup- 
bearers. 

■ Portune herself, not withstanding her hridal splendour, found it neces^iiry at 
the Magian*6 house to smear her eyebrows with fresh indigo, and to dye her hair 
agiiin with musk. 

^ ** Pity " is the old Magian, and the huns and peris are his guests. 

* ** The treasure-house '' — in other wonls, the wine-liouse. 
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CLXXV. 

Last eve I went to the wine-house ; with Bleep stood I there Bestained : 

My skirt was wetj and with wine-flecka the rug of juj prayer 

Befitained* 

The Magian txiy of the Tintner came forth, and a sigh heaved deep ,* 

Then uttered these words : " Awake thou, traveller with sleep 

Bestained.^ 

** Be purified by ablution, and then the tavern seek bold : 

" Beware lest, that act omitted, this cloister so old 

Be stained. 

'• When on life's last stage thou enter'stj let purity ne'er grow dim ; 

r 

" Let not age's robe of honour by youth^s gandy trim 

Be stained. 

" How long shall the lips of sweet ones exert o'er thy heart control ; 

*' How long by the molten ruby the gem of thy soul 

Be stained?" 

The men who know well Love's pathway have sunk in its sea profound. 
And yet from the touch of water have never been found 



Bpstained.^ 



Be pure and clear, tmd ascend thou from Kature^s well to the day ; 
For purity's gift belongs not to water with clay ^ 



** O soul of the world ! " exclaimed I, ** is the rose's book leas fine 
" If 'tis seen, when spring approaches, with hue of pure wine 

He said: "To thy friends, HAFIZ, 

"Thy points and riddles ne'er bn^ich:*' 
Alas for that genial temper 
With things of reproach 



Bestuined. 



Bestainedr^ 



Bestained ! 
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XOTES TO €IXXV.—B.^S, E.^ 485. 

* The Persian wonl itSJ \ (aludah), wliich terminatea every couplet in this (xits 
haft a wider signiflcatiou than our word ** he stained." It often means ** dimmeti," 
lis well us "soiled/* or ** defiled." The oxprosdon " sleep -be stidned " means 
"drowsy/' not ** polluted" or "defiled," as it has been rendered hy some trans- 
Intors. ** The * wot skirt and stained pmycr-earpet ' of Hafiz seem to be here used 
synihrdically to denote his sins and imperfeetions ; and the Magian boy is mentioned 
hy the poet for the sake of the inculcation of spiritual tmths, the substunee of 
which is, that the sanctuary of celestial love must be approached with purity. To 
neglect the performance of ahltitiou before entering an earthly wine-honsc, would 
not, sieeordiag to the Muhammadim religion, be sinful, as a tavern is held to he xin 
impure place : on the other hand to he pure, and to put off the sleep of negligencCj 
if; absolutely neecftsary for him who would enter the house of adoration." — (Mir 
Aulad 'AH.) 

^ Ordinary water, or the wat^r^like lustre of the world, may sully us ; not so 
tlie water of the ocean of Love. 

* " Water with chiy " — our mortal nature, not regenemted by the gnice of God. 
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O tilou who art unlearned still, the quest of lore essay : 

Canst thou who hast aot trud the path guide others on the way 'f 

While in the school of Truth thou stay'st, from master Love to learn. 
Endeavour, though a son to -day, the father'^ grade to earn. 

*S1 umber and food have held thee far from love's exalted good : 
Would'st thou attain the goal of love, abstain from sleep and food. 

If with the rays of love of truth thy heart and soul be dear, 

By God ! thy beauty shall outshine the sun which lights the sphere. 

Wash from the droas of life thy hands, as the Path's men of old, 
And winning Love's alchemic power, transmute thyself to gold, 

(.)n all thy frame, from head to foot, the light of God shall shine. 
If on the Lord of Glorj^'s path nor head nor foot be thine,' 

An instant plunge into God's sea, nor e'er the truth forget 

That the Seven Scas^ overwhelming tide no hair of thine shall wct*- 

If once thy glancing eye repose on the Creator^ s face, 

Thenceforth among the men who glance shall doubtless be thy place.'* 

When that which thy existence frames all npside-down shall bc» 
Imagine not that up and down shaU be the lot of thee/ 
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jjA^ eiCiU^ jj^ ^\ J-b 


In Pahlavi his strain began the bulbul on the c}'press spray/ 


And in the mystic chant he sang at eventide of yesterday 


He suid : ** Draw near, behold the rose has Mosea' fire within her stirred, 


'* To cause thee from the bush to hear the Unity's moat subtle word." ' 


The songsters of the garden grove weave rhjnne to rhyme and jest with glee, 


To let my lord drain cups of wine to songs composed in Pahlavi. 



ITuw calmly on the beggar's mat the hours pass by ; what tranquil rest ! 
F(ir blis.s like that but ill assorts with Cyrus of a throne possest. 

Tlie World bestowed upon Jarashid nought but the legend of his bowl : 
Be carefid lest this mundane gear engross the passion of thy souL 

How wisely to his son exclaimed the villager in years sunk deep : 

** Light of my eyes, as thou hast sown, expect thou at the end to reap.*' 

The arrows of thy glancing eye have darkened many a household's fate ; 
Wine's languor may*st thou never know, for charming is thy drunken gait. 

List to ray woiulrous imrrntivc : my fortime now inverted grows, 
*Viid ni}' Beluvwl, with Jesus* bre^ith,^ on me the gift of death bestows. 

SakI to HA'FIZ, it may be, 
More than his rightful portion gave, 
For the lock's end is disarranged 
Upon the Maul'vi's turban wave,"* 



NOTES TO CLXXXL—M.-S. E., 317, 

^ Pall hi VI was an aiiciunt dialect of Persia. 

' In this line reft-renc e is aiade to the fierj- bush in whieb God revealed Himself 
to Moses, saying: *Jil 01 (And Alldliu) "I urn God.'* 

^ "Jesus' breath " — healing or restiacituting breath. 

* By the ''lock's end'* is meant the end of the turbon wound round the head 
of Hatiz, here represented as a Mauluvf^ or doctor uf Muhammadan law. 
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OI)£S. 



The vigour of the age, HA'FIZ, 
Is crushed by this lieairy woe : 
Can the physician's art avail us, 
Or all that the Brahmins know? 



XOT£S TO CZXXXIl.^B.-iS. K, 524, 

' A Shiraz *' msiii" (rtuid mGasure) is noarly ef[Ufil tn tin En^lisli j^^alloa, or 
about tour reputed (juutls. 

' In idhmim ta Chapter XII. 20 of the Koran: "They sold hiiii tit n pidtiy 
]iri('r, for sotiip tlirhiims counted down/' 

^ "■ t'rentioTiVs place of labour" is the world, the iicld of tJu' Divine ArtitietT. 
\Vi' rt-ad in St. John's (jospd, Ch. v. 17: " M j Fiither worketli hitherto, luid I 

* Tliis ode was written when 8hiraz had bcea invaded by the Turkoaians. 
B - Hor whom I love '*— the city of Shiiiz, 

* The ''nastiiran'' ift the white rose, as Llistingaished from the red. Under this 
i]nn^:eiy Hafi>5 speaks of the fair ones of his native rity. 
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ODES. 



CLXXXIY 



LT^ J Ji 



^^ ^4^)3 CsJ:^ ^ \^ ^l^ 



Saki, approach ! the tulip's goblet with limpid wine is filled : 

When will theae muttoringB be ended, these raving words be stilled ? ^ 

Give up these airs, disdainful^ haughty ; for Time mw pass awar 
The foldingis of the Kaisar's mantle, the high cap of the Kay.^ 

Be heedfid now ; the meadow's warbler, inebriate, charms the glade : ^ 
Be wakeful now ; for death's long slumber shall not be long delayed. 

How graceful always is thv- motion, bmnch of a vernal tree : 
May the i-ough blast of chill December inflict no hurt on thee ! 

Upon the Sky there's no relying, nor on her manners sweet : 
Ahis for the mi^s'ary mortal who fears not her deceit ! 

To-morrow shall the must of Kauthar, and hiiris make me gay ; 
But I have also moon -faced Saki, and wine- filled cups to-day. 

The raem'r}' of life's youth is wakened by morning's balmy air : 
Give me, youth, the vital balsam, to put to flight my care. 

Uecd not the rose's ]>omp and splendour : the windy chainhcrlain 
Shall soon make havoc of her |>etals, and spread them on the plain. 

To llatim Tai of honoured mem'ry fill up the gallon bowl : 
So tie we the black scroll for ever of every niggard soul.* 
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ODES. 

CLXXXVII.f 

Of Jam remind not, but present tliy wiue : 
Of Jam what know we, or the Kaiun line ? 

Begins «*hu-hu " the garden bird to crj%* 

Put not the wine-cup from thy hand, hey* hey ! 



XOTE TO CLXXX VIL-B.^S. K, 5ft2, 5, 9. 
' Till' j^Einlcn bird mentioned in this eoiiplet is tlie small owl, GhtEcidiuni 
HnMbiri. The cry "hu-hd" is a well-known ejaculation of the dcn'ishes. The 
Arnliie won! ^js (Hti or Him) eignifies : '^He is" — in the loli^ous sense : **God is," 




CLXXXVIII.t 

1/ ^o ^ t. -^ 



^If ^ (J ^ ^ 



jiljj l^Jk^ i^^ 



Had from the love of thee, my heai't'& adored, 
I tnist in Him Who is His servants* Ijord. 

The heart of HA'FIZ 
To thy lock has strayed ; 
But God will guide us 
In the dark night's shade. 



B.^S. K, 572, 7, 8. 
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The Holy Spirit, that angel high/ 

On the loft\' dome of the a^urc sk\\ 

At moniing's hour to his Maker cried ; 

"Both ill pomp and fortuue I pray may hide 

** On kingly throne, from all ill secure, 

*' Great Muhammad's victorious son, Maiisur/' ^ 



KOTES TO r.—B.-S. E,, 578. 
^ " The Holy Spirit "—the angel Gabriel, thus uamtHl by Miiluuumadune. 
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< ) Saki, fill thy flowing measure ; the master of the feast to-day 

AVill satisfy thy ardent longing, no secret will His lips betray. 

Wit bill the.'^e walls is Janiiah * prcj^cnt ; let lucrriment again begin : 

III Jiiiinah the Creator never impiitcth to His ser\'ant sio. 

The liai-p's sweet notes, the sound of pleasure, and dances where our friends have met, 

The beauty's moles, for hearts a net-grain ;^ fair locks a snare by Saki set ; 

(Jur friends as friendly wish would make them ; eompunious who around us smile ; 

Attendants who are Honour's minions \ our faithful servants ranged in file ! 

No better time than this shall glad us ; Saki» for mirth all else give up : 

No sweeter state than this shall cheer us ; HAFIZ, order stniigbt thy cup. 



^'OTES TO xr.-ii.~s. f., osa. 

^ " Jim nah ' ' — Paradise . 

' ** Net' grain " — gi-ain by whi( h the heart is lured to the net of love 
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Noble of race who envious greed doat scorn, 
Artless and pure, beneath a good star bom, 
Would it IxicoiQG thoe to withdraw thy grace. 
Putting some demon in an angers place Y 



B.-S. E., 590. 
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FSAOJfENTS. 




XYII. 

ut^j cs^j\ '^y'j^ J^ (3-*^ 5J*^ ls^ 



^1 
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uWj^ 



^ i^>^\ i^ 



The beauty of these verses baffles praise : 

What guide is ne^ed to the solar blaxe ? 

Extol that artist by whose pencil's aid 

The \^rgin, Thought, so richly is arrayed. 

For her no substitute can reason show, 

Nor any like her human judgment know. 

This verse, a miracle, or magic white — 

Brought down some voice from Heaven, or Gabriel bright ? 

By me as by none else are secrets sung, 

No pearls of poesy ILke mine are strung. 



B.-S. M., 691. 
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FRAQMENTB. 







XX. 






At mom my Geniiis, overcome with pain, 
HU aerraikt shuimiiig, in disdain 

He thought of Khirazm, and where Oxus flows ; 
From Solomon's land with thousand woea 

That soul of eloquence would then away; 
I saw ; my soul from its own clay 

Wlien I exclaimed : ** friend of other years !" 
He anawered harshly, then with tears 

Then I : " What sweet one shall delight me more f 
'* That sweet-lipped singer from my door 

He wonld not stay with me, though much I prayed : 
The Shah not favouring, his aid 

King, recall him, show thy kindly care ! 
What can that wretch who in despair 



Was 



s going. 



Was going." 



KOT£ TO XX.^B.'S. £., o9 



^ In this fnigmtnt Haiiz solicits patronage for liis genius, and intimates that 
if he is neglocted by the King he must quit Shiraz, which, in compliment to its 
mler^ he calls the land of Holomon, Elinrazm is KhfTa. I have inverted the order 
of the third and the foui-th couplets as foimd in the B.-S, E, 
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'^^W. 



FRAGMENTS. 



XXII. 

A friend sent yesterday tliis mes^iage kind : 

'' thou whose ink aa my eye's bktck I find,' 

** As Fortune after two years brought thee home, 

** "Why from the Khajah's house so loth to roam ?" " 

I said iu answer :. ** Take it not amiss^ 

** Nor pride, nor love of self is cause of this ; 

"The K4zi's agent ambushed on my way, 

" With snake-like writ of summons waits his prey, 

*' And from the Khajah's if I rashly move, 

" In shame a prison would my act reprove. 

*' The Khajah's threshold is my fort : if there 

" A single dun but dared to breathe the air, 

** With aid of the Vazir*s strong men, ere long 

** I'd break the heads of that insensate thixjug. 

** But wherefore jest, when B and E combined, 

*' As final cause his serTice was assigned ?^ 

*' Ope wide the poiial for his wished career, 

*' Be glad to serve him, the enamelled sphere !''* 




NOTES TO XXIL~B.-S. JF., 695 



* O thoa from whose pen every wonl is as dear to inc as the pupil of my eye. 
^ After two Toaifi* ab&enee, Hafiz liad returned to Sliirax, and tttken up his 

esidtucc in the house of hia patroa, Hdji Kivam ud-DCn, in order to escape from 
his ci\ulitor8» 

' When God eaid^BE!** or ''FIAT!'' He ineluded in this command the in- 
tcntion of Hafiz to serve his fnond, tmd stay at Ids house from motives of attach- 
ment, not fi'om a desire to elude his creditors. JJafiz wishes hj these lines to 
induce his jiatron to pay his debts, 

* '*The enamelled sphere *' — the sky, resembling blue enamel. 
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XXIX. 

CHRONOGRAM. 

Tdraashdh, the world's soul, that -^saf true, 

Sowed good seeds only till from earth he flew. 

On Tuesday, Rajab's one-and-twentieth day, 

He changed this furnace for the garden's ray. 

llh quest was Truth. **SWEET HEAVEN FOR WHICH LONG SIGHED 

"THAT SOVL SO TRVLY," tells thee when he died.^ 



NOT£ TO XXIX.— £.-S. K, 602. 

^ The Vazir Turanshah was a patron of Hafiz. The date of the death of thu 
ft*rmer is given in the Persian words: *^:i ^"'C* tJ^ (maili Bahisht) ** luclinatioii 
for Heaven."— A.H. 787 (a.d. 1385). 
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FRAGMENTS 






f '*ame cat thou of the green-hued seed, and of a light digestion boaiit : 
For he who mta one gmin of it, shall soon spit thirty birds to roast ! ^ 
Of that hy which the Sufi's soul to high degree of " Knowledge" soar^, 
A bit givcB Bcorea of ravishments, a bite gives Pha-nixes by aeores,^ 




NOTE^ TO XXXl\-^B.-S. E.f 60B. 
' The p^eeu-hued Reed '* is that of Cannabis Inilica, the intoxinitiDg herb 
known otherwise as hashish* It excites gi'eat hung* r, Tlie den-isht^s eat it to 
ptoilure a state of ecstusy. — Sve Ode CI^XX. Note 3, 

" The Suf£s acknowledge four steps to perfection : ^t**«>- L^^^Ly ( Partial liti 
.riHmiini) ''Material Observances/' JL^ (T^t^V) the ^' Path," ^:^^< (Ma^rifat) 
'* Knowledge," and iuu-jL*r*- (Hakikat) ** Truth," otherwise named J-^j (Wafl) 
** IJnion.^^ These verses are ironicah 



XXXYI. 

With years and omens, health and wealth, with plaee and race, with crown, renown, 
i > Jlonareh may thy reign endure, be ever stable, ever sure ! 
Thy years be calm, thy omens good, be health thy joy, wealth laet all time, 
Place imdenied, surviTing race, resplendent crown, renown sublime 1 



M.'S- E., 609. 
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FRAGMENTS. 



XLI. 

Breeze which at the morning bio west. 
Fly, if faith and truth thou knowest ; 
Say J to my Beloved one turning : 
*' He who with thy love is burning 
** Dying f*ighs where he is hidden : 
" *Life without thee ia forbidden/ " 

K^S. K, 614, 
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XLII. 

jlk« ^jLJ^ j^iT C- — tJju 

By knowledge Adam's race is man complete ; 
Where knowledge fails, the brute we scan complete* 
But foolish acts are ignorance complete ; 
In vain the ignorant to God would fleet. 



JB.-S. H.y 615. 
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Nought from my life passed here Save grief have 1, 
rfoiigbt from lovo'^ hope and fear Save griof have T ; 
I have uo intimate, no hosoin friend, 
No one who holds me dear Save grief have I. 



li.-K E., 616. 
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J i^b- 



For daring deeds to Khaibar's hero go;^ 
From Kanhar't^" lord all bounty*?^ secrets know 
For grace divine, llKFVA, dost thou thirst, 
Let Kauthar'bi Saki the pure Bpring hesto^-^ 



y(fT£S TO IL—H.-S, K, GIL 

^ **X}ajibfli\^ hero ''--* Ail, the fourth Khdif: hv defeatutl the Jews ut Uw 
hattk* of KLailHir in Arabia. 

"^ ^'Knnhiw^^' — his sLive. 

' ** KunthEir " — a fabled apriag of Porailise. *Ah' is poctit'iilly ntJre^'liteil tu* 
hvitip, the ilniwer of its waters. 
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Pour forth old wine by the hale rustic grown, 
On my life's garb a new hem I would own ; 
Make me inebriate, and this world forget ; 
To thee, good friend, I'll make its secrets known. 
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Ji.-S. E., 621 
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O tliou whose rank both suu and moon admit, 
By day and night in thy door's dust, aa fit, 
Seat me not bound in band, and tongue, «nd heart, 
On veariiini^'s fire while thou unmoved doat sit* 



JJ.-S, J^,, 622- 
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IX. 

While imrescmded shall bo Hoaven's decree, 
Do what thou wilt, th}^ fortune shall not flee : 
The cup that Tuktamun ^ shall offer thee 
A source eternal of delight shall be. 



NOTE TO IX.—Ji.'§. £., 624. 
' "TuktamuD "—the cupbearer o£ Shah 8hnja\ 



X. 



^jj^ Ls^ rr^ is^ 



Not worldly wealth, if tyrant-marred. Has worth, 

Xot Being's joy, if sorrow-scarred, Has worth, 

Not earthly gladness of seTen thousand years, 
If seven days' sorrow press thee hard, Has worth. 



Jt.-S, R, 625, 
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XI. 



^\y^ CJ^ C 



iW< 



^J 



Bleeding for love of thee this aight I sleep ; 
far from the pillow of delight I sleep : 

Credit my words, or let thy image come 
That it may see how, torn from thee, I sleep. 



Jl.^. E., 620, 
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If ad for thy kisses and caress I die ; 

Pming thy rubies moist to press I die : 

But why say more P to make a long tale short : 
Come, for again from hope's distress I die* 
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M.'S. A, 627. 
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TETRASTICS, 



xiir. 



r^/Jj?yy ^ 



Bince^ friendj a night with thee to morning ran, 
If once I left thee, I were not a man. 
I now can death defy : I drank lifers stream 
From that sweet fountain which in thee began.* 



NOTE TO XIII.-^B.-S. K, 628. 
^ I drank from thj lips the water of life. 
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XIV. 

How long wilt thou this ire and harshnes,^ own '? 
'Tisi foolish to make hearts of others groan. 
High-minded men can wield a bloody sword ; ^ 
If fallst thoiij on thy head thy blood alone. 



NOTE TO Xir.—B.-S. E„ 629. 
' A Bigh or piayer. 
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TETRABTWa. 



XT. 

Let not tty lip e'er miss The goblet's lip, 

ISeek for all worldly bliss The goblet's lip. 

In Nature's goblet, sweet with bitter blends : 
Love's lip gives that and this The goblet's lip. 



jB.-S. E., 630. 
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^J 



Thy word was : " I am thine ; be free Of cares, 

** Be gay ! an end bj patience see Of cares :" 

Yet heart and patience where ? The heart thou uam'st 
Is nought but blood where scores shall be Of cares. 



^.-S. E., 63L 
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XVII. 
I >^ I 

Me who so love .my charmer's cheek Condemn not, 

Rashly the broken-hearted weak Condemn not : 

Sufi, because thou know'st the way of pilgrims, 
Those who the rev'lers' goblet seek Condemn not. 
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B.-S. E., 632. 



XYIII. 



C^ ^^\_^ J^ j^ ^^T '<*-a5 ^ 

Of that bright lamp of Chigil ^ no tale I can tell, 

Not the state of this burnt heart so frail I can tell : 

Sorrow pinches my heart because nowhere it boasts 
Of a friend to whom plaints of its bale I can tell. 



NOTE TO Xrill.S.'S. J?., 633. 

* *' Chigil " — a district in Tatary famous for the beauty of its inhabitants : the 
name also of a fire-temple in that district, in which the attendants were named 
'' lamps of Chigil." 
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XXI, 



A 



^llT ifoip ^T ^jj> J Ov^L^ ^LIj? 



Giver of Heaven and llellj Thou Knot-imtier, 
Shelter mo ever, lest my woes mount higher- 
How far shall stalk this wolfish robber ?— (Jpen, 
Lion of God, thy claw, the foe's defier,^ 



.' ^ M 



yOTE TO XXJ.~S.-S. £., 636. 
' The " Lion of God " is a veil known title of 'All the lourth Kholif . 



XXII. 



i 



Save thine, no image ever haunts my brain. 

In lieu of other paths I ehoosc thy lane ; 

While thou still liv^st, though othera taste sweet sIlm^jj, 

Assured I feel that I shall none obtain. 



B.-S. E.J 637, 
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XXT, 

Secretly, breeze, what I would name Gro tell her. 

With hundred tongues my hearths fierce flame Go tell her : 
Spoftk Eot in way that shall awake displeasure, 

Yet these my words which urge my claim Go tell her. 



B.'S. E.f 640. 



XX YI- 

I said : " Thy lip ! " Said ^e ; " 'Tis life's pure river ; " 
I said : ** Thy mouth !" Said she : " 'Tis sugar's giver ; '' 
I said : " Thy words ! " She answered : *' HATIZ tL41s us 
*' Are blessings that the wise from ill' deliver ! '' 



B.-S. K, 641. 
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TETBASTICS. 



xxvn. 

My MooE, whose cheek the brilliant sun offended, 
Had dust-like down with Kauthar'a well- brink blended. 
When into that chin's pit our hearts had fallen, 
An amber lid upon its mouth descended*^ 



j^-OTM TO XXFIL — B.'S. K, 642. 
^ The amber lid is downy hair. 
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XXVIII. 



J\k ij-sCu i^T tx-ii"^ ij> J A^W ^^ 




If that dear musk-moled Fair undraped draw near, 
That Moon who 'mid all beauties finds no peer, 
Her heart is seen through her transparent breast 
As pebbles glitter under water clear. 



^,-a E.^ 643, 
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The flood assails the mined fane Of life ; 

Full grows the cup that we must drain Of life* 
Be wise, master ; soon shall porter Time 
Bear off the house-gear of the gain Of life. 



3*'S. K, 644* 
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XXX. 
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^^.S^^/j^t^J 



In every way hope f ayour from the Sky ; 
Shake also, aspen-likej for luck may fly. 
Thou sayest : " Black of coloui's is the last." 
" Then why have tny black locks grown white P" 



B.-S. E,, 645, 
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TETRASriCS, 



XXXI. 

God grant thy eye, by Babel magic taught, 
Be e^er, as now, with incantations fraught : 
And by thy ear which rings e*en Beauty's eafj' 
Let coatly pearls of HAFIZ' yerse be caught. 



IfOTM TO XXXI.— U.S. E., 640, 
' Thy ear is eo beautiful that even Beauty herself is its skye. 



XXXII. 



2r^ i>j\j ^ ^y^ jllio ^ b 
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Pur© wine beside a brook 'Tis good to have ; 

Kelease from sorrow's nCMik 'Tis good to have : 
Life lasts ten days, as doth the rose's tima \ 
A smiling, beaming look ^Tis good to haye* 



B.-8. X, 647. 
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ji j\ jyi-i^^ ^iS,ss*^ &'^yti,Zi (^1 

The bud displays abashment's signs By thee ; 

The drunk narcissus shame-struck piues By thee ; 
How can the rose thy rival dare to be ? 

The moon lights her, but shines herself By thee. 



B..S. E; 648. 
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At first delight, still fond and fair She gave me ; 

I reeled ; the tyrant's bowl of care She gave me : 

With water in my eyes, and fire in bosom, 
Her earth I grew : then to the air She gave me J 



NOTE TO XXXIV.—B.-S. E., 640. 
* I humihated myself before her, but she dis^lained rae. 
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Say ! why have thy two locks, curved, twined, and bent ? 
Why is thy tipsy eye on sleep intent ? 
As no one's hand has o'er thoc rose leaves strew'd, 
From head to foot why hast thou rosy scent F 
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The path that learh to thee with thorns is spread : 
Wliere is the pilgrim that this track can tread ? 
Know'st thou who knows love best ? He on whose soul 
The lamp of breaths ^ has its full lustre shed. 



^^QTE TO XIV.-B.-S. Z., 660. 

*■ The breaths, or blesriugs^ of true lovej« or holy persons. God's blessings are 
eleewhoro called tlic breath of Yaman. 








XLVI. 



With foolish trust in Mother World have done I 
To half her husband ' give thy heart, son ; 
As llXFlZj look thou not for constant faith, 
If thou bv her attractive face be won. 



]!fOT£ TO XLVL—B.^S. K, 661. 

' According to Fath *Ah', ^*the haeband of the world" is religion, one half of 
whii'b 13 external, the law of the Koran, and the other balL internal, the Sufi 
philosophy* 
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B}^ nobles prized, to all tho people dear ; 
All eloquence and gi*aee, like full moon clear. 
Is be who in 8hir4z's land is famed, 
Hijj Hifia Ahmad, whose sweet verse we hear, 
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Hear I joy's bird that waves its pinion fleet ? 
Breathes perfume from my wishes' garden sweet ? 
Or tells the wind the story of those lips ? 
I only know strange things my senses greet. 



B.-S. E., 664. 



With charmer bold, a flute, a minstrel nigh ; 
With leisure, nook, and flask, with wine filled high ; 
With wine that glows within my veins and nerves — 
I ask no barleycorn of Hdtim Tai. 
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For Mm who has some worth, to die I'm fain ; 
Obeisance at his feet would not disdain : 
Know, if thou wish in truth to taste of hellp 
True hell is heing with a man inane« 
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The whole earth in a mortar to pound fine ; 

To amear thy heart's blood on Heaven';^ arches nine ; 

To be immured a hundred years — is less 

Than with a fool one moment to eomhine* 
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that my wish had gauied from Heaven fair play^ 
Or that Time's friendship had not passed away ! 
Would, tks it snatched from my young hand the rein, 
My foot might now in age's stirrup stay ! ^ 



NOTE TO LVJI.—B,^S, E, 872- 
* Xow that my youth is gone, would that even age jadght remain 1 



LVIII. 



Crossed in my hopes in life, gone far Have I ; 

From circling Heaven but woes that mar Have I : 
He whom at any time I called my friend 

Has proved a foe to me : what star Have 1 1 
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LXV. 

The love-pain caused by thee I ever store ; 
And make it medicine for my heart so sore j 
E'en as thy harshness which aiRicta my heart, 
So shall my constancy grow more and more- 
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I ijaid : " How sweet a mole hast thou, my Fair I " 
She ?^aid : " Poor simpleton, of folly rare, 
" No mole is in my beauty's mirror seen ; 
** But thine eye's pupil is reflected there." 



M*'S* jEk, dBl# 








Digitized by 



Google 



'Si-^ 



.-^.*^\ 



TETRASTICS. 



LXIX. 

liord to WhovD. no one has in vain appealed, 
Thou Judge and Agent to Whom all must yield, 
Why should I tell to Thee my secret thought, 
^\"hen nothing secret is from Thee coiieeiiled i^ 
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Let me, as Jam, by its resplenfltiit sheen ^ 

The enigma solve of all the world mi seen. 

S&ki^ come hither with that bowl of Jam^ 

Present it often, nor be slow in come. 

Spake well Jamshid, 'mid erowTi and treasures' bluzt' : 

*' This brief -enduring house a grain outweighs," 

Come S^ki, bring that Salsabil-liko bowl 

IfVbich hence to Paradise trani^ports the soul> 

For sweetly spake the cithern and the reed : 

'* One draught of wine Kai's crown maj' well exceed**' 

Come hither, Sfiki, bring to me the maid ^ 

Secreted drunken in the tavern's shade ; 

The honour of my name let me resign, 

And wreck my senses in thy cups of wine, 

Consume my sorrows by that flood whose taste 

Would urge the lion to lay forests waste. 

Heaven let me master as a lion bold. 

And rend the net of Time, that wolf so old. 

S4ki, bring wine in which the huris leaven 

Supernal ambergris for sons of Heaven : 

For me as incense on thy fire to lay. 

And calm this intellectual brain for aye. 

Bring wine, Siki ; its reflexion soft 

Salutes Kai Kbusraw and Jamshid aloft ; 

Let me to the melodious flute exclaim * 

** Say, when was Jam, and when Kaus's fame?*' 

Do thou thyself describe this cloister grey,* 

And hail the monarclis who have had their day. 

Saki, give wine which royal rank confers, 

Wbose nature pure and clear the heart avers. 

Lord o'er iny heurt I once was wont to be. 

But now that it is sullied, far is He. 

Bring wine ; my failings will pei'chance grow less, 

No melancholy thoughts my soul oppress ; 
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Give wine, and view the face of Fortune gay, 

Though wreck'd my frame, see wisdom's treasures stay. 

As once the spirits' bower my home became, 

Why paled am I within this mortal frame P 

'Tis I who, when my hand the cup has found, 

View all existence in its mirror round. 

Who knock by toping at Denial's gate. 

Who vaunt, while begging, of imperial state ; 

For when (Jrunk HAFIZ his soft numbers blends, 

The lyre of Zuhrah from the sky commends. 

Come Saki, view with fear this age malign. 

Long life solicit by the aid of wine ; 

Thy life it will extend, and it alone 

The gates will open of the world unknown. 

Come Saki, wine require the festal throng. 

The World to no one keeps her promise long. 

The bubble of thy cup this truth will show, 

The crown of Kai Kubad by wind laid low. 

Come Saki, by pure wine thy heart's wish gain ; 

Without it ever is the heart in pain. 

If lives the body when the soul is gone, 

The heart, bereft of wine, can still live on. 

Come Saki, fill again this bowl with wine. 

Of Kisri * hear thou, and the Kaian line. 

Come Sdki, should the World thy trust inspire P 

E'en now she seeks to shed thy blood in ire. 

Come Sdki, kindle not thy anger's flame ; 

From dust forsooth, not fire, thy Being came. 

Fill high the wine-cup ; wine can give us cheer, 

And most of all, when wholly pure and clear. 

Give liquor, rich as if from herbs exhaled. 

To me whose silver and whose gold have failed. 

Come Sdki, bring again that ruby tide ; 

Till when this cunning, and deceit, and pride ^ 
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Of i-obe and rosary how tired am I ! 

Pawn botli, to purchase wine, and then — Good-bye ! 

S4ki, the 3rug;iau's cloister ne'er forsake. 

But in it.s nook the Fleeting Treasure take. 

Should any say : "Avoid that cloister's door ! " 

How answer? With '* Good-night ! " but nothing more 

Come 8akii glad us with that syrtis bowl 

Which fills the heart with mirth, with joy the soul. 

By it release me from my every woe. 

And let me to the choicest banquet go. 

Give me that life*supporting wine ; impart 

That life-like balsam of the wounded heart, 

That far above the world my tent may rise 

A proud pavilion high above the aides** 

Come Saki, with thy wines pressed long ago 

In turu regale me, let me riot know. 

With that pure vintage drunken let me be, 

And drunken sing to thee a song of glee. 

Come Sdki ; now that by thy feutnres bright 

This fenst of nectar has celestial light, 

Take uj) the bowl, nor be of sin afraid. 

For wine is lawful in Al-Jnnnah*s glade. 

Corae Saki : only by thy whie I live, 

One cup, be it the lust, in pity give. 

To death the roUing Sphere has brought me nigh, 

Hence tnm'd towards the Magian's house have T. 

Come Saki, give that joy-inspiring tide, 

Ambition urges me on Rakhsh* to ride, 

To seek, as did Taharatan, glory's field, 

And warfare's blade with panting heart to wield. 

Come Saki, fill that eup of ruby sheen, 

Which opens wide the gates of times serene. 

I fain would draw my [>en through Reason*!* nerawlj 

Intoxicated raise my flag o'er all ; 
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Oft from the brief-lived cup speak words as brief. 

With wine dash water on the fire of grief. 

This day with wine fill both our goblets high, 

What chance to drink, if this occasion fly ? 

For those who once prepared the feast of Earth, 

Vfho often mingled in its festive mirth. 

Beyond this demon cave,^ where snares are set, 

Have gone, and carried to the tomb regret. 

Can any with yon dome of turquoise cope, 

Or on this transient globe e'er cherish hope ? 

Alas for youth that like the swift wind flies, 

Yet happy he who wise and noble dies ! 

Saki, give wine that till my breath be sped. 

My feet may firmly stamp on both worlds' heacL 

Be speedy and the weighty ritl ® bear 

In secret, — or in public if thou dare. 

Whoe'er to elephant the drum has bound ^ 

Will go reluctant when the drum shall sound. 

I hear at daybreak from the lucid zones. 

At instant intervals, sweet hurl tones : 

" Melodious bird, whose dulcet notes engage, 

" Extend thy plumes and wings, and burst thy tagf. 

" To yon blue palace of six cupols ^® fly, 

** And soar where souls rest peacefully on high." 

loved of Fate, with cheer of Manuchihr ^* 

The words knowst thou, which, when Buzurjimihr ^' 

Still lived, were writ on Niishirvdn's cup round ? 

" Now, ere no traces of myself be found, 

** Accept my counsel for thy conduct here, 

** Brief words to tell thee of the wheeling Sphere. 

" This world abounds in woe and drear mishaps, 

" And joys come seldom in this place of traps. 

" Withal we bide content, despair we shun 

" In pain and grief ; and should they go — 'tis one.'' 
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Who finds the bowl of Jam, and Jam to-day ? 

His seal and Sulaiman/^ whei"<? now are they ? 

Of Karth^is philosophers can one descry 

When Jam existed, or K Aus the Kai ? 

To Nothing's ^^ pathway when their feet declined. 

An empty name was all they left behind. 

Why fix thy heart upon this Fmil Abode ? 

When g^-ine, thou never shalt retrace thy road. 

To place thy trunt there were the madman's part, 

And he who loves it has an alien's heart. 

Within this fabric of six doors ^"^ we mias 

A tenement of ease, a place of bliss. 

SAki, that fire-like water I desh'c, 

I cmve that w^ater to be freed from fire. 

This heart enlightened with a fire is tried, 

Extinguished only by this water's tide. 

Sdki, that nihy- tinted dew we seek 

That pales the amethyst and rnby's cheek, 

Ohj let that water of the fountain run, 

Not flowing water, but a moying sun. 

Above the mne steps of the five-fold sphere^ 

One cup of wine my qiiadrate house shall roar ; ^^ 

Above those pillarless nine zones to soar, 

I must be shackled by myself no more. 

Arise, if rational ; in frenzy trust ; 

Keep honour's water ; be the vintry's dust. 

This dusty cloister spurn ; as dust one day 

May it not cast thee to the wind away ! 

Sakij give me that imperial bowl 

Which opes the heart, exhilarates the souh 

By "bowl " I image the eternal wine, 

By " wine " I signify a trance divine. 

As Yaman's lightning-flash our youth-time dies, 

And life as morning's East-wind swiftly tlies. 
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At once this mansion of six doors eschew, 

And bid this dragon of nine heads adieu* ^' 

Thy gold, thy Being for the Path reeign, 

Count life as nothing, if the Path ^® is thine. 

Haste onward to the lasting Mansion, haste ; 

And know that all, excepting God, must waste, 

Siki, that Ufe-he stowing gem imjiart, 

Pour forth that balsam for a wounded heart. 

l\Ticn Jam by Time was of his cup deprived, 

gh his the world, what gain was thence derived ? 

Saki, that liquid from the grape expressed 

BestoWj that this dead heart with life be blessed ; 
For every tile upon a terrace spread, 

Kubad it was, or Alexander's head. 

The blood of kings alone this bowl ^^ contains ; 

The dust of Beauty strews alone the plains. 
They tell me that a maniac, wine- inflamed, 
Within the wine-house, cup in band, exclaimed : 

Revolving Heaven, who lowly men uplifts, 
'* Bestows on those least wise her choicest gifts/' 
Give me that hitter to the palate sweet, ^ 
For sweet the wine that Friendship's hand doth mete. 
The Darfi whom the earth's four bounds obeyed, 
"WTio, as sole monai-ch, every climate swayed, 
By stern Heaven snatched, hm vanishefl from this sphere. 
And we might fancy he was never here. 
Goj Siiki, to the Shah my message bear ; 
" Monarch who of Jam the cap do8t wear, 
" With all the poor and bumble first condole, 
**Then seek thy universe-reveiiliug bowl.'' 
As earthly sorrows with no gain repay, 
Let wine be drunk to keep them far away^ 
While Lord of both the crown and throne we see 
The noble scion of a royal tree^ 
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The sovereign of the world, the C3"cle's Be^t, 
The moon of Fortune's house, the ruler blei^t 
By him the splendours of the cromi iiicrea^^, 
By him both fish and flying fowl have peaeo> 
The eye3, the hearts of the elect ho gains, 
Each son of piety his aid obtains. 
Supijort of faith^ for atricte.st justice known, 
A King who ornaments the Kalan throne : 

But language faOs: Can I deseribe his parts 

When wondering Reason at hig merit starts P 

His lofty dignity my praise transeends, 

And low my he^d with shame and wenkness bends. 

I lift these supplieating hands on high. 

And thus to 11 im the Mighty Great One cry : 

" God, hy all Thy favours, grace benign, 

"By those deep secrets of Thy Barnes Divine, 

*' By Thy word's truth which ancient ages knew, 

** B)' Thy Tuost noble work. Thy Prophet true, 

** The workl's Shah give long life with wide renown, 

" Let Fortune decorate his throne and crown. 

" While lusts this world, of crime and justice full, 

^' While lasts the ineadow of the Goat and Bidl,-^ 

*^ So long may Shah Mansur extend his sway, 

*' And from his heart shake sorrow's dust away I *' 

Jamsh id- ringed C^Tais,^^^be all praise to God ! — 

Faith^s-fiehl, and earth's, intrepid hast thou trod* 

The four liorizons sound thy victor name, 

Iliuniliated foes attest thy fame* 

Faridinrs^' pomp thou showst in festal halls, 

Tahamtan's valour when the cuufliet calls, 

8hell-sbrijicd in Ilcaveu no. pearl as thou we see, 

Farldiiu's line, and Jam's, have none like thee. 

Jf ot only far Firang ^* its tribute pays, 

But Zanzibar's Mab'rajah thee obeys. 
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RuM,^ ladia, Turkii^tan, and Cliina's land. 

Thy ring, as Jam's, subjects to thv command* 

Thee iSatum serres as any mean Hmdu, 

The Sphere thy golden-belted slare we view. 

The happy Fho^nix ciinopies thy hcad» 

And all the earth beneath his wing is spread. 

Far China, Edni, I^kandar's^ once, are thine, 

A glass his fame, whilst thou by laws dost shine. 

Live on, Ij^kandar-like, while years glide by. 

Increase our knowledge by thy genius high ; 

And as no shores thy merit's ocean bounds 

In one brief prayer be thy encomiums found : 

From eloquent X izAmi,^' him whose peer 

Not yet hath sung beneath this ancient sphere, 

I cite three couplets full of import wise. 

More precious than bright peiirls in Reason's eyes ; 

" Snatch realms, more an^ple than thy thought can tiwse^ 

" From alien hands, and seize remotest space ; 

** And day by day, the lofty Sky thy friend, 

"By constant conquest gain ambtt ion's cud: 

*' For uie that wine which gives the soul her wealth, 

'' And let me quaff it to our Sovereign- s health*" 



XOT£S TO iS.rFsfXjfMAU : THE VVPBEAREM-RHYME.^B.'S. E, 686. 

* Eorah, who was proverbial far his wealth. 

- The " maid/' or virgin, of the tM%^om is pui-e wine. It is ** sCTWtod^' iu jars 
or rtugODS. 

'* '* This rloister grey "—the world. 

* " Kisrl '■ — ^a titlti of Kuf^hfrvan the .Tu=it, a kin|^ of the Sik'yinimi ilviuisty. 

* I have omitttHl SihU^s 49th couplet, us it is it weak repetition of the 4Hth, 

'^ *' Rjikh^h " — the steed of Ilu.^tam, the hero of Persia. One of hi^ HnimnmeH 
Wiij^ Tnhamtiui (Strong-bodied). 
' The world. 

* The '* ritl " i^ equal to about hall a gidlon. 

* In aUndon to the cubtoai of hindiiig n drum on an elephant, before vum~ 
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mencin^ a military expedition. Ho who departs for the field of battle will at last 
ilepait, thoiigli unwillingly, from the world, 

^" ''Thy piiliice of six cupola" is the scTentli or highest heaven, that which 
overarchoft the &ix lower spheres. 

^^ Munuohihi" (Pai'^tlii^e-fttce), a monarch of the Pfj?ilidadian ilyuasty, was remark- 
able for his beauty. To prc^jcn^e the alliteration of the original I have used the 
word '^elieer" in its obsolete sense of *'faco/* 

'* Euzurjmilir (Great-sun) was the Slinister of Nushfrt'^an. 

'^ Suhdman — Solomon. 

^* By '' I^othini;" or "' Annihilation,*' is to be understood the death of the body, 
not the extinction of the soul* 

15 a jj^j^g fabric of six dooi^ " — tbe world, here regarded as a cube. 

^" Heaven is sometimes represented as being eonipofted of nine steps or circles, 
sometimes as being composed of seven. The number nine is completed by reckon- 
ing successively the welkin, the circles of the snn, the moen^ the five planets, 
and the Empyraan, or abode of the Divine Glory. By a "quadrate house,** or 
** chartak,'* is meant a belvedere, or summer-house, resting on four poles, such as 
is often seen on the roofs of Oriental houses. The same terra is applied to a square 
tent, Sudi thinks that for *Hhe five-fold sphere,*' we should read ''the four-fold 
sphere/* and understand the word ^* four-fold*' as referring to the four elements. 

" The nine-headed dragon is Heaven, or Fortimo. 

** " The Bath "^ — the spiritual path, or the way of Divine Love. 

^' The bowl, or basiui of Heaven. 

'" '' That bitter *'— namely '' wine.'* 

^^ The sky, the field of Capricorn and Taurus, 

^^ **Jamshid- ringed Cyrus** — great King, who posse ssest the signet-ring of 
Jamshid. 

" **Fju:{dun ^' — ^a celebrated monarch of the Fishdadian dynasty. 

" *' Fii-ang** — the land of the Pranks, or Europe. This line seems to refer to 
tomraercial intercourse between Persia and Europe. 

^ **Bum'* — the territories of Greece and Turkey^ once the seat of the empire 
of Eome. 

^^® '^likandar/' or *' Sik^mdiir/* — Alexander the Great. 

^ **Kizanii*' — one of the greatest epic jjoet^ of Persia, and the author of the 
*' Sdtandamaniah *' or Alcxandriad. 
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Approaoli me, Mmstrrf, I am not thy foe, 

Tlic taboiir clioosPj must tboii the hai'p forego. * 

'WTien wine brings sorrow, I hare heard the crowd 

Say : *' TJsieful is the tabour's clamour loud.'* 

Where art thou, Miiistrel ? for the ro.se is seen^ 

The bulbul's song stirs tumult on the green ; 

To boiling ferrour lot mj blood be stirred, 

For brief space ecboe?? from the hiirp \m beard. 

Approach me, Jliustj-el, and the lyre prepare. 

Commence in some new mode a novel air ; 

By one sweet melody some ealm impart, 

And, robe-like, rend to himdrcd shreds this heart. 

"What harm, if granting, Minstrel » this desire. 

Thou bad'st thy flute refill my soul with fire. 

From cares consuming gav^st me short reliefj 

O'ertuniiug thus the housegear of my grief P 

Where art thou, Minstrel P 8weep the dulcet stave^ 

Put forth that cr^^ which we the sad ones crave. 

When comes the hour that I from earth must flee, 

I would the poor man, not the monarch, be* 

Minstrel, sing the Kaul, and raise th}^ tone ; 

The helpless help derive from thee alone. 

Thy chords allow to thrill in 'Irlik's mood,* 

And let my eyes stream then as Zindarud. 

Come hither, ]^[instrel, hear my word?^, and do. 

The counsel given by me accqit as true. 

Against woe's hosts, in serried order lead 

The rebeck, harp, the tabouret and reed» 

Diviner of ray secrets. Minstrel, deign 

To frame thy flute to sympathetic strain, 

Take wine, when needful, for aflliction*s death. 

The flute breathe into ; know the world is breath. 

Where art thou, Minstrel ? Wake the lyre's soft sigh \ 

Come hither, Saki, fill the wine-butt high* 
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Together sitting, lot us pleasure share, 
Awhile be joyoui?, and be free from care. 
Amid my poems let some ode be found, 
And let it to the tuneful harp resound ; 
ily spirit thus shull mount to transport's wnr, 
Thusj dancing, may I fling ray cowl away. 
By ecstas^y mysterious pearls are pierced. 
By tmnces secrets from confinement burst, 

Mmsti"el, grief is mine ; the bicliord play ; 
Adore the Unity with trichord lay. 
Delight us, Minh?ti*el, by this novel air, 
These words with music to thy comrades hear : 
Rejoice the spirits of the great to please ; 
Recall to mind both Barbad and l*ar^'iz,* 
Fresh projects baneful doth the Age design, 
But revels, charmers' baneful eyes he mine ! 
Upon this resurrection's bloody fic^ld. 
Compel the cup and flask tbeir hlood to yield. 
In wonder lost at this revolving sky, 

1 know not who will next untimely die. 
The "\Vorld*s deception is a storj' trite, 

" What Avill the birth he ? Pregnant is the night." * 

Be wise : against the world thy heart make strong, 

!N^one make a halt upon the bridge for long. 

This place of s^jjourii, this our desei-t lone, 

Saw 8iilm and Tur's embattled hosts o'erthrown |^ 

This place of sojourn, this our world decayed, 

Beheld the palace by Afrisydh ® made, 

^\Tierc now is his commander, shrewd Piran, 

< h Shaidahj" dagger-man of Turkistun ? 

The halls, the palace, has the blast laid low ; 

To-day his mausoleum none can show* 

A scribe is one man made by Fate's award, 

Another in the battle wields the sword. 
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THE MIN8TREL-REYME.—M,'S. K, 687. 

^ '^ Kaul and Ghazal *' — ^nam^a of musical modes* 

■ "Thy rich design '*^ — ^Masic is bore likened to a picture, and in the line 
t'rtUowiu^, is, bj an extension of tbo motapbor, compared to a living picture, or fair 
woman, bebind tbe veil or door-screen of tbo Harem. The affinity of tbe two art*? 
of music and paintmg is moro tliau once dwelt on by Bir Jobn Hawkins in hh 
history of tbo foriiur. 

^ The ** clmng/' or harp, is now no longer found at Sbiraz, Tbe ** daf,*' is tho 
tambour or tambourine, 

* Tbe *Irskiati or Chaldean mmte is a melancboly one ; lienee tbe poet's mention 
of tears and tbe ri^'er Ziudardd. Tbough in our modem music only two ** modesi/' 
*'moodftT'^ or ** keys,*' are recognized, tbo ancients used a mucb larger number, the 
Groek.s bad six, Ptolomy reckoned seven, and otbcr writers still moro. For full 
information on tbis subject, see tbe *'IIiatoiy of Mu&ic/* by JPfovcllo^ and tbe 
** General Hist-ory of tbe Scienee and Praetice of Music," by Sir J. Hawkins, 1853. 

* **Barbad^' — tbe minstrel of tbo Sassanian Monarch Kbusraw Parvtz, 

* An Arabic proverb. 
' Tbis couplet and tbo nest are in an inverse order in the Jlrotkbaus-Sudi 

Edition. I have tnmsposed tbem as tbe connection requires. Salm and Tur were 
t5Qus of Faridun, a king of tbe Pfsbdadian dynasty, Tbey murdered tboir brotber 
Traj, The tale is exquisitely related by tbe poet Firdaui?i in bis ** Sbabnamah" 
;King'Book), 

* **Airasyab** — a piince of Turkistan, and enemy of Persia. 
Sbaidab, smuamed tbe Turk, was tbo fourth son of Afnbyab* The text of 

tbe Baktnamob, and tbe Mugbannfnamah is very corrupt. 
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"Who seek the signs of lore to know, 
HaTe only to ray tomb to go : 
If tbere tkey but inhale my dusti 
And breathe thy name abore my head, 
My sold shall clamour from ifs bed. 

Should beauties in a crowd appear» 
Each brighter than Canopus clear» 
I would from thee for no one stray : 
At Laila'a price llajnun ^ were I 
Iran or Araby to buy* 

My heartj idol, from despair 
Entangled, dark, is like thy hair ; 
Though I may never reach thy street, 
In absence ray unhappy cry 
Mounts upward nightly to the sky. 

O thou whose love all bliss can gire, 
In Joy eternal may'st thou live ! 
Why thua thy HA'FIZ true despise P 
For him *tis easy to obey ; 
Yet one thing — send him not away ! 






KOTS TO FENTARHTME.-B.'S. K, Bm. 
* The word " Majnun " is hero used in its adjeetival mme of *' mmV 







THE HAJJ, OR PILGRIMAGE TO MECCA. 

The following narrative, with minor alterations, is extracted from an article in The Times of 
August 25tli, 1862. In signing it I used the name of Hdjf Muhammad 'Abd ul-Wdljid, which 
I had adopted in the East. 

** Having resolved to perform the pilgrimage to Mecca, I spent a few months at Cairo, and 
on the 22nd of May embarked in a small steamer at Suez with the * mal^mil,' or litter, and 
its military escort, conveying the *kiswah,' or covering for the *Ka*bah.' On the 25th, the man 
at the wheel informed us that we were about to pass the village of Edbikh, on the Arabian coast, 
and that the time had consequently arrived for changing our usual habiliments for the * il^r^,' 
or pilgrim-costume of two towels, and for taking the various interdictory vows involved in its 
assumption, such as not to tie knots in any portion of our dress, not to oil the body, and not to 
cut our nails or hair, nor to improve the tints of the latter with the coppery-red of henna. 
Transgression of this and other ceremonial enactments is expiated either by animal sacrifice, or 
gifts of fruit or cereals to the poor. 

After a complete ablution and assuming the * ihrdm,' we performed two prayer-flections, and 
recited the meritorious sentences beginning with the words ' Labbaik Allahumma, labbaik ! ' 
* Here I am, God, here I am. Here I am, ITnassociated One, here I am ! for unto Thee 
belong praise, grace, and empire, ITnassociated One ! ' 

This prayer was repeated so often, people not unfrequently rushing up to their friends and 
shouting the sacred sentence in their ears, that at last it became a signal for merriment rather 
than an indication of piety. On the 26th we reached Jiddah, where the utter sterility of Arabia, 
with its dunes and rocky hills, becomes at once apparent. The town, however, viewed from the 
sea, is not unpicturesque. Many European vessels were at anchor off the coast, and as we 
entered the port, innumerable small Ashing boats darting in all directions, their sails no longer 
white, but emerald green, from the intense lustre of the water, crowded around us on all sides. 
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and reminded us, by their dazzling colours and rapidity of motion, of the shoals of porpoises so 
often seen on a voyage round the Cape. 

On disembarking, we were accosted by several 'mutawwifs,' or circuit-men, so termed in 
Arabic, because, besides serving as religious guides in general, their special duty is to lead the 
pilgrim in his seven obligatory circuits round the * Ka*bah.' 

We encamped outside the town, and, having visited the Tomb of * Our Mother Eve,' mounted 
our camels for Mecca. After a journey of twenty hours across the Desert, we passed the barriers 
which mark the outermost limits of the sacred city, and, ascending some giant steps, pitched our 
tents on a plain, or rather plateau, surrounded by barren rocks, some of which, distant but a few 
yards, mask from view the birthplace of the Prophet. It was midnight ; a few drops of rain 
were falling, and lightning played around us. Day after day we had watched its brightness from 
the sea, and many a faithful haj( had pointed out to his companions those fires which were 
Heaven's witness to the sanctity of the spot. * Al ^amdu lilMh ! ' Thanks be to GK)d ! we were 
now at length to gaze upon the * Kiblah,' to which every Musulman has turned in prayer since 
the days of Muhammad, and which for long ages before the birth of Christianity was reverenced 
by the Patriarchs of the East. Soon after dawn, arose from our midst the shout of 'Labbaik, 
labbaik ! ' and, passing between the rocks, we found ourselves in the main street of Mecca, and 
approached the * Gateway of Salvation,' one of the thirty-nine portals of the Temple of 
Al-Haram. 

On crossing the threshold we entered a vast unroofed quadrangle, a mighty amplification 
of the Palais Royal, having on each of its four sides a broad colonnade, divided into three aisles 
by a multitude of slender columns, and rising to the height of about thirty feet. Surmounting 
each arch of the colonnade is a small dome — in all there are a hundred and twenty — and at 
different points arise seven minarets, dating from various epochs, and of varying altitudes 
and architecture. The numerous pigeons which have their home within the Temple have been 
believed never to alight upon any portion of its roof, thus miraculously testifying to the holiness 
of the building. This marvel having, however, of late years been suspended, many discern 
another omen of the approach of the long-predicted period when unbelievers shall desecrate the 
hallowed soil. 

In the centre of the square area rises the far-famed Kabbah, the funereal shade of which 
contrasts vividly with the sun-lit walls and precipices of the town. It is a cubical structure of 
massive stone, the upper tvo-thirds of which are mantled by a black cloth, embroidered with 
silver, and the lower portion hung with white linen. At a distance of several yards it is sur- 
rounded by a balustrade, pro^-ided with lamps, which are lighted in the evening, and the space 
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thus enclosed is the circuit-ground along which, day and night, crowds of pilgrims performing 
the circular ceremony of Tawdf realize the idea of perpetual motion. We at once advanced to 
the Black Stone embedded in an angle of the Ka'bah, kissed it, and exclaimed, * Bismillah, wa 
AUahu Akbar ! ' — In God's name, and God is greatest ! Then we commenced the usual seven 
rounds, three at a walking pace, and four at a brisk trot. Kext followed two prayer-flections at 
the Tomb of Abraham, after which we drank of the water of Zamzam, said to be the same which 
quenched the thirst of Hagar's exhausted son. 

Besides the Kabbah, eight minor structures adorn the quadrangle : the well of Zamzam, thci 
library, the clock-room, the moveable triangular staircase, and four ornamental resting-places for 
the orthodox sects of ^[anaff, Shafi*£, Maliki, and Hanbalf. No provision is made for the 
heterodox Shfahs of Persia. 

We terminated our morning duties by walking and running seven times along the street of 
Safa and Marwah, so named &om the flight of seven steps at each of its extremities. 

After a few days spent in visiting various places of interest, such as the Slave-market and 
forts, and the houses of the Prophet and the Khalifs 'Alf and Abubakr, we started on our six 
hours' journey to the mountain of *Arifat, an hour's sojourn at which, even in a state of insensi- 
bility, confers the rank of hijf. It is a mountain spur of about 150 feet in height, presenting 
an artificial appearance from the wall encircling it and the terrace on its slope, from which the 
Imam delivers a sermon before the departure of his congregation for Mecca. His auditors were, 
indeed, numerous, their tents being scattered over two or three miles of country. A great 
number of their inmates were British subjects from India, and I surprised some of my Mecca 
friends by informing them that Queen Victoria numbers nearly 41,000,000 of Muljammadans 
among her people. 

On the 5th of June, at sunset, commencing our return, we slept at ihe village of Muzdalifah, 
and there gathered and washed a number of pebbles, of the size of peas, to be flung at three 
piles of white-washed masonry, known as the Shaiatin (Satans) of Mund. We acquitted our- 
selves satisfactorily of this duty on the festival of the 6th of June, the tenth day of the 
Arabian month Zu'1-hijjah. Each of us then sacrificed a sheep, had his hair and nails cut, 
exchanged the ' il^ram ' for his best apparel, and embracing his friends paid them the compliments 
of the season. On the two following days, the Great, the Middle, and the Little Satan were 
again pelted, and, bequeathing to the unfortunate inhabitants of Muna the unburied and odorous 
remains of nearly 100,000 animals, we returned, 80,000 strong, to Mecca. 

A week later, having helped to insult the tumulus of stones which marks, according to 
popular belief, the burial-place of Abu Lahab, the Prophet's unbelieving uncle, who, we learn 
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from the Koran, has descended into hell with his wife, gatherer of sticks, I was not' sorry to 
relinquish a shade-temperature of 120° Fahr., and wend my way to Jiddah en route for England, 
after delegating to my brethren the recital of a prayer in my behalf at the Tomb of the Prophet 
at Medina. 

The perils of the pilgrimage are frequently, I think, exaggerated. It must, however, be 
understood that it is absolutely indispensable to be a Musulman (at least, externally), and to 
have an Arabic name. Neither the Koran nor the Sultan enjoins the killing of intrusive Jews 
or Christians. There is a story, however, that two years ago, an incognito Jew, who refused 
to repeat the creed, was crucified by the Mecca populace ; and in the event of another 
pilgrim declaring himself an unbeliever, the authorities might again be powerless to afford 
him protection. 

An Englishman who is sufficiently conversant with the prayers, formulas, and customs of 
the Musulmans, and possesses a sufficient guarantee of orthodoxy, need, however, apprehend no 
danger, if he applies through the British Consulate at Cairo for an introduction to the Amfr 
al-Hajj, the Prince of the Caravan. 

My Mutawwif at Mecca was Shaikh Muhammad *Umr Eandfrjfzadah. I found him 
extremely courteous and obliging, and he promised me to show to other Englishmen the same 
politeness which I experienced from him myself." 
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ODES. 

A beggar am I ; yet enamoured of one of cypress mould : . 

A Bulbul drank his own heart's blood, his joy was in a rose ; 

Again from the straight cypress the patient bulbul cries : • 

Again has wine my self-control subdued ; . . . . 

*' Aid yd ayyuha 's-Sdkf ! " — pass round and offer thou the bowl, 

Aloud I say it, and with heart of glee : .... 

Although our homage to the King we pay, ..... 

Although upon his moon-like cheek delight and beauty glow, 

Amass the pearls which knowledge gives, and bear them with thyself away, 

A mate who in the present age from all deceit is free, . 

Amorous dalliance, joys of youth-time, liquor of the ruby's tint, . 

Angels I saw at night knock at the wine-house gate : . 

A peaceful spot, unmingled wine, and a congenial mate — . 

Approach, for my life is inhaled from perfumes that part — From that cheek 

A rioter of Liili mien has filched this heart away, .... 

Arise, and fill a golden goblet with water that gives mirth. 

Arise, and let us strew our souls upon that Painter's brush, who drew, 

Arrayed in youthful splendour, the orchard smiles again ; 

As God has made the vintner's house my resting place for time ; 

At eve a son of song — ^his heart be cheerful long! — 

At morning from a viewless mentor glad tidings reached my ear : . 

At mom I sought the garden — the scent of flowers my lure — . 

Aught fairer than parterre and spring with bliss, oh ! say — What is it ? 

Behold the Sufi of the town who made suspicious food his feast : 

Better the drunkard void of fraud and wiles 

Blest glance, which, in the goblet's lip and Sdl^f's face, sees soon 

BHss with my friend than life for aye Is better : 

Both wine and secret pleasures, what are they ? Baseless all ! . 

Both worlds, the Transient and Eteme, for Sdkf and the Loved I'd yield 
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Breeze, my Beloved one's air Hast thou ; . 

Breeze of the East, if hence thou journey, to pause upon Araxes' shore, 

Breeze of the mom, if hence to the land thou fleet — Of my friend, 

Breeze of the North, thy news allays my fears : . 

By ablution with his heart's blood the lover must prepare, 

By day seek virtue : wine, if quaffed by day, .... 

By thine eye of magic might, Doll by Fate unvext, . 

Caused by the moon's veering orb, what tumult and strife I see ; 

Come hither ! hope's unsteady palace is trembling in its place ; . 

Come hither, on the stream of wine let now my bark Be cast ; . 

Come, Suff, and behold my bowl, whose rays as a pure mirror shine, 

Come, Suf(, let us from our limbs the dress that's worn for cheat Draw : 

Compass-like I apart in quiet stayed, ..... 

Endurance, intellect, and peace have from my bosom flown. 

Fair now the rose : — fairer than this — Is not. 

Far better, in a king, one hour in deeds of justice past, 

** Friends, in the rose's season 'tis good for bliss to strive : " 

From all the bevy of the fair, collect thy tax — 'tis due ; . 

Glassed in that cheek, as the cheek's smile o'erstole, 

Go, spread thou for some other bird thy net : . . . . 

Harm no one ; otherwise do all thou wilt : . . . . 

He to whom wine, pure, ruddy-rayed — Is given. 

Ho who in pride would blame me because I drink and love. 

He who would not, as Haflz, of a giddy head complain. 

Hour of eve when prays the stranger, oh what plaints my grief disclose ! 

How fair Shiraz ! What beauties round it cluster ! . . . 

I am by birth a man of Heaven, but on this path am thrown : . 

I ask for bitter-tasting wine, which flings the strong man on the ground ; . 

I, as thou knowest, went forth, and my heart with sorrow oppressed, 

If from the rock of Badakhshan the ruby still Comes forth. 

If hundreds of my enemies in wait to kill me lie, . 

If that Shirazian Turk would deign to take my heart within his hand. 

If thou desire to keep thy Loved one true, .... 

I gazed on the green field of heaven, and sickle of the moon ; 

I have a nest to hold thee, 'tis in my eye's bright centre : 

I have oft said it, and again I say, ...... 

In blossom is the crimson rose, and the rapt bulbul trills his song; 

In Love's astronomy what wonders rise ! . 

In Pahlavi his strain began the bulbul on the cypress spray, 

I said : ** Monarch of the lovely, a stranger seeks thy grace this day : " . 

I swear — my master's soul bear witness, faith of old times, and promise leal !- 

I take my oath by Shah Shuja*, his pomp and glory's blaze, 

I tried my fortune in this city lorn : . 
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I went for a rose to the garden at mom, ...... 


. 257 


Jam's weird cup's enigma shall be thine, as just, .... 


115 


Knowest thou what fortune is ? Tis Beauty's sight obtaining ; . 


. 231 


Last ere I went to the wine-house ; with sleep stood I there Bestained : 


245 


Last even in the midst of locks I saw my fair one's face : . 


. 155 


Last night a man expert and keen to me spake thus aside : . . . 


179 


Last night my tears, a torrent stream, stopped Sleep by force : . . . 


. 215 


Last night our Pir, the mosque forsaking, straight to the wine-house shaped his way ; 


25 


Like are, if void of purity, the Ka*bah and the idol-fane : . 


. 142 


Lo ! from thy love's enchanting bowers Rizvan's bright gardens fresher grow ; . 


38 


Look up ! Muharram's new-moon shines ; ask for the wine-cup's balm : 


. 103 


Lost Joseph shall return to Kanaan's land — Despair not ; . . . 


158 


Mad from the love of thee, my heart's adored, ..... 


. 262 


Me many a year the rev'ler's path allured, ..... 


216 


Murmurs of love have reached 


. 166 


My breast has its flowers, my palm has its cup, and my Loved one smiles and is gay ; 


53 


My friend, thou heardst amiss — the fault is thine, — some word ; . 


. 99 


My friend to the Magian's cloister came with a goblet grasped in his hand : 


59 


My heart desires the face so fair — Of Farrukh ; . . . . 


. 105 


My heart has of the world grown weary, and all that it can lend : 


96 


My hetfrt is never of its rival rid : . 


. 187 


My heart no longer brooks my hand : sages, aid for God my woe ! 


15 


My Prince, so gracefully thou stcppest, that where thy footsteps fall — I'd die . 


. 92 


My soul is as a sacred bird, the Highest Heaven its nest : . . . 


236 


My Turk, of face so peri-like, last evening went away : . 


. * 90 


K^e'er need thy body the physician's skill ;..... 


125 


Never with harshness, man of wealth, the weak and needy treat : . 


. 150 


K'o remedy my pain can quiet — I ask for help. ..... 


100 


Xot every one whose face is bright, true love's ensnaring — Knows ; 


. 139 


Xought knew I, when I dwelt apart, of wine and minstrel's bliss ; 


79 


Kow on the rose's palm the cup with limpid wine is brimming. 


. 65 


Obey the Shah of the whole world, and thus, heart ! a Shah Be thou : 


174 


breeze of mom ! where is the place which guards my friend from strife ? 


. 78 


East ! my story gently tell to yonder slender-shaped gazelle : 


23 


Of Jam remind not, but present thy wine : ..... 


. 262 


Of me my heart sought many a year iha goblet of King Jam ; . 


113 


Of the cypress who'd make mention, if once my friend stood nigh ? 


. 98 


Of woes with which to gifted men the world is rife, .... 


155 


Hafiz ! doff this der\-ish-robe, ....... 


. 83 


heart, may thy auspicious fortune thy journey share I — Enough ! 


171 


Oh, let the bloom of [N'ature's garden, the cheek of rose — For me' suffice, . 


. 172 


Oh ! where are deeds of virtue, and this frail spirit where ? . 


29 


Oh, why should I not be eager to go to the land of my birth. 


. 208 
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lapwing East ! to Sabd hence — I send thee. . . . * 

Lord, what eagerness for blood these youthful Turks display ! 

One, to Love's eyes, the cell and wine-house seem : . 

On the first day a line was written on every brow ; this own : 

Parrot ! thou who dost of mysteries speak, .... 

O thou who art unlearned still, the quest of love essay : . 

thou who hast ravished my heart by thine exquisite grace and thy shape, 

O thou whose brilliant cheek makes bright the tulip-bed — Of life. 

Physicians saw my bloody tear; they said: " *Tis from love's smart; . 

Plant thou the tree of friendship only ; so shall thy heart's desire bear fruit : 

Prone at my friend's high gates, my Will its head lays still : 

Sakf, approach ! the tulip's goblet with limpid wine is filled : 

Sakf, come ! my bowl rekindle with the light of lustrous wine : 

Sakf, if dear to thee the wine-cup's flow, ..... 

Sdkl ! the cypress, rose, and tulip our gay discourse inspire : 

Sikf, what gives me youth— Bring hither : . 

See how the rays that beam from God bright in detachment's mirror shine : 

Seek in my brain no comer where good advice may dwell ; . 

Since Fate first wrote that downy line my friend's fair cheeks to grace, 

Sing me a lay, sweet bard, I sue ; once and again, anew, anew ! 

Sing, minstrel, to thy lyre the strain : " TJnfated no one dies." . 

Thank God that open is the wine-house door ; . . . . 

That day of friendship when we met — ^Recall ; . 

The aged vintner yesterday (his name be honoured yet !) • . 

The breeze shall waffc its musky scent when morning-time — Shall be ; 

The dust of my corporeal frame has my spirit's features veiled ; 

The friend who made my house a dwelling where peris well might be, 

The greensward Bird to the fresh-sprung Flower spake once at the hour of mom : 

The joyful news has reached us, that woe — Shall not remain. 

The Monarch of the box-like fair, of the sweet-mouthed the Cyms tme, . 

The morning of my fortune dawns : where have they placed the sun-like bowl ? 

** The Plastic Pen," my Pir declared, ** no fault decreed : " 

The preacher of the town will find my language hard, may-be : 

The profits of earth's labouring-place — As nothing are : . . 

The sages gain their deepest lore by wine's resplendent light, 

The Suff has spread out his net, and lifted is his box's lid : 

The threshold of the Magian's house was sprinkled and swept neat : 

The time has come when blithe and drunk, narcissus-like, we put . 

The zealot of an outward zeal ignores what in my breast is pent : 

Though wine incites to jocund mirth, and winds through flowers are sighing, 

Thou whose features clearly-beaming make the moon of Beauty bright, 

'Tis a deep charm which wakes the lover's flame, .... 

'Tis mom, Sakf ; fill the wine-cup high ! . . . . 
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'Tis mom ; tho clouds a ceiling make :..... 

To-day, when reigns a monarch of mild forgiving soul, 

To guard thy face from eye of ill, God bo for thee — Hdfiz ; 

To him who has seclusion chosen, of new and strange — What need ? 

To leave this cowl which decks me in pawn for wine Is best ; . 

To lovers since thy beauty cried, to call them to thy presence high, 

To me by the free lily once was told :..... 

To me love's echo is the sweetest sound .... 

Two sprightly friends, two mans moreover of wine that has long been stored, 

Upon my thought engaged in prayer thine eyebrow's bow — Has come 

Upon the path of Love, heart, deceit and risk are great ! 

Up, SaVi !— let the goblet flow ; ..... 

Veiled in my heart my fervent love for him dwells, 

When beamed Thy beauty on creation's mom, .... 

When my Loved one takes the cup, .... 

When now the rose upon the meadow from Nothing into Being springs. 

When the refulgent sun of wine the goblet's East illumes, 

Where doth Thy love's glad message echo for my rapt soul To rise ? 

Wherefore should pine and cypress adorn my garden's glade ? 

While aught of wine or wine-house, of traced or said — Shall be, . 

While lasts the rose, the Lord forbid that I should drink not wine ; 

Who of a Heaven on earth can tell, pure as the cell — Of dcr\'i8hes ? 

Who sows not love, nor gathers beauty's rose. 

Who to the Sultan's courtiers hence will my prayer convey ? 

With friends 'twere impoliteness deemed to boast oneself as skilled ; 

Within the Magian's house of wine our Maker's light — I see : . 

With my heart's blood I wrote to one most dear : . 

Without the Loved one's cheek, the rose — Can charm not ; 

With ruffled locks, with sweat-drops dripping, beaming with smiles, and from the cup, 

Zealot, avaunt ! invite me not to wend to Heaven my way : . 

Zealot, censure not the toper, guileless though thou keep thy soul : 
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FEAGMENTS. 

A friend sent yesterday this message kind : 

Alas that the bright robe of youth should fade ! 

^* Approve not ill : " this caution bear the envier of my lord ; 

At mom my Genius, overcome with pain. 

At night my Genius to my Reason cried : . 

Bah^ ud-Dfn, Truth's light, (his rest be calm !) • 

Breeze which at the morning blowcst, . . 

By knowledge Adam's race is man complete ; 
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Collegiate halls, and learned strifes where arch and porch are high — 
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God, Lover of us all, W ho never knoweth change, 
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Had merit's lustrous gem been placed within the beggar's breast, 
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He was the prince of turbaned men, the lamp in halls where friends convene, . . 295 | 


Hope not for boons from *Amr or Zaid, man by reason led : . 
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How long shall I wait in this Dark Abode till the friend of my heart I see 1 
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Isma^fl, Boast of Faith, of Kdzfs first, ..... 
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Learn good and evil from thyself alone : . 
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Let not thy heart the World's vain goods pursue, 
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My verse, conserve of rose, despoils the violet of its due, . 
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Noble of race who envious greed dost scorn, .... 
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None see nor hear the malice of the Sky ; . 
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King, the host of Heaven protects thy way ; ... 
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Monarch whom the liberal claim, of lion heart, of ocean hand, . 
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On Rabf'ul-Awwal's sixth, one Friday mom, .... 
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Opportunity flies, brother, , . . . . 
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Saki, fill thy flowing measure ; the master of the feast to-day 
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Shah, an envoy came from Heaven, of huri aspect fair, . 
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Regard the morals by my volume taught ; . . . . 
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Sdkf, refill thy cup with wine, life's pure elixir bring, 
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Sweet fruit of Paradise's choicest bower of bliss — 
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The beauty of these verses baffles praise : . 
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The brother * Adil — be his rest unvext ! .... 
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The days of sweet spring have come ; the damask and wild-roses now. 
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The Holy Spirit, that angel high, ..... 
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Time-choosing friend, hence to my master going. 
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To State and Faith a prop, his portal high, .... 
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Jurdnshah, the world's soul, that Asaf true. 
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Unto His servant's ear from the One and the Most High, 
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A good man by rough ways to grieve Is bad ; . 
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A moon-faced fair one, cypress-like in height, .... 


310 


As the expanding rose the goblet takes ; . 


. 303 


At first delight, still fond and fair She gave me ; . 
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Bleeding for love of thee this night I sleep ; . 
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By noblos prized, to all the people dear ; 

Come back ! from love of thee my soul is glowing ; 

Crossed in my hopes in life, gone far Have I ; 

Drain with thy friend the wine-cup ; this Solicit ; 

Each friend of boasted faith a foe Has grown ; 

Earth *8 choicest fair are captive led With gold, 

For daring deeds to E^haibar's hero go ; 

For him who has some worth, to die I'm fain ; 

Friends hand in hand who have together met, . 

From sweet-mouthed fair ones faith to hope were vain ; 

From thee apart — more than the taper, a torrent flood 

Giver of Heaven and Hell, Thou Knot-untier, 

God grant thy eye, by Babel magic taught, 

Hear I joy's bird that waves its pinion fleet ? 

How long wilt thou this ire and harshness own ? 

If that dear musk-moled Fair undraped draw near, 

If thou like me art in this net held fast, 

I grasped that sumbul curl — my hopes confest; 

In every way hope favour from the Sky ; 

I said : ** How sweet a mole hast thou, my Fair ! " 

I said : '' Thy lip ! " Said she : '' 'Tis life's pure river ; " 

It is a crime to seek to raise But self. 

Let not thy lip e'er miss The goblet's lip. 

Lord to Whom no one has in vain appealed, 

Mad for thy kisses and caress I die ; 

Meek and submissive, I seek nought to gain ; 

Me who so love my charmer's cheek Condemn not, . 

My friend, the pointed shafts of sighs ne'er scorn ; 

My heart by grief is daily torn Another one ; 

My Moon, whose check the brilliant sun offended. 

My tear, like my friend's cheek, had rose-red grown, 

Kot worldly wealth, if tyrant-marred, Has worth, 

Kought from my life passed here Save grief have I, 

friend, from harshness to thy foe abstain ; 

friend, my face to please my foe Thou madest ; 

Of that bright lamp of Chigil no tale I can tell, 

that my wish had gained from Heaven fair play, 

thou whose eye each magic art Is raining, 

thou whose rank both sun and moon admit, . 

Pour forth old wine by the hale rustic grown, ■ 

Pure wine beside a brook 'Tis good to have ; 

Save thine, no image ever haunts my brain, 

Say ! why have thy two locks, curved, twined, and bent ? 



I weep ; 



PAGE 

324 

320 

329 

304 

312 

310 

301 

327 

330 

322 

326 

311 

316 

325 

307 

314 

302 

302 

315 

333 

313 

326 

308 

335 

306 

331 

309 

332 

319 

314 

334 

305 

301 

328 

331 

309 

329 

312 

304 

303 

316 

311 

322 



Digitized by 



v^oogle 



376 



INDEX, 



Secretly, breeze, what I would name Go tell her. 
Since, friend, a night with thee to morning ran, 
Take wine to which delight we trace And come ; 
The bud displays abashment's signs By thee ; 
The flood assails the ruined fane Of life ; 
The love-pain caused by thee I ever store ; . 
The path that leads to thee with thorns is spread : 
The whole earth in a mortar to pound fine ; 
Thy hyacinth locks the jasmine fair Protect ; 
Thy word was : " I am thine ; be free Of cares, 
Till hero my wounded spirit shall gain its every need, 
Unhappy ! when estrangement's smart Had come, 
What need in sorrow as new wine to bubble ? . 
When on thy belt I laid my hand, I thought, 
Where in these days in which good faith has flown. 
While unrcscinded shall be Heaven's decree. 
While youth is still our own, wine's glee Is best ; 
Who roves one month an exile to and fro, . 
Why keep for woes of Time the care Thou hast ? 
With charmer bold, a flute, a minstrel nigh ; 
With foolish trust in Mother World have done ! 
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Come, Saki, for that trancing wine I sue, . 
Where art thou, Minstrel ? By sweet music's tone 
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Earth's ample tract, as Iram's mead, with radiant youth is crowned ; 
Turn not the eye of pity from Hdfiz' hapless state. 
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My charmer, such thy love's control. 



361 



^y^i^ 



Digitized by 



Google 







'^k^^ 

'-^^^- 



>\Jiy. 



PAGE 

32 
33 
35 
37 
38 
40 
42 
44 
46 
48 
50 
51 
53 
55 



. . <^lfl2-» t:;.-%Auj <d^^ ^ Jl«j ^ 

0»«»jJ LZJfj^A>^ fjs^^j U C^jl^l -** 

•jL:j l::>>>m^ c:^.^s*^ J^I^^^aS a^ Lj 



3 

6 * 

9 

11 

13 

15 

18 

20 

23 

25 

27 

29 

30 

31 






• l^iJcw ^J c.'^^-l^ a:u-»J J Jj^ -^ Jfc> 
. . . . ^j^j J'ji ^T ^ uilab Ltf 

48 



Digitized by 



v^oogle 



378 


C^w^i 




PAGE 


, f 


PAGE 




82 


c^b^U^^J Jj, J.^ J^Jy. J^. 


57 


. . uu^mJIAj^jJ i^^ ^^ ^ i^^^J 


83 




59 


• ^-^^-^^j*^ ^'^ (V^ *>^T J^jt^j'^ 


83 




60 


. c:..vu*^ J-L y^:.^ ^ \jAs>^ J3 jcl JciLi 


84 


. cu^**jb **-^^ *--i;!/^ ^ '^'^ u^ y ^v 




u^ ^^Jc*^ ^ i^w^ cf^ ^ <Lii-:,T i^J 


85 


.... c:^b ndL^ .J <^ aU iLi^l 


62 




87 


63 


. c:,^Uj\ JU. ^ ^^ iOUj ^^J 


88 




64 


• • ci-wjy-s. v^^ji^ <^ ^ J^ J b^ 


90 


^=^j ^y^ j' uA?^ ^ *-;«r ^>-i ^y J^ 


65 




91 


' ^-^^-^ l5^W uWj*^ (♦V j^^''' j^ 


66 


v,:;.^ r.-^-U^ i^ \JU\a5j \jiSip ^^^ 


92 


^=^.;t-' V/^j^^^l^ c^jj ^ <^^ iiT*^ 




J^i Sht^ -? cA^ J^^ u^ ^;^ 


93 


• ^^^--iri'^i^?^ y^r^u^/?i> 


68 


^^...*,^ 




94 




69 


• ^^^--rf^^ ^^ j^d cAh,>^ sJj^ ^y^ 


95 


(J:^^\:>.j3 l^J^ *V«T Ju^ ^ Jbi ^-wy^ ijjij 


71 


^^:— t?rj^-? t^ s-f^j lAh^J^^^ 


96 


l::^^^^J ^^ J c)W J^ LT^y JIU jjj 


72 




98 


(ji.'WjJ c:^%^U ^/*t^, *^iy ^ •j^ ci^Jo- 


73 


. c:.-^;^ tP *^V ^ cA^ c/ ^*-'V ^v^ 


99 


. vj:.-^Wu^ Um;. Ir'j «Ai (jwli-l ^^;ir-» 


74 


. . LS.^W^lj^ U^-w* U^\ JJj JUj 


100 


.... d^LiS^ c;^;^ c:*^*mJ V,U j^j - 


75 


. vji^wyirf *^U JJblj ,^\ ^^^ ^'^J S-*^ 


102 


. . . -b ^l:i-» e;!^^ «<UJb j^ <^ J^ 


77 


. ^,::^JLii ^jy^ >|JU sJi^^J^ jJbU kJ^ •jJ 


103 


. . . ^^>L.\^^>-Jlb^ 


78 


. . . L2^>^Ls>jlj[ ^JC«^I^^^ ^»:mw ,^^ 


105 


..... ^> ^^^ ^V j^ cr^ J^ 


79 


c^'.^\ J^j>>y ^^ cfj.^^ ^" ^^.Ac!^ 


107 


. j/ J^U ^^ j^^ Jc^ j^p. JJj 


79 


. . ci-«*Jb *; i^ ^L>ja> »jiL. ^yl» 


109 


. j^^r^ (♦^jl J5x^l cr*r ^•'^ ^ c^>^ 


80 


. . iji,v*Jlo^l^^^^^y^j\ ._J,Ia 


111 


. . . . j/jb AA^^^b Jl^^^ 


81 





Digitized by 



Google 





CU^43 


379 


PAGE 




PAGE 




139 . 


. JJlj cf,Jj s^:..^.ji\jj ij^ i^jb <G 


113 . 


•^/L5-^j^r^r^^J^^^ 


140 . 


. Jl^Ii JJb^^ ^UJ ijJjL^ Ltf Jb ^jJtj 


115 . 


• • ^/ J^yJ^ ^'^ fr r^/:^ 


142 . 


. JC^ jb U J A^ ^j^j y ^^^Sji^ C^ 


117 . 




142 . 


SyJ sJI^JS J Jbib v-^ ^ Ij^OcomsS. 


118 . 


. . J,b JSu li. Jjbl v.^jbr i^ J^ j^ 


143 . 


43;T jLj J J 1*1^ ^^ ^Uljj js^^j S-^-^*^ 


119 . 


. i^jj <--^bj J; JSJijj^jj c;^wj ^ 


144 . 


. jJ J; ^bsa^ y cl<3)U Ai ^jj J j:^^ 


120 . 


. . . . JjSij:^^^ - ji y>> j^j[i 


146 . 


. . . ^J UI^JJ^ *^Vy^ v^ l-^ 


121 . 


jj1jJ\ A\afr ijL^>^J ^\ j\ afjbj! JL> 


147 . 


. ^y i^^-i »/^-^'^^j>>^Ai:;^ 


122 . 


.... ^\ri ^fs. j\i p ^_ jr 


149 . 


. . fcX^l jb b y oji^^ ^ (V^ -^*^ 


123 . 


• '^3J ^ *5^ 3 J^S 3j^ ^.^ J^ 


150 . 


. Jb {jLJ^yi Jj^ ifj^Jj\) SO\jj\^y^ 


125 . 


. . . jL^ *^^bj ^^U-J:>jbj \j:^Li 


150 . 


'^y*^ U^J^ y^ ^ 5/^^^ / cA;^ 


126 . 


jy JJb^^ ^^-^ ^ (*^ j^ ^ 4jlicu j \j 


151 . 


• • • • '^V^^c^b'^^v^'^Jf^jA; 


127 . 


. jJU JJb^^acr ^ aQ ^ ifJ^ *Ju-»; 


152 . 


. J,b ^^yi ^ jU i*--^'^ Jm^^^ <--^;i^ 


129 . 


1 y 


152 . 


• ^'3/ J^3 J^ C^ j' y lAa3 (♦J^^ 


129 . 


• ■•^i/j^^j.j'^'^^^J'^^f- 


153 . 


. Jb^^^^/i.^^^y^;^^^j 


130 . 


' "^j^'^j^j''='^^3^^<^}'J^ 


154 . 


JJJ^Jw« ^Vf^ 'l5^^ (♦'^ *^ 1/''' 


131 . 


oyiJ ^LT ^ JS j^ ^'j .-^ *?■/ 


155 . 


• • ^^ 0^ u^^ r^>^^^J r-^^ 


132 . 


• • •*iT/'*5^J>^j'^V^^-?^ 


155 . 


jyl jJJ^jl <j^ LT^AUJ^^ <U ^Jl>>AM4g 


133 . 


•^W 0^ j^ ^^-"'u-r c>V tAr* J ^rr'l^ 


156 . 


.... ^1^1 .^b/*^t> ^n^ 


135 . 


^ v_--* J^ ^j,T ^}iUs. J ^sjj) \j^ 


158 . 




136 . 




160 . 


• -y^j^^^^^b^^jV^*-^' 


138 . 


' ^\jJ'^j^-=^^Lr3?J'/ 


162 . 


• • • J^ Jr^ L^ ^^ t^ J J^.-^ 


138 . 


• ■ • ^j^\j}^ ti UT fc^ Ijbjkftj 


163 . 


j\j c--;L2» *<tjU LjL 


139 . 


Jy <JLi *:;->Jj <^ {J-^ S-"'^*C j»«>i>J 



Digitized by 



v^oogle 



380 


C^w^45 




PAGE 




PAOB 




195 . 


• tV j^ (♦•^ L5'*^ \J^^'^^y:ij^ 


165 


• J^ (♦^ Li--»jJj^JjJJ ifJoJ ii ^ 


196 . 


. v^aC) aJjT (ji^i^b JJbJ JX* S\ «Jlt 


166 




197 . 


• Jtr^-^ J^jju^^^cr^V^ 


166 


. jljJ^ cJb^ M^y '^-^J-^^J?^ 


199 , 


. , cJUjb Juii Jc^ ^j\ j»i^Jj5jJb 


167 


• • >^^ ^^^ '--'■; "'J JjJ '*>^i'^ (J"^ 


201 . 


. . JU-2» A;j**J i^\ ^jAjj^ u^y^ 


168 


. .jU^4_»J^kijoU*,j;^jy 


203 . 


. J5Ua ^ jLi ^jj y V, Jj sjj) ^j\ 


169 


• u*;^ 'fjt' *J*"^^ «j[^<*~^ W t-^' 


204 . 


JLa:;. ALu*jr^ ^^^ jj jU^ LH^^^^-**; 


171 


(^ w->Jkf^ <>^>^ CIotC^;*-' cM^ ^'^ 


205 . 


• • ' r'.y^^/^j^^c^^^j^ 


172 , 


. . j_^ I^U ^j,^>- ^JaJSj ^j}aX^ 


207 . 


. j^ J^O iU^j Jjbb c^j/ <U^ ^^l^ 


174 


J.\ *Li J Jtb ^l<*r jl^ c^ J J ^\ 


208 . 


. . (^^.^y^jk^(y^^.j^^)j^ 


176 . 


. . . ^li^ ^ t-f^J Jlrr^ ^>=^ 


209 . 




178 . 


• • uiy^j^^^jjl/cr^J^-yf 


210 . 


• r'J^ '^^ o^ o^ '>jiT yW^ 


179 . 


(^^J^ LS'^'*-'^ u^ '■s-A^cr* V crjJ 


212 . 


. j»i-; ^ IasJ- ^y ^j^U/. tpVir*- J*^ 


181 . 


• t/"^ iV^ j^/lafrUarl- *L-jU >X(&j>i 


214 . 




183 . 


^yj *Jt« Jl-j; *-«i tJjU J^,i-» 


215 . 


(♦^ti ^ <-r^'^ f; ^^^^ Jt?^ S-^ u^*^ 




jjj ^^l wy, *^ j^^^ ^ ^" yl^ 


216 . 


. . f^\J ^jy^^L 'iG^ <^ U ^^^ 


184 . 


A 


218 . 


185 . 


uuv 

1 1 


219 . 


. ^li JJ yIt* ^ L5^W^ cfjU^ 


186 . 


CAI^ l^^^ Vi;d< j^ (^^ ^^^jT U 


221 . 


. (♦jLll J JyS. '^jl ^ (^/l5^ lt^ 


187 . 




223 . 


. ^^^^::^i»j(^j\^j^^^j^ 


189 


c/i;^ u'^ j' u^ ^^ Cr^ ^^^. 


224 . 


..... j^-^ jU ^UJ^ U <i^>;y> 


190 . 


k>*j^3 (*;:*w^ U U jbj^Jkfi fc>^ 


226 . 


. j»^ J ^yt ^ ^y>- iJju ^s:^^d ^ 


192 . 


liil>- Ijc^ \Jj <— .^ri- ^j Jj (^^^^^^^ J 


227 . 


• cj^J- sJ^j^'Af 9 y^ *^^> 


194 . 


. cLcA *U» J5U- ^ ifU- t^.^.4yu.ag7 -^pmJ 



Digitized by 



v^oogle 



-^ 



381 



248 . ^\ \JL^ sjj *^*Vlr^ -??" cT* ^ 

249 ^"^ u^^!?^-j-^jy J^ 

260 . J/l i^\jJL ^jj^ ^}^ y^ ^ iJ/S^ ^ji\ 



252 , 

254 . 

255 . 

257 . 

258 . 

260 . 

261 . 
202 . 

262 . 

263 . 



^V 



\S* r^ KjfJ'^ i ^9. \J* cAr 
. . u^9ly \ ^ J^^ L<^ L;:»^*>>rf 



PAGE 

229 
230 
231 
233 
235 
236 



247 J^\j:» j^A^sT* i^ ^\jb\!^^ 



240 
241 
243 
245 



oULiS 



280 . 
270 . 
269 . 
279 . 
275 . 
293 . 



*. A T '1st" 



270 JuJ^ 



281 llj;^ ^/=^ yjb !j^^M«r4. 

288 .. . \j *U» Jb ^1 ^ *-=^J^ ^ cr^>^ 

285 . . i^L^^\jj Jj^ JUJMJ J ^jxJL Xiu 
c^^aiT^ JmJ ^ J^l ^ JU ^ JU-^ Jli ^ JL» 

294 Liu^ 

276 • • ^ f^vA ii^^itij j^SoM^ J ^ w**t^ 

286 . • ^^m'k^ ^i^J U***^^ } ^ ^tA4>- 9^^ 
278 u^mJusT* l-^o^U <^ ^\j jijj <UlvJ IJU 






Digitized by 



v^oogle 



382 



-^ 



291 . J-j^U-«l cl^La3 ^^UaLjj jij^ ^^J Jus:^ 



295 
277 
286 
295 
292 
267 



. . ^^;-*^^ f*^ ^^ /•SW Jjbl Jjy-» 

289 . . }i\Lj\jip ^lf>- ^l5»- ^^^i j^*^ cJJT 
287 ... . »^^ cl;li JjU A:^^^^j\y 

290 ... . i^^ cLli ^jTfj J^iTfj^^ 
294 .^jM^ CS^ ^Vj^J^ l^-as;- '^U*" {j^J 
283 . . . _4Jb JjyJLJ ^ J>;;gi.>) r^ ^^ 
298 L5^V J^^ W t?V *-^' 



297 



L5^'-frJ>;4 



U^.j 



PAOB 

269 . . . j\j u^mJL»-^;am*^1 A^ ^ob LSU 

285 jJ^y cf^ tiu^i ^^^ JJU 

284 .. . J .J ^J ^_^^J S^j5 (•Ui ^j^ 

273 (jy>*L-l t£^5^ Aj[jJ ,^^ ^L*; ^^^ t*^ 

273 . . {jMj^^ "^^j^ (^ "^^^ *j^ ^ ^^^ y 

292 . [J'j'^Ji ^ J^ c^i*^^ (^^*^ (^^^ fiA&\ 
280 ^jfi/^^ *>^ j^ '^y^ (J^ t)^^ 1a* ^^ 

271 .. . jl«r»\ ^1 1^ »l5» LlViViL) J^ 

274 J^^j^'^j c^^f^yy- 

298 .... jiix^ ^^' v^-^ uu>wwM^»Lu 

282 .. . J)U ^jj\j^ ^ «*^l:» tpy 

296. .^}\]^i^J'J>j^J^j\^j^/^(^ 

272 .. . jiljJ,ji^b(^U Jrjr\ ^j^ 



oL^bj 



313 . 

314 . 

319 . 

320 . 
322 . 
324 . 
303 . 






311 
321 
326 
304 
306 
309 
310 



. . . ]j^ *^^ j^ j*^ y {J**^ j^ 



Digitized by 



Google 



^y^ 



383 



328 . (^jJ ^r*^^ o^ J^ J^ l::.^^^ J\ 

301 . . . (^j^ fV'*^ *^3^J^^^ J-^l>- ^;-« 

314 JU. 



306 . 

307 . 

308 . 

324 . 

325 . 

326 . 

329 . 
333 . 
304 . 
319 . 

327 . 

330 . 

307 . 

312 . 

313 . 

317 . 

308 . 

318 . 
332 . 



y ^'^J ^jjfr crf^ ^y J^ 

yL^ {Jlj\^ ^J^ d^Jk^- c\j ^j\ 



PAGE 




303 . 


• • • ^jjAu^-''^^.^*^^^Jj 


305 . 


. . . . Jblb ^\aJ\ ^Lai S^ I; 


305 . 


• • • ^J.^^lT^i^lt^^S-J^^ls^ 


312 . 


. xi ^^;^J \3^j\ ^j (♦*> A^ c:^wjyyb 


315 . 


. . . ^^j^^,^^/jiilj^j\ 


316 . 


• • ' *^y *H^. ij^ ^yrj}^, ^ V 


317 . 


. . . . -^'-^^ jJU^ ^ li^ j;i 


318 . 


. . . J^ dAi ^^ Jj CJLj ^J^ b 


321 . 


• • ^'^ Jk*/^ (^ <;h^^ ^ ^j^ 


322 . 


• • • *^> O^W ^ J^^ yjir^ 


323 . 


. . . . jjb l^ jU. y c-JJ? i\j 


323 . 


' ' • ^jJ ^\jbj^j^^j\ J^ jb^j 


327 . 


. . . jy Jjb\ ^\ d^ JT uf^Aw jU^ 


328 . 


• • • • ^y c^y^v'^C^^^^" 


330 . 


*V^ LT^^^^'^ '^•-•'^ ^^ ^ u^bk 


334 . , 


• ^^uj^cr^^^C-^^r^' 


309 . . 


• • •^jlj^r^^Ac^'S^ 


310. . 


• -^J^ ^J Jy *^ c^W uV>=^ 


315 . . 


• • J^'^u^^/^^^/^"^ 


320 . . 


. . . ^^1 c^l^ c^wU ^Gl 


302 . . 


. . jW ^^^ j! ^^^ J^l^j^ 


301 . . 


• • U^^^r^y*^ **^J (^0;^ 


316 . . 


. ^jli^l c:.MJjb^^ ^^ y M^ 



Digitized by 



v^oogle 



384 


CUw^ 




PAGE 

331 . . 


• J-^3,^^}^^^)^ 


PAGE 

325 . 


^ ^ f^Ja^ V ^ ^-^^ 3 t^ ^^ ^ 


332 . . 


' • ^j'^^J^Aj^j^f'ii^ji 


302 . 


. . ^^^b^^J-jjUil^^*^/ 


333 . . 


. ^^„jt^ fjji*^ i^^\:>. ^ ^ jtSs!> 


311 . 


>* 


334 . . 


. . ^^U JJUj ^^^J>\ kj^j^jJ 


329 . 


• (^<^ 4jr;\(;U »j:-o£: -»^ ^\^ 4^1 


• 

335 . . 


. ^y C:^U-U. *»S>J\jJ y>' (Zjj b 


331 . 


. . ^J^ jU^J aKj tS-N^^J ^\ 




Cj\jjLt^ 




349 . . 


. . . .J^j JjUL ^\J JJu. 389 . 


■ ■ • *tJjT J^i^J^J JiL W 


357 . . 


^Lb Jj uJH J^fJ cJ^/flo j 355 . 


• uW (V^ W ^ c;s^i '*-^ '^ 


361 . . 




^ii*«^ ^'-.x* . ^1 «7 . " ... ^ ..^ 






• (•^^^v (*^ *-^ ^ C^ >^ 









Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



